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Teaching with the Oxford Picture Dictionary Program 


The following general guidelines will help you prepare single and multilevel lessons using 
the OPD program. For step-by-step, topic-specific lesson plans, see OPD Lesson Plans. 





1. Use Students’ Needs to Identify Lesson Objectives 


* Create communicative objectives based on your learners' 
needs assessments (see OPD 2e Assessment Program). 


* Make sure objectives state what students will be able to do 
at the end of the lesson. For example: Students will be able 
to respond to basic classroom commands and requests for 
classroom objects. (pp. 6-7, A Classroom) 

* For multilevel classes, identify a low-beginning, high- 
beginning, and low-intermediate objective for each topic. 


2. Preview the Topic 


Identify what your students already know about the topic. 


* Ask general questions related to the topic. 
* Have students list words they know from the topic. 
* Ask questions about the picture(s) on the page. 


3. Present the New Vocabulary 


Research shows that it is best to present no more than 5-7 
new words at a time. Here are a few presentation techniques: 


* Say each new word and describe it within the context of the 
picture. Have volunteers act out verbs and verb sequences. 


Use Total Physical Response commands to build vocabulary 
comprehension. 


For long or unfamiliar word lists, introduce words by 
categories or select the words your students need most. 


Ask a series of questions to build comprehension and give 
students an opportunity to say the new words. Begin with 
yes/no questions: /s 216 chalk? Progress to or questions: Is 
£16 chalk or a marker? Finally, ask Wh- questions: What can ! 
use to write on this paper? 


Focus on the words that students want to learn. Have them 
write 3-5 new words from each topic, along with meaning 
clues such as a drawing, translation, or sentence. 


More vocabulary and Grammar Point sections provide 
additional presentation opportunities (see p. 5, School). For 
multilevel presentation ideas, see OPD Lesson Plans. 


4. Check Comprehension 


Make sure that students understand the target vocabulary. 
Here are two activities you can try: 


* Say vocabulary words, and have students point to the 
correct items in their books. Walk around the room, 
checking if students are pointing to the correct pictures. 


* Make true/false statements about the target vocabulary. 
Have students hold up two fingers for true, three for false. 


5. Provide Guided and Communicative Practice 


The exercise bands at the bottom of the topic pages provide 
a variety of guided and communicative practice opportunities 
and engage students' higher-level thinking. 


6. Provide More Practice 


OPD Second Edition offers a variety of components to 
facilitate vocabulary acquisition. Each of the print and 
electronic materials listed below offers suggestions and 
support for single and multilevel instruction. 


OPD Lesson Plans Step-by-step multilevel lesson plans 
feature 3 CDs with multilevel listening, context-based 
pronunciation practice, and leveled reading practice. Includes 
multilevel teaching notes for The OPD Reading Library. 


OPD Audio CDs or Audio Cassettes Each word in OPD’s word 
list is recorded by topic. 


Low-Beginning, High-Beginning, and Low-Intermediate 
Workbooks Guided practice for each page in OPD features 
linked visual contexts, realia, and listening practice. 


Classic Classroom Activities A photocopiable resource 
of interactive multilevel activities, grammar practice, and 
communicative tasks. 


The OPD Reading Library Readers include civics, academic 
content, and workplace themes. 


Overhead Transparencies Vibrant transparencies help to 
focus students on the lesson. 


OPD Presentation Software A multilevel interactive teaching 
tool using interactive whiteboard and LCD technology. 

Audio, animation, and video instructional support bring each 
dictionary topic to life. 

The OPD CD-ROM An interactive learning tool featuring four- 
skill practice based on OPD topics. 


Bilingual Editions OPD is available in numerous bilingual 
editions including Spanish, Chinese, Vietnamese, Arabic, 
Korean, and many more. 


My hope is that OPD makes it easier for you to take your 


learners from comprehension to communication. Please share 
your thoughts with us as you make the book your own. 


Jayme Adelson-Goldstein 


OPDteam.us@oup.com 








Welcome to the 


OPD 


The second edition of the Oxford Picture Dictionary 
expands on the best aspects of the 1998 edition with: 


* New artwork presenting words within meaningful, real-life contexts 
An updated word list to meet the needs of today's English language learners 
4,000 English words and phrases, including 285 verbs 
40 new topics with 12 intro pages and 12 story pages 
Unparalleled support for vocabulary teaching 





in easy-to-learn “chunks.” 
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Color coding and icons make it 





easy to navigate through OPD. 





1. bus route 3. rider 5. transfer 6, subway car 8. turnstile 10. token 


2. fare 4. schedule 7. platform 9. vending machine — 11. fare card 
A Train Station Airport Transportation 









New art and rich contexts 
improve vocabulary acquisition. 
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12. ticket window 15. ticket 18. taxi stand 21. taxi driver 
13. conductor 16. one-way trip 19. shuttle 22. taxi license 
14. track 17. round trip 20. town car 23. meter 
More vocabulary Ask your classmates, Share the answers. 
hail a taxi: to raise your hand to get a taxi 1. Is there a subway systern in your city? | 
miss the bus: to get to the bus stop after the bus leaves. | 2. Do you ever take taxis? When? | 
152 3. Do you ever take the bus? Where? 


Revised practice activities help 
students from low-beginning 
through low-intermediate levels. | 








Subtopics present the words ` 











EW! Intro pages open each unit with key vocabulary related to the unit theme. Clear, 


engaging artwork promotes questions, conversations, and writing practice for all levels. 





tO Back from the Marke 


Each intro page teaches key 
vocabulary items within the 
unit theme. 


it eee 


Practice activities make 
it easy to manage 
multilevel classrooms. 
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:W! Story pages close each unit with a lively scene for reviewing vocabulary and teaching 
additional language. Meanwhile, rich visual contexts recycle words from the unit. 





= A Family Reunion 
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TH TT! BI ا‎ d Look at the pictura. 
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i ` det, / | Ln Ok) What do you see? 
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E ; ~ i FN " a if , 5 - i | Answer the questions. 
E p f 1 e qun 1. How many وج اماع‎ ane there it (fe 
€. i | reunion? 
A = ME X How many children are there? Which 
children are misbehavirg? 






3, What gee people doing at this reunion? 





O Read the story. 
A Family Reunion 

Ben La hai a ot of palates and they're 
Së at his hosse. Poder h the Lu Leen 

Tiere i£ a lot ef good foc There me 
a3 palipon and a banner And This year 
lene are four new habe 

People ane havirg a good Tre at the 
reunion. Bens graeeifathser ard his aunt 
aee taking about the baseball game. His 
Spas ane Laughing. His mother-in-law 
& giving her opinion. And many of the 
xhikdren ape misbehaving. 

Ben looks at his fannify arid smiles. 
Re Hase hh pela rete but he's gis the 
reundan is once 2 year. 



















Think aboutit 

1. Da you like to haee large passer? Wi 
on wih mort 

I. rupee you see a irre girl at à party. 

LV Sek misbehaving. Wës do yeu da 

hs What dio you at 
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| The thematic word list previews words 
that students will encounter in the story. 


Pre-reading questions 
build students’ previewing 
| and predicting skills. 


 High-interest readings 
١ promote literacy skills. 


Post-reading questions 
and role-play 
activities support 
¬ critical thinking and 
| encourage students to 
| use the language they 
have learned. 
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How are you 


“How are you?” 


Ask, 
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. Introduce yourself 
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Dictate to your partner. Take turns. 


A 


Write smile. 


4. Shake hands. 


5. Wave. 


1. Say, "Hello." 


-]-e? 


Lë 


-N-i 


t spelled s 
Yes, that’s right. 


Is i 


B 
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6. Say, “Goodbye.” 














G. Greet people. 
حيي الناس.‎ 
H. Bow. 
انحني.‎ 
l. Introduce a friend. 


J. Shake hands. 
صافح.‎ 
K. Kiss. 


wë 


L. Say, “Goodbye.” 





Good evening, | 
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Ways to greet people | Ways to introduce yourself Pair practice. Make new conversations. 
Good morning. l'm Tom. A: Good morning. My name is Tom. 

Good afternoon. My name is Tom. B: Nice to meet you, Tom. l'm Sara. 

Good evening. A: Nice to meet you, Sara. 





Personal Information 








R. SOTO 





CARLOS 





A. Say your name. B. Spell your name. C. Print your name. D. Sign your name. 
اسمك. اكتب اسمك. تهج اسمك. قل اسملك,‎ aby 


Filling Out a Form استمارة‎ «J^ 
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School Registration Form استمارة تسجيل بالمدرسة‎ 


1. name: 
الاسم:‎ 
2. first name 3. middle initial 4. last name 5. address 6. apartment number 
الأوسظط الافنم الأول‎ dal رقم الشفة العنوان اسم العائلة الحرف الأول من‎ 
7. city 8. state 9. ZIP code 10. area code 11. phone number 
رقم الهاتف / التليفون رمز / مفتاح المنطقة الرمز البريدي الولاية المدينة‎ 
EES كسك‎ EE شد‎ E E e 
12. cell phone number 13. date of birth (DOB) 14. place of birth 
مكان الميلاد تاريخ الميلاد رقم الهاتف / التليفون المحمول (النقال)‎ 
S 5 17. male 
EE OSE CS ER - 
15. Social Security number e Ai E 19. signature 
رقم بطاقة الضمان الاجتماعي‎ = 18. female | | التوقيع‎ 
. zl 
"T 





Pair practice. Make new conversations. Ask your classmates. Share the answers. 





A: My first name is Carlos. 1. Do you like your first name? 
B: Please spell Carlos for me. 2. Is your last name from your mother? father? husband? 





4 A: C-a-r-l-o-s 3. What is your middle name? 
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More vocabulary 

Students do not pay to go to a public school. 

Students pay to go to a private school. 

A church, mosque, or temple school is a parochial school. 








School Ə 





quad 

فناء مريع 

, field 

. bleachers 

مدرجات 

principal 
assistant principal 
. counselor 

مشرف 

classroom 

B jaa‏ ضف / فصل در اسي 
teacher‏ 


alti 


restrooms 

دورات میاه 
hallway‏ 

TIN 

locker 

خزانة 

main office 

$ Jal متب‎ 

. Clerk 

2 A 
cafeteria 
كافتيريا‎ 

computer lab 
مختبر حواسيب‎ 
, teacher's aide 
معاون معلم‎ 
library 

. auditorium 
gym 

جمنازيوم (قاعة الجمباز) 
coach‏ 

ER 

track 





Grammar Point: contractions of the verb be 


He + is = He's He's a teacher. 
She + is = She's She's a counselor. 
They + are = They're They're students. 5 





A Classroom حجرة الصف‎ 
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1. chalkboard 3. whiteboard 5. student 7. desk 
سبورة بيضاء سبوره‎ idus 55 
2. screen 4. teacher / instructor 6. LCD projector 8. headphones 
عرض على شاشة ببلور سائل مغلمة / مدر سة شاشة للعرض‎ AN ْ 
(إل سي دي)‎ 
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A. Raise your hand. B. Talk to the teacher. C. Listen to a CD. 
استمع إلى قرص مدمج (س دي). تكلم مع المعلم. ارفع يدك.‎ 
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G. Open your book. H. Close your book. l. Pickup the pencil. J. Put down the pencil. 
افتح كتابك.‎ SLES الرصاص. أغلق‎ alili أنزل القلم الرصاص. التقط‎ 


حجرة الصف 





A Classroom O 
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11. chair 13. alphabet 15. computer 
حاسو لب حروف الهجاء كرسي سا عه‎ 
10. bookcase 12. map 14. bulletin board 16. overhead projector 


جي 


الة عرض علوية لوحة منشورات خريطة رف للكتب 








e 





17. dry erase marker 21. (pencil) eraser 25. textbook 29. spiral notebook 
للمحو‎ MR جاف للتخطيط‎ ali كراسة بسلك كتاب مدرسي ممحاة (القلم الرصاص)‎ 
18. chalk 22. pen 26. workbook 30. dictionary 
معجم كراسة تمارين قلم حبر طباشير‎ 
19. eraser 23. pencil sharpener 27. 3-ring binder / notebook 31. picture dictionary 
دوسيه ذو 3 حلقات / كراسة مبراة الأقلام الرصاص ممحاة‎ JA معجم‎ 
20. pencil 24. marker 28. notebook paper 
ورق الدوسيه قلم تخطيط قلم رصاص‎ 
Look at the picture. Ask your classmates. Share the answers. 


1. Do you like to raise your hand in class? 
2. Do you like to listen to CDs in class? 
3. Do you ever talk to the teacher? 7 


o C BEE لا‎ 


A: There's a chalkboard. 
B: There are fifteen students. 


Describe the classroom. 


e Studying الدراسة‎ 





Learning New Words تعلم كلمات جديدة‎ 








3 LS 
E 
m 


E = Lhe TOES چ‎ .: | TT —— d 
A. Look up the word. B. Read the definition. C. Translate the word. 
j ترجمي الكلمة. اقرني التعريف. ابحثي عن كلمة في المعجم.‎ 
! — 








| 
| | ES 
ا‎ 4E 
D. Check the pronunciation. E. Copy the word. F. Draw a picture. 


العمل مع زملائك في الصف Working with Your Classmates‏ 


Are cell phones a 
problem in class? 






G. Discuss a problem. H. Brainstorm solutions / J. Help a classmate. 


ساعدي asd‏ زملائك في الصف. answers.‏ ناقشي مشكلة. 
تبادلوا الأفكار للوصول إلى حلول / 
أجوبة. 


Working with a Partner العمل مع رفيق‎ 





Can | share 
_ | your book? 









They are 
| students. | | 


سح 


— 


ie aie Lom 
K. Ask a question. L. Answer a question. M. Share a book. N. Dictate a sentence. 
جاوب على السؤال. اطرحي سؤالا.‎ LUGS قومي بإملاء جملة. تقاسما‎ 











الدراسة 


Studying CO 





Following Directions —i jy! إتباع‎ 


[pi aaa 
i ات‎ ed =] T e E E i ua z rr a 




















1 c an E Se 5. How much is the book? 
-  TiesHia POOL 22 9 Read the 
EE vo —— c.$0.99 
ENG TE ER 
4 M $ : . us I p " 
HEU ST) tnde iD | 
O. Fill in the blank. P. Choose the correct answer. Q. Circle the answer. 
ضع دائرة حول الجواب. اختر الجواب الصحيح. املأ الخانة (الفراغً)‎ 
pen T Underline the action. iroad Sc 
pencil ` Ge : ea | pea: 
X TR 1.Open e book 2. write D chair 
marker 3.Give me the book. 
R. Cross out the word. S. Underline the word. T. Match the items. 
طابق الكلمات مع بعضها. ضع خطا تحت الكلمة. اشطب الكلمة‎ 
Check the box next to 


each action. 
f stand H si , 
[] paper []book - 





U. Check the correct boxes. V. Label the picture. W. Unscramble the words. X. Put the sentences in 
الصورة. ضع علامة صح في المربعات الصحيحة‎ ën حل الكلمات.‎ order. 
الصحيح.‎ land y T ضع الجمل‎ 





Y. Take out a piece of paper. Z. Put away your books. 
قطعة ورق‎ E Al ere 







Ask your classmates. Share the answers. Think about it. Discuss. 


1. Do you like to work in a group? 1. How can classmates help each other? 
2. Do you ever share a book? 2. Why is it important to ask questions in class? 
3. Do you like to answer questions? 3. How can students check their pronunciation? Explain. 





e Succeed ing in School ناح في المدرسة‎ 





Ways to Succeed c وسائل‎ 










"m, un 


Bi 
H. Get good grades. 





G. Make progress. 


"nandi 5- 


90965-10096 Outstanding 
8096-8995 ` Very good 
70%-79% Satisfactory 
6096-6996 Barely passing 
096-5996 Fail 





Lee, Jung 
Score 35/40 


9 


1. test booklet 2. answer sheet 3. score 
"Lc V | كنتت‎ “lols MI AM x4 da, All 









k 
l Le 


L Clear off your desk. J. Work on your own. K. Bubble in the answer. L. Check your work. 


| al - l.- j H e iat EI T 
j| 31* ادق‎ gr | Da دز‎ e iu a AA AA KA ehn 151 dh aos Le AN 1 SI " 


e ۴ PF dÉ LW Ké 1 un P F D m. D d 5 کڈ‎ 
کا‎ - = : F Rh e 3 : J 3 - کو اك‎ CG d CG 


TUUM DD AE) 


GONNER? 









M. Erase the mistake. N. Correct the mistake. O. Hand in your test. 


Í ft 8ح‎ 
" a کے‎ l ب‎ = T VE 
= 1 ق الصا‎ | iL tal قك‎ ae 51 

t i e 1 لت‎ 18? 


ke 1 
I 


10 


A Day at School Ké 





A. Enter the room. 


B. Turn on the lights. 


` 
. | Wd م‎ 5 
"EP لے‎ Ad 


C. Walk to class. 


=, 
— 


D. Run to class. 


١ 
| was أ‎ 
— Gel KN 


E. Lift / Pick up the books. 


ial 
IN E 


F. Carry the books. 


G. Deliver the books. 


T.I 


H. Take a break. 


l. Eat. 


J. Drink. 


K. Buy a snack. 


` S ` 
i10, a 8 3 | 
3 s ف‎ xJ 


L. Have a conversation. 


7 i i aa 
مع ضكا‎ 3 


M. Go back to class. 


k= TEN j Ji | ١ 1 n 


N. Throw away trash. 


ti 

L 

all -ail 
س‎ 


ا کے tot‏ 


O. Leave the room. 
= M | aS «al 


Wi "at 


P. Turn 


نة 1 


off the lights. 








Look at the pictures. 





Grammar Point: present continuous | 

Use be + verb + ing Describe what is happening. | 

He is walking. They are entering. A: They are entering the room. | 

Note: He is running. They are leaving. B: He is walking. | it |] 





E Everyday Conversation 





A. start a conversation | Tell me about | | It's great. | fix J IE 


your job. computers.‏ — ابدني الحديث 
B. make small talk t‏ 


دردشس 


Cl It's a nice day. | 


C. compliment someone 
| جاملي شخصا‎ 


D. offer something 


EE EM Si D a! Here. Use |‏ اغرض ینا 
الى E. thank someone | EE ~ C‏ 


Thank you 
very much. 


* 


| "ok LUN) 


F. apologize 


= 


Ael 


G. accept an apology 
تقبل الاعتدار‎ 


d 


| e wer a = === | mH there. | 
. accept an invitation | = ڪڪ‎ : 7 | 


م 
e£‏ | ا ee‏ ; اقبلي دعوة 


H. invite someone 


fr 


J. decline an invitation 
ارفض دعوة‎ 


K. agree 
Hs 
L. disagree 
اختلف‎ -A o A 
This is a great 


M. explain something Deg 


اشرح شيئا 


e 


check your understanding en wl 
تاكدي من فهمك للكلام‎ uA Thisisa e 
7 bad movie! | 








| | More vocabulary | Pair practice. Follow the directions. 

| | request: to ask for something | 1. Start a conversation with your partner. | 
| | accept a compliment: to thank someone for a | 2. Make small talk with your partner. 

| 12 | compliment | 3. Compliment each other. 


RE 





Weather EZ 





Temperature الحرارة‎ 45.2 A Weather Map الطقس‎ Ji ssi خريطة‎ 


1. Fahrenheit 
درجة فهرنهايت‎ 
Celsius 

درجة منوية | 


3. hot 


كان 


N 


4. warm 
TL 

5. cool 
$ 

6. cold 
پار د‎ 


7. freezing 
بارد جدا‎ 


9o 


degrees 
Cua jà 





9. sunny / clear 11. raining 
| ممطر مشمس | صافي‎ 
= Së : 10. cloudy 12. snowing 
alle يتساقط الثلج‎ 


€ 





| BER ce 
| 13. heat wave 16. thunderstorm 19. dust storm 22. icy 
| 14. smoggy 17. lightning 20. fogg 23. snowstorm / blizzard 
شديدة ضبابي برق ضياب محمل بدخان‎ Lab عاصفة‎ / Aix عاصفة‎ 
15. humid 18. windy 21. hailstorm 
شديد الرياح رطب‎ sal عاصفة من‎ 


= — = — د‎ E ——————9— — ——— س ی س س ا‎ eee 
= — = — p 


| Pair practice. Make new conversations. 


Bisz zeg 


Ways to talk about the weather 





ال س ee‏ +--+ 


| Its sunny in Dallas. | A: What's the weather like in Chicago? 

|. What's the temperature? | B: It’s raining and it's cold. It’s 30 degrees. 

It's 108. They're having a heat wave. i | 13‏ ظ 
| 

| 


























CE 


| 1. receiver / handset 

سماعة الهاتف / التليفون 
cord‏ .2 

سلك الهاتف / التليفون 
phone jack‏ .3 

مَفبس الهاتف / التليفون 


| 
| 
| 


13. headset 
سماعة راس بميكروفون‎ 
14. wireless headset 
سماعة راس لاسلكية بميكروفون‎ 


20. Internet phone call 
مكالمة هاتفية / تليفونية على‎ 
الإنترنت‎ 


14 








The Telephone 






4. phone line 
خط الهاتف / التليفون‎ 
5. key pad 
لوحة المفاتيح‎ 
6. star key 
مفتاح النحمة‎ 


D‏ ا 


°50 


e 0 i 





15. calling card 
بطاقة هاتفية / تليفونية (بطاقة مكالمات)‎ 


16. access number 
رقم الوصول‎ 





21. operator 
البدالة / السئترال‎ 


eh 
ET ای‎ 


I'll be home by 6:00. 









Hello? Hello? 
Can you hear me? 





7. pound key 


10. charger 


څل 
cellular phone‏ .8 

هاتف / تليفون محمول أو خلوي 
antenna‏ .9 

Jul / هوائي‎ 


11. strong signal 
إشارة قوية‎ 


12. weak signal 
إشارة ضعيفة‎ 






Hi, Bob. It's 
Joe. Call me. 






Rechargeable 


Phone Card 


International calling made tisy 


17. answering machine 19. text message 
رسالة نصية جهاز آلي للرد على المكالمات‎ 
18. voice message 
رسالة صوتية‎ 
23) For customer 










City and 
state, please. service, please 


press 2. 










EMEN Ok 


22. directory assistance 
الاستعلامات‎ 


23. automated phone 
system 


نظام الهاتف / التليفون الآلي 











cA—— á- a EE A me 7 — 9 eee e 


ee 















The Telephone ` Eë‏ الهاتف / التليفون 









24. cordless phone 25. pay phone 26. TDD* 27. smart phone 
هاتف / تليفون ذكي جهاز هاتف / تليفون للمعوقين سمعيا هاتف / تليفون بالأجرة (تليفون عمومي) هاتف / تليفون لاسلكي‎ 
Reading a Phone Bill قراءة فاتورة الهاتف / التليفون‎ 
GEN doo AUS e mà = “ BE 
فاتورة الهاتف / التليفون‎ — rtr Your Phone Company Statement > tr | مكالمة خارجية‎ 
Üctober 8-November 8, 2010 E E | 
29. area code | € stomer D SE 65-8090. - 7 33. country code 
مفتاح المنطقة‎ / | Customer ID 505-555-6090 ^ Linda Lopez di linda. Lopez m اليلد‎ : 
ال يي رمز / مفتاح‎ ee, = ai EI 
30. phone number Roswell NM 88203 ` | LONG un cu CALLS 34. city code 
: xi Wh A EE ER SM | و‎ 
رقم الهاتف / التليفون‎ LOCAL CALLS ES CALLED WHERE رمز المدينة‎ 





31. local call [ocr 0 |2125 555-1234 Wert 35. international call 
مكالمة محلية‎ E See i مكالمة دولية‎ 





A. Dial the phone number. B. Press "send". C. Talk on the phone. D. Hang up. / Press’ end” 
اقفل السماعة / اكبس مفتاح "انه. تحدث في الهاتف / التليفون. اكبس مفتاح ”ارسل * اطلب (اضرب) رقم الهاتف / التليفون.‎ 


إجراء مكالمة في حالة طارئة Making an Emergency Call‏ 


Please stay P 
on the line. | 


There's a fire on 





5th and Oak. 
E. Dial 911. F. Give your name. G. State the emergency. H. Stay on the line. 
.1 ١١ الخد اذكر الحالة الطارئة, أعط/اذكر اسمك. اضرب (اطلب) رقم‎ te di 


*telecommunication device for the deaf 15 





Së 


16 


Numbers 





SAN DIEGO 


235 miles 





Cardinal Numbers 4 الأعداد‎ 
0 


10 


11 


12 


13 


14 


15 


16 


18 


19 


zero 
p 
one 


و احد 


two 


ten 
5 عشر‎ 
eleven 
pic أحد‎ 
twelve 
Xe. اثنا‎ 
thirteen 
up ASG 
fourteen 
عشر‎ iayl 
fifteen 
sixteen 
seventeen 
سبعة عشر‎ 
eighteen 
ثمانية عشر‎ 
nineteen 


20 twenty 
عشرون‎ 
21 twenty-one 
واحد وعشرون‎ 
22 twenty-two 
اثنان وعشرون‎ 
23 twenty-three 
وعشرون‎ ADS 
24 twenty-four 
أربعة وعشرون‎ 
25 twenty-five 
خمسة وعشرون‎ 
30 thirty 
ثلاثون‎ 
40 forty 
أربعون‎ 
50 fifty 
خمسون‎ 
60 sixty 
ستون‎ 
70 seventy 
سبعون‎ 
80 eighty 
ثمانون‎ 
90 ninety 
تسعون‎ 
100 one hundred 
مائة‎ 
101 one hundred one 
مائة وواحد‎ 
1,000 one thousand 
الف‎ 
10,000 ten thousand 
cay s phe 
100,000 one hundred thousand 
call مائة‎ 
1,000,000 one million 
مليون‎ 
1,000,000,000 one billion 
بليون (مليار)‎ 


alae Nl 


Ordinal Numbers 
1st first 

الأول 

2nd second 

الثاني 

3rd third 

lái 

4th fourth 

el 

5th fifth 

الخامس 

6th sixth 

السادس 

7th seventh 
السابع‎ 

8th eighth 

KÉ 

9th ninth 

Em 

10th tenth 
العاشر‎ 

11th eleventh 
الحادي عشر‎ 

12th twelfth 
الثاني عشر‎ 
13th thirteenth 
الثالث عشر‎ 
14th fourteenth 
الرابع عشر‎ 
15th fifteenth 
الخامس عشر‎ 





الأعداد الترتيبية 

16th sixteenth 
السادس عشر‎ 
17th seventeenth 
السابع عشر‎ 
18th eighteenth 


الثامن عشر 
19th | nineteenth‏ 
التاسع عشر 
20th twentieth‏ 
العشرون 
21st twenty-first‏ 
الواحد والعشرون 
30th thirtieth‏ 
الثلاثون 

40th fortieth 
الأربعون‎ 

50th fiftieth 
الخمسون‎ 

60th sixtieth 
الستون‎ 

70th ` seventieth 
السبعون‎ 

80th ^ eightieth 
RE 

90th ninetieth 
التسعون‎ 

100th one hundredth 
العزوبي‎ 

1,000th one thousandth 
الألفي‎ 


Roman Numerals الأعداد الرومانية‎ 


E VII 2 7 
|| ح‎ 2 VIII 2 8 
Il =3 IX 29 
V=4 16-0 
MSS XV 215 
الا‎ - 6 XX = 20 


XXX —30 
XL=40 
ا‎ =50 
C =100 
D -0 
M =1,000 








p 








A. divide B. calculate 
"^ احسبي‎ 


Fractions and Decimals الكسور والكسور العشرية‎ 


C. measure 
فقس‎ 


D. convert 


E 





1. one whole 2. one half 3. one third 4. one fourth 5. one eighth 
1 = 1.00 1/2 = 1/3 = 3 1/4 = 1/8 = 5 
Sas Aale Cia GË "T SE 
Percents pal النسب‎ 
100 percent 100% 
75 percent 75%, L1 d | 
DÉI so percent ES || | | — 


AM D 
| K d "riri 
| Lak ا‎ — T 
Ee i 
ommum z : 


6. calculator 


A‏ خاسية 





7. decimal point 
4s pie فاصلة‎ 


Measurement قياسات‎ 
mmm 
| 3 






13. ruler 


15. inch [in.] 


بو صة 


14. centimeter [cm] 
[gs] سنتيمئر‎ 


D 25 percent | 2575 





0% 10% 


8. 100 percent 


ea‏ :اة Yes‏ بالفائة 


9. /5 percent 
ikala vo 


11. 25 percent 
AsLAl 2 


Dimensions أبعاد‎ 





16. height 18. depth 
عمق ارتفاح‎ 

17. length 19. width 
عرض طول‎ 


10. 50 percent 


EL. EL LI JP L1 | 
Qprcet MEN | | | | | | | TI 


20% 30% 40% 50% 60% 


70% 80% 90% 100% 


12. 10 percent 
ÁSLals Ya 


Equivalencies 


12 inches = 1 foot 


3 feet = 1 yard 


1,760 yards = 1 mile 
1 inch = 2.54 centimeters 
1 yard = .91 meters 


1 mile = 1.6 kilometers 


17 























EE 


18 








2. minutes 3. seconds 
دقائق‎ SE 


ECL S 





6. 1:00 
one o'clock 


Ac Lull‏ الواحدة 


/, 05 
one-oh-five 
five after one 


الو baal‏ وخمس دقائق 





one-thirty 

half past one 
ani الواحدة وثلاثون‎ 
الواحدة و النصف‎ 


one-twenty 
twenty after one 


الواحد وعشرون دقيقه 
الواحدة والثلث 


Times of Day أوقات النهار‎ 


14. sunrise 15. morning 
الصباح شروق الشمس‎ 


18. sunset 19. evening 
Ways to talk about time 


/ wake up at 6:30 a.m. 
| wake up at 6:30 in the morning. 
| wake up at 6:30. 











az rere sa a i 


| 
| 
| 
| 
| 
| 










9, 115 "SI 
one-fifteen 
a quarter after one 
الواحدة وخمسة عشر دقيقة‎ 


one-ten 
ten after one 


TUE کاس‎ H الواحدة‎ 






one-forty 
twenty to two 
الواحدة وأربعون دقيقة‎ 
الثائية إلا ثلث‎ 





one-forty-five 

a quarter to two 

الواحدة وخمسة وأربعون دقيقة 
الثانية إلا ربع 


17. afternoon 


بعد الظتهر (العصر) الطلهر 





20. night 21. midnight 
الليل‎ MI Cà aiia 


Pair practice. Make new conversations. 
A: What time do you wake up on weekdays? 
B: At 6:30 a.m. How about you? 

A: | wake up at 7:00. 






















Che 
waa Street 
Tremont Street 
Canyon Blvd. 
*rargate Blvd, 
Perceton Drive 
columbus Blvd. 


25. daylight saving time 26. standard time 


. EE "m Vë a, 8 et 
التوقيت الصيقي‎ (us التوقيت القياسي ( الستو‎ 


Time Zones مناطق التوقيت‎ 





| a Ue 
CHICAGO > oi 
Y ques 


WASHINGTON D.C. 
ATLANTA: 










-HoNoLULU OCEAN 


s 12 e 


ATLANTIC 
" | OCEAN ` 





27. Hawaii-Aleutian time 29. Pacific time 31. Central time 33. Atlantic time 


T E ei | a. E e KS KHN e ID oem 1 | عيش دي‎ ١ ت‎ 1 ott Ap a T ei 
المخبيط الهادئ (الباسيفيكي) نقيت هاواي = الو سيان‎ —À نو‎ (adita بات الو‎ A دو کیش الو‎ Tul كيت‎ gill 


28. Alaska time 30. Mountain time 32. Eastern time 34. Newfoundland time 


Le Wl قات‎ E biel) قرت‎ ail 28 GEN LEM I unes un NRI DE 
Cai cus دو قب الو ل تاتا الشر 48 اللو قبل الجبلي لو‎ iyd نبو قاو‎ imi y 





Think about it. Discuss. 


1. What is your favorite time of day? Why? | 
2. Do you think daylight saving time is a good idea? | 
Why or why not? | 19 


Ask your classmates. Share the answers. 


j 
sammes 7 


1. When do you watch television? study? relax? 
2. Do you like to stay up after midnight? 
3. Do you like to wake up late on weekends? 








= The Calendar a Ail 











1. date 5. today 
تاريخ‎ e al 
2. day 6. tomorrow 
الغد (غدا) يوم‎ 
3. month 7. yesterday 
سشهر‎ T 
4. year 
Days of the Week 
أيام الأسبوع‎ 
8. Sunday (8) 13 14 15. week 
الأحد‎ SUN WED THU FRI SAT اسبوع‎ 
9. Monday DES icut y AE ON ad 4| Eben 6| |] 16. weekdays 
الاثنين‎ 4 ol Ge USS ات أذ‎ lt ves ER) eee PANES HEU UNE أيام الأسبوع‎ 
10. Tuesday 17. weekend 
نهاية الأسيو ع (عطلة نهاية الثلاثاء‎ 
| 11. Wednesday الأسبوع)‎ 
| الأريعاء‎ 
12. Thursday 
الخميس‎ 
13. Friday 
الجمعة‎ 
14. Saturday 
السبت‎ 
Frequency 
ALA ol 
| 18. last week . every day / daily 
الأسبوع الماضي‎ Les / كل يوم‎ 
19. this week . once a week 
مرة في الأسبوع الأسبوع الحالي‎ 
20. next week . twice a week 
مرتان في الأسبوح الأسبوع القادم‎ 


. three times a week 
ثلاث مرات في الأسبوع‎ 





SUN MON TUE WED THU FRI SAT 


| iV] IL LE 








Pair practice. Make new conversations. 


Ways to say the date 
Today is May TOth. It's the tenth. 
Yesterday was May 9th. 

20 The party is on May 21st. 


A: The test is on Friday, June 14th. 
B: Did you say Friday, the fourteenth? 
A: Yes, the fourteenth. | 


n uen e 








التذويم 





The Calendar 





Së 


JAN 26) dis 27) MAR Months of the Year 
Ge SRE SAT SUN MON TUE WED THU FRI SAT SUN MON TUE WED THU FRI SAT شهور السنة‎ 
SCH 
25. J 
Tal apspep7| 5 9 y P 
| 10| 11| 12 113 | 14 | 15 | 16] يناير / كانون‎ 
n I ] [xps [3 [2 Mes 
Zl 25| 26 | 27 | 28 | 29 | 30 2 ب 22ت‎ i dë 
. Marc 
(28 APR Jal / مارس‎ 
| SUN MON TUE WED THU FRI SAT SUN MON TUE WED THU FRI SAT 28. April 
ee lee یسان‎ | dil 
29. May 
Tal as pw [as [| r مايو / أيار‎ 
18| 19 | 20 | 21 | 22 23| 4 30. June 
| يونيو / حزيران‎ 
31. July 
يوليو / تموز‎ 
32. August 
33. September 
سبتمبر / أيلول‎ 
34. October 
أكتوبر / تشرين الأول‎ 
35. November 
SUN MON TUE WED THU FRI SAT نوفمبر / تشرين الثاني‎ 
36. December 
ديسمبر / كانون الأول‎ 
55 
فصول السنة‎ 
37. spring 
الربيع‎ 
38. summer 
VA 
39. fall / autumn 
الخريف‎ 
40. winter 
BER 
Dictate to your partner. Take turns. Ask your classmates. Share the answers. | 
A: Write Monday. 1. What is your favorite day of the week? Why? ظ‎ 


2. What is your busiest day of the week? Why? 


3. What is your favorite season of the year? Why? 


B: Is it spelled M-o-n-d-a-y? 
A: Yes, that's right. | 





الأعياد والمناسبات الخاصة 


JUNE 
13 3 


| هد 58 + + :5 4د E‏ 


11 12 13 14 Th 14 17 


8,50 | Years 


Ogether 


"unumniya 
2526 27 28 (9 02 | 








2. wedding 3. anniversary 
فرح / عرس عيد ميلاد‎ grece 


AUGUST 
1721 
4 5 & T E 8 U 
Cara sip 
1838 20 21 22 23 M 
28 26 27 28 28 30 | 








\ e 
5. parent-teacher conference 6. vacation 7. religious holiday 8. legal holiday 
عطلة / اجازة اجتماع أباء-معلمين‎ iie عيد رسمي‎ 


Legal Holidays الأعياد الرسمية‎ 


5 


|| ! 


8 | wy | AY 






M. v 
ARS 9 2 m X 
9. New Year's Day 12. Memorial Day 15. Columbus Day 18. Christmas 
رأس السئة‎ ue الدكرى‎ Ae أعياد الميلاد (الكريسماس) عيد كولوميس‎ 
10. Martin Luther King Jr. Day 13. Fourth of July / 16. Veterans Day 
لوثز كنغ جونيور‎ os ae Independence Day القاس‎ et سيد السحان‎ 


عيد الرابع من يوليو / غيد الاستقلال 


11. Presidents' Day 17. Thanksgiving 





““ 3 س 3 3 س 


22 A: Its on December 22nd. | 3. When do you celebrate the New Year in your native country? | 


ela 3 d Ae 14. Labor Day J&A غيد‎ 
عيد العمال‎ 
| 0 2 1 E ET is A E SS EE ب‎ ee — BÀ Se ae EE T | 
| Pair practice. Make new conversations. | Ask your classmates. Share the answers. | 
| A: When is your birthday? | 1. What are the legal holidays in your native country? 
B: It’s on January 31st. How about you? | 2. When is Labor Day in your native country? 
| 
| 











1. little hand 
بد صغيرة‎ 

2. big hand 
يد كبيرة‎ 


3. fast driver 
4. slow driver 


سائق بطيع 


5. hard chair 
مقعد جامد (قاسي)‎ 

6. soft chair 
(mius) ip oasis 


7. thick book 
كتاب سميك (غليظ)‎ 

8. thin book 
كتاب رقيق (رفيع)‎ 


9. full glass 
كاسن ممتلئ‎ 
10. empty glass 

E‏ فارع 


11. noisy children / 





Describing Things e 





13. heavy box 
صندوق ثقيل‎ 
14. light box 
yu 


15. same color 
نفس اللون (ألوان مشابهة)‎ 
16. different colors 
ألوان مختلفة‎ 


009 0000 .17 
bad dog‏ .18 
كلب غير مطيع 


19. expensive ring 
غالي‎ eis 

20. cheap ring 
خائم رخيص‎ 


21. beautiful view 
منظر بديع‎ 
22. ugly view 


23. easy problem 





loud children Alt Alla 
أطفال مزعجون‎ ; 
24. difficult problem / 
12. quiet children hard problem 
مسألة صعبة أطفال هادئون‎ 
Ask your classmates. Share the answers. Use the new words. 
1. Are you a slow driver or a fast driver? Look at page 150-151. Describe the things you see. 
2. Do you prefer a hard bed or a soft bed? A: The street is hard. 


| 3. Do you like loud parties or quiet parties? | B: The truck is heavy. | 23 
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red 7. pink 

633( أحمر 

yellow 8. violet 

a i a 

بنفسجى صفر 
blue 9. turquoise‏ . 

فيروزي / تركواز أزرق 
orange 10. dark blue‏ . 

أزرق غامق برتقالي 
green 11. light blue‏ . 

أزرق فاتح أخضر 

purple 12. bright blue 

أزرق لامع أرجواني 


Ask your classmates. Share the answers. 
1. What colors are you wearing today? 

2. What colors do you like? 

3. Is there a color you don't like? What is it? 





CIMATA 


77 na + 


الألوان 


Neutral Colors الألوان المحايدة‎ 


13. black 
3 اسو‎ 
14. white 
أبيض‎ 
15. gray 
رمادي‎ 
16. cream / ivory 
gale / Gab أصفر‎ 
17. brown 
18. beige / tan 
بيج / أسمر مائل إلى الصفرة‎ 


Use the new words. Look at pages 86-87. 
Take turns naming the colors you see. 

A: His shirt is blue. 

B: Her shoes are white. 


T aS T SS. ae -~ — —- —— 





ATALA Ai EIAAIAI S IALIIA EIIIEISIIEE IEEE EA EEEE TE 





1. The yellow sweaters are on the left. 
البلوفرات (الكنزات) الصفراء على الجهة اليسرى‎ 
2. The purple sweaters are in the middle. 
البلوفرات (الكنزات) الأرجوانية في الجهة الوسطى.‎ 
3. The brown sweaters are on the right. 
البلوفرات (الكنزات) البنية على الجهة اليمنى.‎ 
4. The red sweaters are above the blue sweaters. 
البلوفرات (الكنزات) الحمراء فوق البلوفرات (الكنزات) الزرقاء.‎ 
5. The blue sweaters are below the red sweaters. 
البلوفرات (الكنزات) الزرقاء تحت/أسفل البلوفرات (الكنزات) الحمراء.‎ 
6. The turquoise sweater is in the box. 
البلوفر (الكنزة) الفيروزي في/داخل الصندوق.‎ 


More vocabulary 


near: in the same area 
far from: not near 


Prepositions 





7. The white sweater is in front of the black sweater. 
البلوفر (الكنزة) الأبيض أمام البلوفر (الكنزة) الاسود.‎ 
8. The black sweater is behind the white sweater. 
البلوفر (الكنزة) الأسود خلف البلوفر (الكنزة) الأبيض.‎ 
9. The orange sweater is on the gray sweater. 
البلوفر (الكنزة) البرتقالي فوق/على البلوفر (الكنزة) الرمادي.‎ 
10. The violet sweater is next to the gray sweater. 
البلوفر (الكنزة) البنفسجي بجانب البلوفر (الكنزة) الرمادي.‎ 
11. The gray sweater is under the orange sweater. 
البلوفر (الكنزة) الرمادي تحت البلوفر (الكنزة) البرتقالي.‎ 
12. The green sweater is between the pink sweaters. 
البلوفر (الكنزة) الأخضبر بين البلوفرات (الكنزات) الوردية.‎ 





amm مس‎ Fani ai 


Role play. Make new conversations. 


A: Excuse me. Where are the red sweaters? 
B: They're on the left, above the blue sweaters. 
A: Thanks very much. 





J 
مهد عد‎ aaa 
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النقود 





1. $.01 2 1€ 3. $.10 = 10€ 5, 5.50 = 50€ 
| 
| 


a penny / 1 cent a dime / 10 cents a half dollar 
سنت واحد‎ f سنتات بيني‎ ٠١ / نصف دولار ديم‎ 
| 2. 5.05 = 5¢ 4. $.25 = 25€ 6. $1.00 
(| | a nickel / 5 cents a quarter / 25 cents a dollar coin 
نكل / 2 سنتات‎ D YO / عملة دولار فضي كوارتر (ربع دولار)‎ 


uw e 
gi rzauozuen d 





7. $1.00 8. $5.00 9. $10.00 
a dollar five dollars ten dollars 
عشرة دولارات خمسة دولارات دولار‎ 


r "ET —— d 
S EUH XY) 
35 OSC ZU) 


A 18230830604 | 





10. $20.00 11. $50.00 12. $100.00 
twenty dollars fifty dollars one hundred dollars 
| o3 33 عشرون‎ | 3M ai خمسون‎ JY ai مائة‎ 


Do you have 
change for a dollar? p% 





A. Get change. B. Borrow money. C. Lend money. D. Pay back the money. 
على فكة.‎ aal سدد النقود: اقرض / سلف نقودا. اقترض / استلف نقودا.‎ 





Pair practice. Make new conversations. Think about it. Discuss. 
A: Do you have change for a dollar? 
B: Sure. How about two quarters and five dimes? 


| 26 A: Perfect! 


2. Is it better to carry a dollar or four quarters? Why? 
3. Do you prefer dollar coins or dollar bills? Why? 


GapEEDGURLIILI—LELCUGNNUOAINIEFUGIIZZLIIII ING 


1. Is it a good idea to lend money to a friend? Why or why not? 
| 
| 
| 














(WM 













B. use a credit card 
تقدا‎ Ri بطاقة انتمان‎ Pe eer) 











E. use a gift card F. cash a traveler's check 
يصرف شيكا سياحيا يستخدم بطاقة إهداء يحرر شيكا (شخصيا)‎ 






ms Et LT 
Cie eh A (10) ش‎ 


j 6 T lamp e $12.50 
Subtotal s. 00 


Ta 
$2.06 | 
(9)rora, DUE Bess z 





1. price tag 3. sale price 5. SKU number 7. price / cost 9. total 
سعر التنزيلات (المخفض) بطاقة السعر‎ (SKU) المجموع / الإجمالي السعر / التكلفة رقم تعريف السلعة‎ 
2. regular price 4. bar code 6. receipt 8. sales tax 10. cash register 
تسجيل النقود ضريبة مبيعات الإيصال / الوصل شفرة القضبان السعر العادي‎ AN 








Kan Froe ME. 
" a 5 i 


G. buy / pay for H. return 
ترد تشتري / تدفع حساب...‎ / RR 





i Xu DIV TUN 
WA PITT QUNM | 


i f DESEN 
fy gy ey ig ey ee y's A A 


BL COPIER IM 


3. matching 5. navy blue 


1 = N | I La e d 
M S. ni a ١ d [E 
Ld : x - دا‎ A 


2. sweater 4. disappointed 6. happy 


Pa opp B ti D SI 
(2) Wal الشعور يكببه امل‎ joa 


Ld 





Look at the pictures. 
What do you see? 


Answer the questions. 
1. Who is the woman shopping for? 


2. Does she buy matching sweaters or 
different sweaters? 


3. How does Anya feel about her green 
sweater? What does she do? 


4. What does Manda do with her sweater? 


o Read the story. 


Same and Different 


Mrs. Kumar likes to shop for her twins. 
Today she's looking at sweaters. There are 
many different colors on sale. Mrs. Kumar 
chooses two matching green sweaters. 


The next day, Manda and Anya open 
their gifts. Manda likes the green sweater, 
but Anya is disappointed. Mrs. Kumar 
understands the problem. Anya wants 
to be different. 


Manda keeps her sweater. But Anya 
goes to the store. She exchanges her 
green sweater for a navy blue sweater. 
It's an easy answer to Anya's problem. 
Now the twins can be warm, happy, 
and different. 


Exi i ا‎ = =- > Se = ELE RR 


Think about it. 


1. Do you like to shop for other people? 
Why or why not? 


2. Imagine you are Anya. Would you keep 
the sweater or exchange it? Why? 
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s$s Adults and Children 


1. man 


2. woman 


| 
Bl pal 


3. women 
4. men 


5. senior citizen 


"a 


Listen and point. Take turns. Dictate to your partner. Take turns. 


A: Point to a woman. A: Write woman. 
B: Point to a senior citizen. B: Is that spelled w-o-m-a-n? 
A: Point to an infant. | A: Yes, that’s right, woman. 





Ways to talk about age 


1 month - 3 months old = infant 
18 months - 3 years old = toddler 
3 years old - 12 years old = child 


13 - 19 years old = teenager 
18+ years old = adult 
62+ years old = senior citizen 


6. infant 


7. baby 


gë 
LE e 


8. toddler 
6-year-old boy 


10. 10-year-old girl 


11. teenager / teen 


À deem 


yo‏ س : ji‏ ا 


Pair practice. Make new conversations. 


A: How old is Sandra? 
B: She's thirteen years old. 
A: Wow, she’s a teenager now! 











Age السن‎ 


1. young 
صغير(ة)‎ 

2. middle-aged 
متوسطزة)‎ 

3. elderly 
(.)o / عجوز‎ 


Height الطول‎ 


4. tall 
NËT 

5. average height 
J shall متوسطرة)‎ 

6. short 
A Ëm 


Weight الوزن‎ 
7. heavy / fat 


بدين(ة) 
average weight‏ .8 
متوسطرة) الوزن 
thin / slender SE ee RN‏ .9 


حالات العجز Disabilities‏ 

10. physically challenged 
عاجز(ة)‎ 

11. sight impaired / blind 
ضرير(ة)‎ 

12. hearing impaired / deaf 
slna | eal 





Appearance المظهر‎ 








13. attractive 14. cute 15. pregnant 16. mole 17. pierced ear 


(3) ames (5) oa ihla Ja شامة ر‎ Au die أذن‎ 
18. tattoo 
وشم‎ 





Ways to describe people Use the new words. Look at pages 2-3. 





He's a heavy, young man. | Describe the people and point. Take turns. 
She's a pregnant woman with a mole. | A: Hesa tall, thin, middle-aged man. 
32 Hex sight impaired. | B: She a short, average-weight young woman. 


we "ses 


. Short hair 

. shoulder-length hair 
شعر واصل للكتف‎ 

. long hair 

شعر طويل 

. part 

فرق الشعر 

. mustache 


شارب / شنب 


Style Hair تصفيف الشعر‎ 





7. 


8. 


10. 


sideburns 
السبلة الخدية (سوالف)‎ 
bangs 

T 


. Straight hair 


شعر ناغم 
wavy hair‏ 





tu 


12. 


13. 


14. 


15. 


curly hair 
bald 
أصلع‎ 


gray hair 

شعر شائب (أبيض) 

corn rows 

TD فروة‎ T تضفير الشعر‎ 
red hair 


3 


jal شعر‎ 


16. black hair 
أسود‎ ja 

17. blond hair 

18. brown hair 
شعر بني‎ 


19. rollers 
بكرات شعر‎ 


20. scissors 
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22. 


23. 





. comb 


مشط 

brush 

فرشاة 

blow dryer 


مجفف شعر بالهواء 
الساخن (سيشوار) 





D. color hair / dye hair 
يلون (يصبغ) الشعر‎ 


C. set hair 
يصفف الشعر‎ 


A. cut hair B. perm hair 
يموج الشعر‎ 





Role play. Talk to a stylist. 





Describe hair in this order: length, style, and then color. 
She has long, straight, brown hair. 


A: | need a new hairstyle. 
B: How about short and straight? | 
A: Great. Do you think | should dye it? 33 











Ways to talk about hair 
| 








10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 





. grandmother 
. grandfather a o o | 2 6 = 
à mother 
. father 

. Sister 

. brother 
. aunt 

. uncle 


. Cousin 





| 
| 
| 


العائلات 


dda 





Tim Lee’s Family 


[GRANDPARENTS], 









= EE Enc: i i i ye j 


pum 


ai 





أب 
— 
أ کت 


=| 
c 


عمة / Aus‏ 
عم / خال 


بنت/ابن عم(ة)/خال(ة) 


mother-in-law TRIES t 
à Ana Garcia's Family 


حتت 3 


father-in-law 


ULT. 


wife 

Aag) 

husband 

Sa? 

daughter 

ابنة 

son 

CH 
sister-in-law 

سلفة (أخت الزوج أو الزوجة / 
زوجة الأخ) 
brother-in-law‏ 


سلف al)‏ الزوج أو الزوجة / 
زوج (SYI‏ 


niece 
أو الأخت‎ ey أبنة‎ 
nephew 





این الاخ أو ايا "m‏ 


More VSB Ana is Tito's wife. 


Tim is Min and Lu's grandson. Ana is Eva and Sam's daughter-in-law. 
Lily and Emily are Min and Lu's granddaughters. Carlos is Eva and Sam's son-in-law. 


Alex is Min's youngest grandchild. 





e) Families 





20. married couple 
شخصان متزوجان‎ 
21. divorced couple 
شخصان مطلقان‎ 
22. single mother 

el‏ عزباء 
single father‏ .23 
أب أعزب 


24. remarried 
الثانية‎ 5 yall متزوج‎ 
25. stepfather 
زوج الام‎ 
26. stepmother 
Yl زوجة‎ 
27. half sister 
28. half brother 
e < | 4 F 29. stepsister 
L أخت من زوجة الأب أو زوج الام‎ 
30. stepbrother 
أخ من زوجة الأب أو زوج الام‎ 








More vocabulary 





| Look at the pictures. 
Bruce is Carol's former husband or ex-husband. Name the people. 
Carol is Bruce's former wife or ex-wife. A: Who is Lisa's half sister? 


Lisa is the stepdaughter of both Rick and Sue. B: Mary is. Who is Lisa's stepsister? | 35 
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Ade ,‏ الأطفال ودور الوالدين 


som‏ سے ۔ 






A. hold 
يحمل الطفل‎ 







=. 


G. change a diaper 
تغير الحفاض تحمي تخلع ملابسه‎ 





comfort L. buckle up 
يحزم / يربط حزام الأمان تؤدب تمدح تریح / تهدئ‎ 





~ e 7 P 
T " 5 
3 = = E 
e i d 1 Ga | 
=i = 1 d " LT: 
- F : am 
- d j i x 
Ca E ! xv 
Y -F (ez 
Lon SL) 1 E ZE 
— p7 — pe a کے‎ 
DA a as Wise? y D = 
RA rs ke: 1 J 
E^ II 
iS 
2 "ea, F = 
1 i] dm da 
^ » a 
1 | "LI j 
d | SS " A 
SER ec " i 


M. play with N. read to O. sing a lullaby P. kiss goodnight 
تغني له ترئيمة لتنويمه يقرأ له تلعب معه‎ Lag yo يقبله متمنيا له نوما‎ 





Look at the pictures. | Ask your classmates. Share the answers. 
Describe what is happening. 1. Do you like to take care of children? 


A: She's changing her baby’s diaper. 2. Do you prefer to read to children or play with them? 
B: He's kissing his son goodnight. 3. Can you sing a lullaby? Which one? 








رعاية الأطفال ودور الوالدين 


1. bottle 

زجاجة رضاعة 
nipple‏ .2 

حلمة زجاجة الرضاعة 


3. formula 


` بديل لبن الأم (حليب مستحضر) 


4. baby food 
غذاء الأطفال‎ 


16. baby bag 
Sila! cias lius حقيية‎ 


17. baby carrier 
AH حمالة‎ 


18. stroller 
متنزهة للأطفال‎ 





5. bib 
فوطة صدرية‎ 
6. high chair 
كرسي مرتفع‎ 
7. diaper pail 
دلو الحفاضات‎ 
8. cloth diaper 
حفاضات من القماش‎ 


19. car safety seat 
كرسي أمان لسلامة الأطفال بالسيارة‎ 


20. carriage 
عربة أطفال‎ 


21. rocking chair 
كرسي هزاز‎ 





Dictate to your partner. Take turns. 


A: Write pacifier. 


B: Was that pacifier, p-a-c-i-f-i-e-r? 


A: Yes, that’s right. 


Childcare and Parenting 


9. safety pins 
دبابيس أمان‎ 


10. disposable diaper 

حفاض يلقى بعد الاستعمال 
training pants‏ .11 

بنطلون أطفال سهل الخلع 
potty seat‏ .12 

نونية للأطفال 


22. nursery rhymes 
أغاني تقليدية للأطفال‎ 
23. teddy bear 
È gina AA 
24. pacifier 
à t Je D 


Think about it. Discuss." 
1. How can parents discipline toddlers? teens? 
2. What are some things you can say to praise a child? 
3. Why are nursery rhymes important for young children? 


15. 


25. 


26. 


27. 


. baby lotion 


غسول أطفال 


. baby powder 


بو در $ أطفال 


wipes 





teething ring 
rattle 

night light 

ضوء ليلي )231 سهاري) 
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| b: OU LU | 


A. wake up 
5 


B. get up 
تقوم من السرير‎ 
C. take a shower 
D. get dressed 
E. eat breakfast 
يتناولون الإفطار‎ 





T IA Or RENE ee ET E UN‏ يي ب Fg‏ س 


eM 


| For he and she, add -s or -es to the verb: 
He watches TV. | 
She goes to the store. | 


| Hewakes up. 
He gets up. 


—————— ÀM——— À d——X M— e —— ÀÀ—Á—Mi$ À— 
= ee 


Grammar Point: third person singular 


الأعمال اليومية الروتينية 





F. make lunch 
الغداء‎ dia y تحضر‎ 


go to class‏ .ل 
تذهب إلى حجر ة الصف 


G. take the children to school / K. work 
drop off the kids Dana 
| إلى المدرسة‎ JULY! (38b) سل‎ j 
^i ul 1 Cé Ka J ) يوصل‎ L. go to the grocery store 
البقالة‎ MUI XY 
H. take the bus to school T 
M. pick up the kids 


تاخذ (تركب) الاوتوبيس إلى المدرسة 
I. drive to work / go to work‏ 
يقود السيارة إلى مكان العمل / يذهب إلى العمل 


Än Sëll Ge LSV) كتير‎ 
N. leave work 
يغادر العمل‎ 


| These verbs are different (irregular): 
| Be: She is in school at 10:00 a.m. 
| Have: He has dinner at 6:30 p.m. 








الأعمال اليومية الروتينية 


i onu PH 
Cau’ '' 


ee‏ ده 





O. clean the house S. have dinner / eat dinner W. check email 

تطلع على البريد الإلكتروني يتناولون العشاء ينظفون المنزل 
P. exercise T. do homework X. watch TV‏ 

يشاهد التلفيزيون يعمل الواجب المدرسي يمارس رياضة 
Q. cook dinner / make dinner U. relax Y. go to bed‏ 

يذهب / تذهب للفراش يسترخي تطبخ العشاء / تحضر العشاء 
H come home / get home V. read the paper Z. go to sleep‏ 

ينام / تنام تقرأ الصحيفة يرجع / يصل الى المنزل 


Pair practice. Make new conversations. Ask your classmates. Share the answers. 





A: When does he go to work? 1. Who cooks dinner in your family? 
B: He goes to work at 8:00 a.m. When does she go to class? 2. Who goes to the grocery store? 
A: She goes to class at 10:00 a.m. | 3. Who goes to work? 39 


o "eege gi? 


Life Events and Documents الأحداث والوثائق الحياتيه‎ 





` REGISTRO CNIL 
` Acta de Nacimiento 


x B emeng PEREZ DE LÉON B0005 


BLOE O 
ro لات‎ 
Acta de Haclmiento 





1. birth certificate 
De شهادة‎ 





B. start school 
يدخل المدرسة‎ 





DEPARTMENT OF 
IMMIGRATION 


01-05-1885 





2. Resident Alien card / 
green card 
بطاقة إقامة دائمة / البطاقة‎ 


E 









C. immigrate D. graduate | 
يتخرّج يهاجر | يهاجرون‎ 3. ditam 


شهادة دبلوم 
١‏ 470111011 


DRIVER LICEMSE 


MO06188 = 









4. driver's license 





E. lam to de 
يحصل على وظيفة يتعلم قيادة السيارة‎ 


6. Certificate of Naturalization 
شهادة جنسية يقع في غرام فتاة يصبح مواطنا‎ 


RE 





Grammar Point: past tense These verbs are different (irregular): 


start immigrate retire | | |, be-was go - went buy - bought 
learn > +ed graduate die | get- got have - had 
40 travel | become - became fall — fell 















Life Events and Documents‏ الأحداث والوثائق الحياتيه 





l. goto college J. get engaged 
شهادة جامعية يخطب حبيبته يلتحق بالجامعة‎ 






May 24, 1959 


ana AT 


DSSS N, 






» p 


| 8. marriage license 
K. get married L. FEE Das - 
| ! عفد رواج‎ 


يتروج 
6/7/1965 


amm. 





pa. ? - i 5 J y a 
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M. buy a home N. become a grandparent 
يصير جدا يشتري منزلا‎ 





10. passport 


O. retire P. travel 5x 








Q. volunteer R. die 11. death certificate 
شهادة وفاة يتوفى / يموت يتطوّع‎ 
More vocabulary | Ask your classmates. Share the answers. | 
When a husband dies, his wife becomes a widow. ظ‎ 1. When did you start school? | 
When a wife dies, her husband becomes a widower. 2. When did you get your first job? 
3. Do you want to travel? 41 





42 


P 


2. 


3. 


4. 


5. 


6. 


7. 


8. 


9. 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


hot 

شاعر jalh‏ / حران 
thirsty‏ 

ظامئ / عطشان 
sleepy‏ 

نعسان 

Cold 

شاعر بالبرد / بردان 
hungry‏ 

Qe s / جائع‎ 

full / satisfied 
ممتلئ / شبغان‎ 


disgusted 
مشمئز(ة)‎ 

calm 

(5) sala 
uncomfortable 
غير مرتاح‎ 
nervous 

متوتر(ة) 


in pain 

(EM‏ مصاب(ة) بألم 
sick‏ 

مريض(ة) 

worried 

قلق(ة) 

well 

معافى / معافية 
relieved‏ 

(s) منفر‎ 


hurt 
مكسور الخاطر‎ 
lonely 


وحيد 


د 


in love 


Pair practice. Make new conversations. 
A: How are you doing? 

B: l'm hungry. How about you? 

A: l'm hungry and thirsty, too! 





a í ااا١‎ 11 3091لا‎ 


Æra ALE SR. 








a ma mmmmmee e EE 


Use the new words. 

Look at pages 40-41. Describe what each person is feeling. 
A: Martin is excited. 

B: Martin's mother is proud. 





Feelings 





19. sad 

حزين 
homesick‏ .20 

مشتاق إلى الوطن / 

شاعر بالحنين للوطن 
proud‏ .21 

فخور(ة) 


22. excited 
مثار‎ 


23. scared / afraid 
24. embarrassed 
محر ج‎ 


25. bored 
مصاب بالملل | مسنوم‎ 


confused 


Le 


Jae 


27. frustrated 
luna 


26 


= 


28. upset 

متضايق / منز عج 
angry‏ .29 

غضبان 


30. surprised 


s 
31. happy 

| سعيد | مسرور 
tired |‏ .32 


مرهق / تعبان 


* 
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Ask your classmates. Share the answers. | More vocabulary 


EE d LM 


| 1. Do you ever feel homesick? exhausted: very tired overjoyed: very happy 
2. What makes you feel frustrated? | furious: very angry starving: very hungry 
3. Describe a time when you were very happy. | humiliated: very embarrassed terrified: very scared 


aa SETS 
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اجتماع شمل 





ri 


ô 


WW em CR E 


opinion 


3. 


banner 


[ 


2 


| 


zi 


5 
v4 
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Ch 
M 
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ca 
zk 
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ic 
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5 
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EH 
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| Zë x 
-> 


| think large 
families are be 


Zeg, "ap 


st. m 



































Look at the picture. 
What do you see? 





Answer the questions. 


1. How many relatives are there at this 
reunion? 


2. How many children are there? Which 
children are misbehaving? 


3. What are people doing at this reunion? 


zs س‎ DEEN - 93. س‎ 


@ Read the story. 
A Family Reunion 


Ben Lu has a lot of relatives and they're 
all at his house. Today is the Lu family 
reunion. 


There is a lot of good food. There are 
also balloons and a banner. And this year 
there are four new babies! 


People are having a good time at the 
reunion. Ben's grandfather and his aunt 
are talking about the baseball game. His 
cousins are laughing. His mother-in-law 
is giving her opinion. And many of the 
children are misbehaving. 

Ben looks at his family and smiles. 

He loves his relatives, but he's glad the 
reunion is once a year. 


Think about it. 


1. Do you like to have large parties? Why 
or why not? 


2. Imagine you see a little girl at a party. 


She's misbehaving. What do you do? 
What do you say? 





2 The yawa, M 


ART SE > be dos M 
He i 3 RE m 









1. roof 
bedroom 
door 
bathroom 
kitchen 
floor 


dining area 


-— 
sued 
ox SEED 










hs. 3 
Së, 


Ca 


[7 5 pw] 
32223 go y 
, 


ti 






TEE L حا‎ RA —————— 


Le ek 


Listen and port Take t turns. | Dictate to your partner. Take turns. 
A: Point to the kitchen. | A: Write kitchen. 


| Point to the living room. |. B: Was that k-i-t-c-h-e-n? 
46. | Point to the basement. ı A: Yes, that's right, kitchen. 





















12. "ng room 


D sp ji 


gia ll اتسنا ل‎ 





LT. 


= SASE a E EN TT a E ee ee ALLEL ترس‎ e ET eee! 





mre ta le Tip ۲د‎ od a a عه مستت‎ Ne ERR ر ت‎ 


Ways to give locations , Pair practice. Make new conversations. | 
I'm home. A: Where's the man? ` | 
I'm in the kitchen. | B: He’s in the attic. Where's the teenager? | 


2 


I'm on the roof. She's in the laundry room. 
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البحث عن منزل 








INOrtnLignt 
$550. W/D 
Water incl 


Jarqen apt. 
(2 )unit 
;Het/dryere 


Apartment For Rent 
2 bdrm 2ba city apt 
















Abbreviations 
apt = apartment 











Jtil incl , pool, fitne: 
2 : ! Unfurn Sunny kit à 
3650/mo Util incl center. lt ` bdrm = bedroom 
West Rentals 35-2345 $850/mo shopping. 
1 Bedroom : Call mgr eves 219-993-4 ba = bathroom 
can RAE id city apt i Dover Apt: | 
| mum »or unit. enial Plaza | 1-3 BR. Ht yd = yard 
E 2. classified ad util = utilities 
نتا‎ amy! Leif للبيع‎ J المنزل‎ Aen في صحيفة عر‎ GE yoke | incl = included 
mo = month 


furn = furnished 
unfurn — unfurnished 
mgr — manager 
eves — evenings 





3. furnished apartment 


"n. o LU Em e "o . ae "27 B 


<a 
ih 
Waer T Phone ~ DSL 
5. utilities 
مرافق‎ 


Renting an Apartment i£ استنجار‎ 





B. Ask about the features. 
تسال‎ 





© المشويف:‎ / gala us طلبا. عن المميزات.‎ ai 





D. Sign the rental agreement. E Pay the fist and last month's rent. 
والاخير. توقع عقد الإيجار.‎ 


F. Move in. 


تنتقل إلى ZS‏ $ 4 تدفع ايجار الشهرين | Jay‏ 











More vocabulary | Ask your classmates. share the answers. 


1. How did you find your home? 
2. Do you like to paint or arrange furniture? 
3. Does gas or electricity cost more for you? 


lease: a monthly or yearly rental agreement 
redecorate: to change the paint and furniture in a home 
move out: to pack and leave a home 


ار م د ی سه 











البحث عن منزل 


Buying a House شراء المنزل‎ 






G. Meet with a realtor. 
يقدم عرضا. يتفرج على بيوت. يتقابل مع سمسار عقارات.‎ 





J. Geta loan. | K. Take ownership. L. Make a mortgage payment. 
يسدد دفعة الرهن العقاري. يتولى / يحصل على الملكية. يحصل على قرض.‎ 


الانتقال إلى المنزل Moving In‏ 


I 


N. Unpack. 
تقوم بتفريغ الصناديق.‎ 





NEE, eg 
EE Ee = 


H Paint. Q. Arrange the furniture. R. Meet the neighbors. 


يقابل / تقابل الجيران. يرتب الأثاث. يدهن | يطلي. 





Ways to ask about a home's features Role play. Talk to an apartment manager. 
Are utilities included? 
Is the kitchen large and sunny? 


Are the neighbors quiet? 


A: Hi. l'm calling about the apartment. 
B: OK. It's unfurnished and rent is $800 a month. 
A: Are utilities included? 


49 


حيو مت يت تيت ت ت Soll‏ یی 


We o ogg ف ف‎ — 80000 - — 4 
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1. apartment building 2.fireescape _ 3. playground 4. roof garden 
ملعب سلم النجاة من الحريق بناية شقق /عمارة سكنية‎ 


Entrance المدخل‎ 





Apartment Available 
T7) 2BD+2BA TT 





5. intercom / speaker 7. y vacancy sign 9, elevatum 11. mailboxes 
شقة خالية نظام اتصال داخلي (إنتركوم)‎ Au صناديق للبريد مصعد‎ 
6. tenant 8. manager / 10. stairs / stairway 
ba ار‎ ali superintendent سلالم / ذرج‎ 


الدور السفلي / التحتاني (البدروم) Basement‏ 


unl, 


12. — 14. big-screen TV 16. security gate 18. parking space 


مكان لوقوف السيارة بوابة أمن تلفيزيون بشاشة كبيرة غسالة 
dryer 15. pool table 17. storage locker 19. security camera‏ .13 
كاميرا للامن مخزن طاولة بلياردو مجففة 





Grammar Point: there is / there are Look at the pictures. 


singular: there is plural: there are Describe the apartment building. 
There is a recreation room in the basement. |. A There a pool table in the recreation room. 


There are mailboxes in the lobby. B: There are parking spaces in the garage. 

























den Apartments 





| 





Ee 


20. balcony 22. swimming pool 24. alley 
سباحة شرفة / بلكونة‎ alban / زفاق مسبح‎ 
21. courtyard 23. trash bin 
وعاء مهملات / صفيحة زبالة حوش / فناء / صحن الدار‎ 


Hallway الرواق‎ o Rental Office مكتب التأجير‎ 


d FIRE EXIT 















genu 


25. emergency exit 26. trash chute 27. landlord 28. lease / rental agreement 
فتحة أنيوب النفايات مخرج للطوارئ‎ Aldi Gals عقد الإيجار‎ 





An Apartment Entryway 4&4, 





29. smoke detector 31. buzzer 33. door chain 
30. key 32. peephole 34. dead-bolt lock 
الباب / عين سحرية مفتاح‎ cas cul بمزلاج‎ dé 


More vocabulary 





Role play. Talk to a landlord. 


A: Is there a swimming pool in this complex? 
B: Yes, there is. It’s near the courtyard. 
A: Is there...? 


upstairs: the floor(s) above you 
downstairs: the floor(s) below you 
fire exit: another name for emergency exit 
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Different Places to Live أماكن مختلفة للسكن‎ 





f | i (1) 
| 
WI | 


Zë 








1. the city / an urban area 2. the suburbs 3. a small town / a village 4. the country / a rural area 
A Ve AA la / المذينة‎ ( E صن‎ n AA 3 ! Kä 8 CS so ع‎ am عع اك‎ en, ل‎ TES 





6. townhouse 7. mobile home 


i ii 






8. college dormitory / dorm 


wi - 
1 | sé 


KN 


11. senior housing 12. nursing home 13. shelter 


——— eM e ee m — —————————————————————————P— 


Think about it. Discuss. 
co-op: an apartment building owned by residents 1. What's good and bad about these places to live? 


| duplex: a house divided into two homes 2. How are small towns different from cities? 
52 | two-story house: a house with two floors 3. How do shelters help people in need? 





| More vocabulary 





STP TET ESE PE EH 


re: 





reer لع‎ 


| 


Front Yard and House الأمامي والمنزل‎ 


1. mailbox 4. gutter 


5 r ا‎ 
ل‎ — j— فا ت‎ s.. = 
na n — 


2. front walk 5. chimney 


3. steps 6. satellite dish 


* 
GC EN 
E M loa 
LS = = 


Backyard 35! الفناء‎ 


== 





16. patio 


a| ag al! E لا‎ L2: 


17. grill 20. flower bed 


21. hose 


a (| wi = LI 


18. sliding glass door 


19. patio furniture 





7. garage door 


Me 


8 | 

km | ia 
لان لے‎ 
3 G F 


8. driveway 


۴ 
=| vs [| 
a | 


9, gate 


22. sprinkler 


23. hammock 


zy See و‎ 


ch uias "Raum can mm Rie 


24. garbage can 


emen 
nmm 
—RÀ 
a 
—- 
— 
—À 
=; 
—-— 
zmen 
پس‎ 
— 
وس‎ 






A House and Yard 









m 


Sr 
| 


Geessen Set | 
10. storm door 13. porch light 


( "EF Y al (مضاد للعو‎ jala اندة) باب‎ yall) 43 y 2] مصباح‎ 
11. front door 14. doorbell 
al ah LL A, cl A 1 P3 


12. doorknob 15. screen door 


& 1 & ^ 
be — | | D Jh! | نة‎ ^ | 
طب تحب‎ | j Ladi 


Le, 55 DR 





25. compost pile A. take a nap 


a 
ib bb Ls ib Ki 
"t g AE 


26. lawn 


B. garden 


27. vege 


table garden 


EL 








" ا د‎ ET E 
d — ir iic — ec T 
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DEN 7 
1 EE E | 
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i= = 
=e 
= 
1. cabinet 8. dishwasher 15. toaster oven 22. counter 
Al 54. الخيز غسالة صحون‎ pamai طاولة طويلة / منضدة فرن‎ 
2. shelf 9. refrigerator 16. pot 23. drawer 
73 i. درج / جارور قدر طبخ‎ 
3. paper towels 10. freezer 17. teakettle 24. pan 
شاي حجرة التجميد في الثلاجة / فريزر مناديل ورق‎ ay / طنجرة / مقلاة غلاية‎ 
4. sink 11. coffeemaker 18. stove 25. electric mixer 
خلاط كهرباني موقد صانع قهوة كهربائي حوض‎ 
5. dish rack 12. blender 19. burner 26. food processor 
جهاز تحضير المأكولات مضرم خلاط رف أو صفاية صحون‎ 
6. toaster 13. microwave 20. oven 27. cutting board 
لوحة تقطيع فرن فرن ميكروويف محمصة الخبز (توستر)‎ 
7. garbage disposal 14. electric can opener 21. broiler 28. mixing bowl 
لتصيريف النفايات‎ ele g فتاحة علب كهربائية‎ iis سلطانية للخلط‎ 
, WE 111 اصطبمطااتطططح<<ب ب‎ | | 
| Ways to talk about location using on and in | Pair practice. Make new conversations. 
Use on for the counter, shelf, burner, stove, and A: Please move the blender. 
cutting board. /t's on the counter. Use in for the B: Sure. Do you want it in the cabinet? 


A: No, put it on the counter. 





54 | dishwasher, oven, sink, and drawer. Put it in the sink. 
| 


5-3 
T 
A 
ze 
in) 
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LE 
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m 
Ju 
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1. dish / plate 7. coffee mug 13. salt and pepper shakers 19. fan 

Zeck‏ مذرتا الملح والفلفل فنجان قهوة كبير طبق | صحن 
bowl 8. dining room chair 14. sugar bowl 20. platter‏ .2 

طبق كبير مسطح pomum‏ كرسي حجرة الطعام سلطائية 
fork 9. dining room table 15. creamer 21. serving bowl‏ .3 

سلطائية (طبق) تخديم elil‏ للحليب طاولة yaa‏ $ الطعام / سفرة شوكة 
knife 10. napkin 16. teapot 22. hutch‏ .4 

خزانة البوفيه العلوية إبريق شاي منديل مائدة سكين 
spoon 11. placemat 17. tray 23. vase‏ .5 

زهرية صينية قطعة قماش مخرمة توضغ ثحت الطبق Ads la‏ 
teacup 12. tablecloth 18. light fixture 24. buffet‏ .6 

A y;‏ / مقصف ضوء مثبت / تركيبة إنارة مفرش الطاولة فنجان للشاي 








Ways to make requests at the table | Role play. Request items at the table. 

May | have the sugar bowl? | A: What do you need? 

Would you pass the creamer, please? B: Could | have a coffee mug? 

Could | have a coffee mug? A: Certainly. And would you... | 55 








A Living Room 


1. love seat 
Am ai ja أريكة / كنبة‎ 
2. throw pillow 
وسادة كنبة للزينة‎ 
3. basket 
Alu 
4. houseplant 
نبات منزلي‎ 
entertainment center 
453 pall 5 رف الأجهزة الصوتية‎ 
6. TV (television) 
تلفزيون‎ 


AE E EE i سس‎ iM 


و 


ei 


Use the new words. 


A: Theresa TV. 
B: There's a carpet. 


ama aaa ee‏ قز قط زا لجع 


E : wei 
fes / TTE 
/ uu am 
E 1A 
3 "NT 


D el, EE 
au 2 


7. DVD player 
جهاز تشغيل أقراص فيديو رقمية‎ 
(دي في دي)‎ 

8. stereo system 


جهاز ستريو 
painting‏ .9 

4338 لوحة‎ 
10. wall 

jas‏ حائط 
mantle‏ .11 

رف المستوقد (المدفأة) 
fire screen‏ .12 


Look at pages 44-45. Name the things in the room. 


13. fireplace 19. 
Slane / فستوقد‎ 

end table 20.‏ .14 
طاولة طرفية أو جانبية 

15. floor lamp 21; 

16. drapes 22. 
po 

17. window 23. 
M5 / نافذة‎ 

18. sofa / couch 24. 


كنبة / أريكة 


ز ز ز زا ز1 Tos in‏ 


More vocabulary 


light bulb: the light inside a lamp 
lampshade: the part of the lamp that covers the light bulb 
sofa cushions: the pillows that are part of the sofa 


¢ 48 الجلوس (الصالة) 







coffee table 
طاولة قهوة‎ 


candle 


a 


i 
candle holder 

قاعدة الشمعة 

armchair / easy chair 
magazine holder 

Ge EE حامل الجر اند‎ 
carpet 


o al 
Pe im. ra) 


A Bathroom Së 








Flam El lo See ` 


E é X "nem 
"meti le E n يس ا س وسوس نج‎ 








—— TE EE = IM 93 € 





1. hamper 8. faucet 15. towel rack 22. medicine cabinet 
| دولاب أدوية حمالة فوط / مناشف حنفية سلة الملابس (سبت للغسيل)‎ 
2. bathtub 9. hot water 16. bath towel 23. toothbrush 
| فرشاة أسنان منشفة لللاستحمام ماء ساخن حوض الاستحمام (بانيو)‎ 
3. soap dish 10. cold water 17. hand towel 24. toothbrush holder 
| Colas cina 3 o ele DEA اناء لفرشاة الأسنان‎ 
4, م03؟‎ 11. grab bar 18. mirror 25. sink 
مرأة قضيب للتمسك صايون‎ WE | 
5. rubber mat 12. tile 19. toilet paper 26. wastebasket | 
ورق تواليت بلاط / فيشاني بساطة أو حصيرة مطاطية‎ Cara سلة‎ | 
6. washcloth 13. showerhead 20. toilet brush 27. scale | 
الدش فوطة / منشفة صغيرة‎ Lll ميزان فرشاة التواليت زز‎ 
7. drain 14. shower curtain 21. toilet 28. bath mat 
Ac DL / مصزف المياة‎ Al ستار‎ ala pe / حصيرة حمام | تواليت‎ 








More vocabulary Ask your classmates. Share the answers. 





stall shower: a shower without a bathtub 1. Is your toothbrush on the sink or in the medicine cabinet? 
half bath: a bathroom with no shower or tub 2. Do you have a bathtub or a shower? 
linen closet: a closet for towels and sheets 3. Do you have a shower curtain or a shower door? 





r3 


^a BN ir Ls! uk F al F1 1 
1 z ATNA: LE gë UG Ach ١ 


1. dresser / bureau 
el Als خزانة ملابس بمرآة‎ 
2. drawer 
239 / درج‎ 
photos 
Ad E si gd صور‎ 


e 


picture frame 
3s / إطار للصور‎ 
closet 

دولاب / خزانة 


9 


full-length mirror 
مرأة كاملة الطول‎ 
curtains 

ستائر 


Look at the pictures. 
Describe the bedroom. 


10 


11 


12 


13 


14 


. mini-blinds 


ستائر معدئية أو خشبية صغيرة 
bed‏ 

a»‏ / فراش 
headboard‏ 
od‏ السرير 
pillow‏ 

وسادة / مخدة 
fitted sheet‏ 
al aa Ze tle‏ 

flat sheet 

Ze Za 
pillowcase 
كيس وسادة | مخدة‎ 


A: There's a lamp on the nightstand. 
B: There's a mirror in the closet. 
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15. blanket 
بطتانية‎ 


Da 


16. quilt 


لحاف 


dust ruffle 
4, Sd كشكشة مائعة‎ 


17 


bed frame 
قاعذة السرير‎ 
box spring 
mattress 
فراش‎ / A ie 
wood floor 


18. 


19 


20. 


21. 


١١ ےک‎ a Á =y 


A 


M CEN SCH 
Weu, 


"5 





22. rug 


night table / nightstand 
كومودينو‎ / Agila طاولة‎ 
alarm clock 


dike 


23. 
24. 


25. lamp 

مصباح (أباجورة) 
lampshade‏ 
قبعة أو شمسية المصباح 


26. 
27. light switch 
مفتاح الضوع‎ 
outlet 

مأخذ التيار 


28. 


Ask your classmates. Share the answers. 


1. Do you prefer a hard or a soft mattress? 
2. Do you prefer mini-blinds or curtains? 
3. How many pillows do you like on your bed? 





The Kids’ Bedroom (2‏ غرفة نوم الأطفال 





— A 
f 
H 


سے 
DEN‏ 


MIT 








Furniture and Accessories أثاث وإكسسوارات‎ Toys and Games لعب وألعاب‎ 
1. changing table 7. baby monitor 12. ball 18. dollhouse 
مراقبة الطفل طاولة لتغيير ملابس الصف‎ slal oS للدمى‎ cu 
2. changing pad 8. wallpaper 13. coloring book 19. blocks 
مكعبات كتاب تلوين ورق حائط لبادة لتغيير حفاض الصف‎ 
3. crib 9. bunk beds 14. crayons 20. cradle 
مهد أقلام ألوان شمعية كناديس (سرير مزدوج) سرير طفل رضيع‎ 
4. bumper pad 10. safety rail 15. stuffed animals 21. doll 
Am لباذة وقائية‎ Cal قضيب‎ É gana حيوانات‎ Aad 
5. mobile 11. bedspread 16. toy chest 
صندوق اللعب مفرش سرير / شرشف لعبة دوارة بزنيرت‎ 
6. chest of drawers 17. puzzle 
= خزانة ذات ادر‎ 3 
Pair practice. Make conversations. Think about it. Discuss. 
A: Where's the changing pad? _ 1. Which toys help children learn? How? 
B: Its on the changing table. 2. Which toys are good for older and younger children? 


3. What safety features does this room need? Why? 59 





Housework Aal Mall الأعمال‎ 





rt X f p! 
Teen EPIS ems 





A. dust the furniture F. make the bed K. scrub the sink P. change the sheets 
SEY تغير الملاءات تلنظئف الحوض بالفرشاة يرتب (يسوّي) السرير تمسح / تزيل التراب عن‎ 
B. recycle the newspapers G. put away the toys L. empty the trash Q. take out the garbage 
يلقي القمامة يفرّغ سلة المهملات يضع اللعب في مكانها يعد الصحف للاستعمال ثانية‎ 
C. clean the oven H. vacuum the carpet M. wash the dishes 
يغسل الأطباق أو الصحون يكنس السجاد بالمكنسة الكهربائية تلنظئف الفرن‎ 
D. mop the floor l. wash the windows N. dry the dishes 
تجفف / تنشف الأطباق تغسل النوافذ يمسح الأرضية‎ 
E. polish the furniture J. sweep the floor O. wipe the counter 
تمسح المنضدة يكنس الأرضية بالمقشة تلمع الأثاث‎ 
Pair practice. Make new conversations. Ask your classmates. Share the answers. 
A: Let's clean this place. First, I'll sweep the floor. 1. Who does the housework in your home? 
B: Di mop the floor when you finish. 2. How often do you wash the windows? 


3. When should kids start to do housework? 








E 


2. 


أدوات التنظيف 


feather duster 

ريشة تنظيف 

recycling bin 

ele‏ للمهملات المعاد MAD‏ هد 
oven cleaner‏ 

منظف الفرن 

rubber gloves 

قفازات مطاصده 

steel-wool soap pads 
سلك للتنظيف‎ abi 

sponge mop 

bucket / pail 

دلو / جرد 

furniture polish 


gale‏ الآثاث 


Ways to ask for something 


Please hand me the squeegee. 
Can you get me the broom? 


| need the sponge mop. 


9. 


10. 


11 


Lë 


13 


14 


13 


= 


16. 






rags 
ليف‎ wli à 5 a Í خرف‎ 

vacuum cleaner 

مگنسة كهربائية 

vacuum cleaner attachments 

ملحقات المكنسة الكهربائية 

vacuum cleaner bag 

كيس المكنسة الكهربائية 

stepladder 

سلم درجي 

glass cleaner 

نظف زجاءٍ 

Kë 

squeegee 

مسّاحة مطاطية (سكويجي) 


broom 
قشَة / مكنسة‎ 


A: Please hand me the sponge mop. 
B: Here you go. Do you need the bucket? 
A: Yes, please. Can you get me the rubber gloves, too? 


Pair practice. Make new conversations. i 


Cleaning Supplies 2 


Clean 


& 
Bright 


17. dustpan 
لكناسة‎ K جاروف / لقتاطة‎ 
18. cleanser 
pim aL S 
19. sponge 
E 
20. scrub brush 
مسح و حاف‎ SLi jå 
21. dishwashing liquid 
الأطباق‎ Lé شائل‎ 
22. dish towel 
GULLY! فوطة تجفيف‎ 
23. disinfectant wipes 
مناديل مطهرة‎ 
24. trash bags 
أكياس مهملات‎ 


61 


ا ا 
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100510 
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uni, — > 
شنا‎ AN HUAN 





1. The water heater is not working. 6. The lock is broken. 11. locksmith 


d 3] D 1 
يعمفل.‎ Y elal lew . الفقل مكسيو ر‎ BUE M 
= 


-— 


2. The power is out. 7. The steps are broken. 12. carpenter 


pu‏ الدرج مكسور. التياز الكهربائي مقطوع. 
The roof is leaking. 8. roofer 13. fuse box‏ .3 
The tile is cracked. 9. electrician 14. gas meter‏ .4 
shoe‏ الغاز كهربائى البلاط مشقوق. 


5. The window is broken. 10. repair person 


= "nm 1 E ei i 
B j مكسية‎ Sa S238 il ee A ei 5 wl ونع‎ 
x A 5 i_> Lr سسا‎ rj C 


More vocabulary 


| | Pair practice. Make new conversations. 
fix: to repair something that is broken | KA: The faucet is leaking. 
pests: termites, fleas, rats, etc. | B: Let's call the plumber. He can fix it. 


62 | exterminate: to kill household pests 


مشاكل المنزل وإصلاحها 


16. The pipes are frozen. 
lama المواسير‎ 

17. The faucet is dripping. 

18. The sink is overflowing. 
الحوض طافح | مسدود.‎ 

19. The toilet is stopped up. 
مسدود‎ (Cull gil) المرحاض‎ 


Ways to ask about repairs 


How much will this repair cost? 
When can you begin? 
How long will the repair take? 


20. plumber 


3 سنالك / لسن سمكر Lë‏ 





21. exienminater 


pnm‏ ور (صراصير) شخص متخصه ىن في ابادة الحشرات 


22. termites 


جرد (جرتان) نملة بيضاء Jai)‏ أبيض) 


23. ants 
نملة (نمل)‎ 
24. bedbugs 
(بق)‎ 4a 


TT 





25. fleas 


(Cue! x) برغوث‎ 


| VA SKS, i DOM At مسي‎ | 
Y (UR MT [LA QN - " Zu ANR WINE 
| 


| 
26. cockroaches / roaches | 
27. rats 


28. mice” | 


(ol) فار‎ 


*Note: one mouse, two mice | 
Role rx Talk to a repair person. 


A: Can you fix the roof? 
B: Yes, but it will take two weeks. | | 
A: How much will the repair cost? | 63 | 
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A. dance 
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THE NEXT SATURDAY... Wil 
SKI 





Her: vu 
EI 









DEER freee 


Look at the pictures. 
What do you see? 


Answer the questions. 


1. What happened in apartment 2B? 
How many people were there? 


2. How did the neighbor feel? Why? 


3. What rules did they write at the 
tenant meeting? 


4. What did the roommates do after 
the tenant meeting? 





672) Read the story. 


le 


The Tenant Meeting 


Sally Lopez and Tina Green are 
roommates. They live in apartment 2B. 
One night they had a big party with 
music and a DJ. There was a mess in the 
hallway. Their neighbors were very 
unhappy. Mr. Clark in 2A was very 
irritated. He hates noise! 


The next day there was a tenant 
meeting. Everyone wanted rules about 
parties and loud music. The girls were 
very embarrassed. 


After the meeting, the girls cleaned 
the mess in the hallway. Then they gave 
each neighbor an invitation to a new 
party. Everyone had a good time at the 
rec room party. Now the tenants have 
two new rules and a new place to dance. 


Think about it. 
1. What are the most important rules in 
an apartment building? Why? 


2. Imagine you are the neighbor in 2A. 
What do you say to Tina and Sally? 


يج يم 9 ———— 















KO) Back fromthe Market | العودة من السوق‎ 
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5. milk 


t 


6. butter 


yo 
sché ) 


go aig al a 










7. eggs | È 


(E 38 


vegetables |‏ .8 
خض وات 


Laas 
) 5 
Dasa Ed Dp TR ينام‎ TRA عور‎ at: | r 
: . 2 


EE‏ ود 
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Listen and point. Take turns. | Pair Dictation 
A: Point to the vegetables. | A: Write vegetables. 

B: Point to the bread. | B: Please spell vegetables for me. 
A: Point to the fruit. ! A: V-e-g-e-t-a-b-l-e-s. 
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Do we need eggs? 
Do we have any pasta? 
We have some vegetables, but we need fruit. 


[WS 


ana - iam d جت‎ 


PL Em d cen Zë, 2. 


seH 


a dee een‏ ا ع 


1 passas 


Ways to talk about food. 
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Role play. Talk about your shopping list. 


H 






"DT 


RUNS: 









EE 





Bt et e 


« milk 


— we 





[NO EXPIRATION 


« bread 
{v lettuce 
« grapes 


ONDATE] 
لس‎ 


9. fruit 
10. rice 
ES 
11. bread 
oum | xx 
12. pasta 
باستا (إضرب من‎ 
المعكرونة)‎ 
13. grocery bag 
كيس البقالة‎ 
14. shopping list 
قائمة التسوق‎ 
15. coupons 


كوبونات 





A: Do we need eggs? 
B: No, we have some. 
A: Do we have any... 







e —— 










































1. apples 9. tangerines 17. blackberries 25. raisins 


eh زبيب توت العليّق يوسفي‎ 
2. bananas 10. peaches 18. watermelons 26. prunes 
مور‎ c» قراصيا (برقوق مجفف) بطيخ‎ 
3. grapes 11. cherries 19. melons 27. figs 
Ga كرز‎ AN تين‎ 
4. pears 12. apricots 20. papayas 28. dates 
تمر / بلح ببايا مشمش كمترى‎ 
5. oranges 13. plums 21. mangoes 29. a bunch of bananas 
Ji y برقوق‎ ga حزمة موز‎ 
6. grapefruit 14. strawberries 22. kiwi 30. ripe banana 
موز ناصج كيوي فراولة / فريز ليمون الجنة (كريب فروت)‎ 
7. lemons 15. raspberries 23. pineapples 31. unripe banana 
(ial موز عير ناضج (نيئ) أناناس توت شوكي ليمون (ليمون‎ 
8. limes 16. blueberries 24. coconuts 32. rotten banana 


موز عفن جوز الهئد توت العنبية ليثم (ليمون أخضر أو حامض) 


nen 






Pair practice. Make new conversations. Ask your classmates. Share the answers. 





A: What's your favorite fruit? 1. Which fruit do you put in a fruit salad? 
B: ١ like apples. Do you? 2. What kinds of fruit are common in your native country? 


68 | A: I prefer bananas. 3. What kinds of fruit are in your kitchen right now? 





. lettuce 
خس‎ 
. cabbage 
— pila / كرنب‎ 
. Carrots 
ER 

. radishes 

. beets 
بنجر | شمندر‎ 
. tomatoes 


طماطم / قوطة / بندورة 
bell peppers‏ . 
فلفل رومي / فلفل حلو 
string beans‏ . 


فاصوليا 


14. 


15. 


16. 


ا تت ہے > ےھ چس ۔ ہے 


. celery 


كرفس 


. cucumbers 


خيار 
spinach‏ 

سبانخ 

corn 

ذرة 

broccoli 

بروكلي (نوع من all‏ 42:3( 
cauliflower‏ 

قرنبيط 

choy‏ عامط 

بوك تشوي 

turnips 

لفت 


Pair practice. Make new conversations. 


A: Do you eat broccoli? 


B: Yes. | like most vegetables, but not peppers. 
A: Really? Well, | don't like cauliflower. 


17. 


18 


LI 


19. 


20. 


21. 


22 


£3. 


24. 


Ask your classmates. Share the answers. 


potatoes 

بطاطا / بطاطس 
sweet potatoes‏ 

$ gia بطاطا‎ 

onions 

dea: 

green onions / scallions 
بصل أخضر / كرّات أندلسي‎ 
peas 

بسلة (بازلا) 

artichokes 

خرشوف 

eggplants 

باذنجان 

squash 

قرع 


Vegetables (CH 





25. zucchini 
كوسا‎ 
26. asparagus 
هليون‎ 
27. mushrooms 
فطر (عيش غراب)‎ 
28. parsley 
T 
29. chili peppers 
فلفل حار‎ 
30. garlic 
توم‎ 
31. a bag of lettuce 
32. a head of lettuce 
راس خس‎ 


1. Which vegetables do you eat raw? cooked? 
2. Which vegetables do you put in a green salad? 
3. Which vegetables are in your refrigerator right now? 69 









OJ Meat and Poultry 


لحم بقر Beef‏ 


1. roast 
| لحم معد للشواء (روستو)‎ 
| 2. steak 
| شريحه لحم (بفتيك)‎ 
. 3. stewing beef 
| (45330 معد‎ pal) لحم للسلق‎ 
| 4. ground beef 
| لحم مفروم‎ 


Poultry الدواجن‎ 
16. chicken 


=| P 
RI? 


17. turkey 
ديك رومي‎ 


More vocabulary 


70 


EEIZILIIGARII1IIC we ees ae LSE 


vegetarian: a person who doesn't eat meat 
boneless: meat and poultry without bones 
skinless: poultry without skin 


5. beef ribs 

ريش (g she)‏ لحم بقري 
veal cutlets‏ .6 

شرائح لحم عجل (بتلو) 
liver‏ .7 

كبدة 
tripe‏ .8 

(4-3 S) الكرش‎ 


18. duck 20. wings 
بط‎ Aa el 

19. breasts 21. legs 
صدور‎ daji 


prisimb Hid 





لحم الخنزير Pork‏ 


9. ham 
لحم فخد خنزير‎ 
10. pork chops 
شرانح لحم خنزير‎ 
11. bacon 
لحم خنزير مملح (بيكون)‎ 
12. sausage 


22. thighs 
أفخاذ / أوراك‎ 


23. drumsticks 
(وضلة الفخذ بالكاحل)‎ 


E n EE EE 


Ask your classmates. Share the answers. 


1. What kind of meat do you eat most often? 
2. What kind of meat do you use in soups? 
3. What part of the chicken do you like the most? 


اللحوم والدواجن 


Las 
to a r 

















Lamb لحم الحمل (الضان)‎ 
13. lamb shanks 
ساق حمل‎ 
14. leg of lamb 
فخذة حمل‎ 
15. lamb chops 


شرائح لحم حمل 





24. raw chicken 
دجاج نيئ‎ 
cooked chicken 


دجاجة مطهوة 


25. 


Seafood and Deli GC‏ المأكولات البحرية وأطعمة شهية 





Sa : : : 4 AU U^. 4 ES 
N a eX 2 4 ا‎ 


Ke 
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محار Shellfish‏ أسماك Fish‏ | 
trout 6. halibut steak 9. crab 14. oysters‏ .1 
| محار رخوي سرطان البحر (كابوريا) شريحة (فيليه) هلبوت , سمك التروتة المرقد 
catfish 7. tuna 10. lobster 15. clams |‏ .2 
BS Cose |‏ جراد البحر (استاكوزة) التونة سمك الصلور | 
whole salmon 8. cod 11. shrimp 16. fresh fish |‏ .3 
ظ سمك طازج جمبري / ربيان سمك القد (بكلاه) سلمون كامل 
salmon steak 12. scallops 17. frozen fish H‏ .4 
| نا WS ind‏ شريحة (فيليه) سلمون 
swordfish 13. mussels |‏ .5 
i‏ بلح البحر سمك Al‏ سيف 









18. white bread 21. roast beef 24. salami 27. Swiss cheese 














CMS‏ سويسري لانشون السلامي قطعة لحم بقري مشوي (روزبيف) خيز أبيض 
wheat bread 22. corned beef 25. smoked turkey 28. cheddar cheese‏ .19 
جبن شيدر ديك رومي مدخن لحم بقري مملح (بلوبيف) خبز قمحي 
rye bread 23. pastrami 26. American cheese 29. mozzarella cheese‏ .20 
جبن موتسارياد جين أمريكي بسطرمة خبز جاوداري 
I'd like some roast beef.‏ 


A: What can I get for you? 
B: I'd like some roast beef. How about a pound? 
A: A pound of roast beef coming up! 


I'll have a halibut steak and some shrimp. 
Could I get some Swiss cheese? 





71 
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Ways to order at the counter Pair practice. Make new conversations. 
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VC A Grocery Store 
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1. customer 3. scale 5. pet food 7. cart 
Os) عربة تسوق طعام الحيوانات المنزلية ميزان‎ 
2. produce section 4. grocery clerk 6. aisle 8. manager 





Stacy's 


Homemade 















Canned Foods Grocery Products Frozen Foods 
مأكولات مجمدة منتجات بقالة معلبات‎ 
17. beans 20. margarine 23. aluminum foil 26. ice cream 
كريم / بوظة / جيلاتي ورق تغليف المونيوم مرجرين (سمن نباتي) فول‎ ol 
18. soup 21. sour cream 24. plastic wrap 27. frozen vegetables 
| خضروات مجمدة ورق تغليف بالاستيكي قشدة (كريمة) حامضة شوربة / حساء‎ 
19. tuna 22. yogurt 25. plastic storage bags 28. frozen dinner 
وجبة عشاء مجمدة أكياس:تخزين بلاستيكية زبادي / لبن علبة سمك التونة‎ 


Ways to ask for information in a grocery store Pair practice. Make conversations. 


Excuse me, where are the carrots? A: Can you please tell me where to find the dog food? 
Can you please tell me where to find the dog food? B: Sure. It’s in aisle 1B. Do you need anything else? 


72 | Doyou have any lamb chops today? A: Yes, where are the carrots? 





A Grocery Store 
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9. shopping basket 11. line 13. cashier 15. cash register 
تسجيل النقود أمبنة صندوق صف / طابور سلة التسوق‎ Al 
| 10. self-checkout 12. checkstand 14. bagger 16. bottle return 
HIS الحساب‎ ada الزجاجات الفارغة مكيس / معبَّئْ أكياس مركز الدفع‎ gale! مكان‎ 


= d 
n Roast 





Baking Products Beverages Snack Foods Baked Goods 
LE أطعمة مخبوزة مأكولات خفيفة مشروبات‎ 
29. flour 32. apple juice 35. potato chips 38. cookies 
| بسكويت (كعك رقيق محلى) رقائق بطاطس مغلية (شيبس) عصير تفاح دفيق‎ 
| 30. sugar 33. coffee 36. nuts 39. cake 
| pe 5 séi كعكة مكسرات‎ 
31. oil 34. soda / pop 37. candy bar 40. bagels 
(أقراص من الخبز) قطعة من الحلوى مشروبات غازية / صودا زيت‎ Jis 
Ask your classmates. Share the answers. Think about it. Discuss. | 
1. What is your favorite arocery store? 1. Is it better to shop every day or once a week? Why? | 
2. Do you prefer to shop alone or with friends? 2. Why do grocery stores put snacks near the checkstands? | 
3. Which foods from your country are hard to find? | 3. What's good and what's bad about small grocery stores? | 73 








(CO) Containers and Packaging 


74 





1. bottles 


زجاجة 












4. cartons 5. containers 6. boxes 
(a8 0S) علبة كرثون‎ ele s / علبة / صندوق (صناديق) حاوية‎ 


8. packages 9. six-packs 10. loaves 11. rolls 12. tubes 
لفة (لفافات) رغيف (أرغفة) علبة حاوية ست ز 422 (رزم)‎ 
- جاجات أو علب‎ 


13. a bottle of water 17. a container of cottage cheese 21. a six-pack of soda (pop) 
ele حلوم زجاجة‎ Cue علبة حاوية ست زجاجات صودا وعاء/حاوية‎ 

14. a jar of jam 18. a box of cereal 22. a loaf of bread 
علبة حبوب (سيريال) برطمان مربى‎ pa رغيف‎ 

15. a can of beans 19. a bag of flour 23. a roll of paper towels 
لفة مناديل ورقية كيس دقيق علبة قول‎ 

16. a carton of eggs 20. a package of cookies 24. a tube of toothpaste 
بيضص‎ (è) أنبوب معجون أسنان رزمة بسكويت‎ 





Some foods can be counted: an apple, two apples. 


كرتون 


Grammar Point: count and non-count 





Pair practice. Make conversations. 
A: How many boxes of cereal do we need? 


Some foods can't be counted: some rice, some water. B: We need two boxes. 
For non-count foods, count containers: two bags of rice. 











Weights and Measurements‏ الأوزان والمقادير 









1 cup = 
\ 237 milliliters / 





A. Massüré the ingredients. B. Weigh the food. C. Convert the measurements. 
المقادير.‎ Mai تحول المكاييل. تزن الطعام.‎ 


Liquid Measures مقادير السوائل‎ 


هد م 





"SC 


Frozen 
| Yo gurt ; 





1. a fluid ounce of milk 5. a gallon of water 9. a half cup of raisins 
نصف كوب من الزبيب جالون ماء اونصة سائلية من الحليب‎ 

2. a cup of oil 6. a teaspoon of salt 10. a cup of flour 
كوب من الدقيق ملعقة شاي من الملح كوب زيت‎ 

3. a pint of frozen yogurt 7. a tablespoon of sugar 11. an ounce of cheese 
زبادي (لبن) مجمد‎ caus أونصة من الجبن ملعقة طعام (سفرة) من السكر‎ 

4. a quart of milk 8. a quarter cup of brown sugar 12. a pound of roast beef 
باوند (رطل) من شرائح لحم البقر ربع كوب من السكر البني كوارت حليب‎ 

SU | Volume Weight 













1 oz. gu grams ai | 







H oz. = 30 ml 





sp — 








© | Food Preparation and Safety 
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"TS 


Food Safety سلامة الطعام‎ 


A. clean 


8 e 
a | 
Li د‎ 


B. separate 


Å A iz = | 


C. cook 
= al 


(= 


D. chill 


- Cook to the rigt | Refrigerate leftovers 
-emperaturel * d | quick e 








2. barbecued / SP ribs 3. broiled steak 


LU e e m e D / i - 
nabh O keet, بت‎ i15 ` à A 1 ap 5 5 9 E 
5 لالت‎ -— ge نينا له لطا لے‎ [ = | 1 H ع‎ 1 et, Zë Ad em | ^ 
! L] I E re E [s ni re J m2 E eee تفا اپ اس‎ 


T نا‎ Gd جا‎ / 





12. omelet 


Te 7 
been A we inn - — L Jd a | ست‎ E ) 2] 1 } ۴ d 

= dc keng Lë Lë aw — 8 | (LLLA تمشت ع‎ | ke: A] CLLLAS Kë 
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| Role play. Make new conversations. Ask your classmates. Share the answers. 
A: How do you like your eggs? 1. Do you use separate cutting boards? | 

| B: | like them scrambled. And you? |. 2. What is your favorite way to serve meat? poultry? | 
A: I like them hardboiled. 3. What are healthy ways of preparing meat? poultry? | 

| 








Food Preparation and Safety (CH)‏ تحضير aladall‏ وسلامته 





— نك‎ Tofu — Casserole iii خضار بالتوفو‎ an كسرولة‎ 





C. Slice the tofu. D. Steam the broccoli. 
اطه البروكولي على البخار. قطتع التوفو في شرائح. شخم طنجرة / طاسة خبز. سخن الفرن مسبقا.‎ 


Ee i $2: D gc 





mirrrryt ttt 
اللا‎ -Jaane 1 
E. Saute the mushrooms. F. Spoon sauce on top. G. Grate the cheese. H. Bake. 
اخبز في الفرن. ابشر الجبن. ضع صلصة بالملعقة على السطح. اقل الفطر بسرعة وفي قليل من الدهن.‎ 


Easy Chicken Soup سيلة‎ ci: Zei 





i. Cut up the chicken. J. Dice the celery. K. Peel the carrots. L. Chop the onions. 
قطتع (قرّط) البصل. قشر الجزر. قطع الكرفس إلى مكعبات. قطع الدجاج إلى قطع صغيرة.‎ 





M. Bol the chicken. N. Add the vegetables. O. Stir. P. Simmer. 
نار هادنة). قلب. أضف الخضروات. اسلق الدجاج.‎ ule) ببطء‎ Ak 


Quick and Easy Cake كعكة سريعة وسهلة‎ 








Q. Break 2 eggs into a R. Mix the ingredients. S. Beat the mixture. T. Microwave for 5 minutes. 


microwave-safe bowl. اخلط المكونات.‎ PARURE في الميكروويف لمدة © دقائق.‎ Ak 


if‏ الاستعمال في ميكروويف. 





(CH Kitchen Utensils 
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^ 


s 


7? 


8. 


. Can opener 


فتتاحة علب 

grater 

مبشرة 

steamer 

T ele 5‏ بالبخاز 

plastic storage container 
حاوية تخزين بلاستيكية‎ 

frying pan 

طنجرة / مقلاة 

Dot 

إناء / قذرة 

ladle 

double boiler 

إناء مزدوج للغلي (غلاية مزدوجة) 


0000# — 


r — - —— 





9. wooden spoon 


casserole dish 

طبق كبير / طبق كسرولة 

garlic press 

معصرة نوم 

12. carving knife 
سكين لتقطيع اللحوم‎ 

13. roasting pan 

طنجرة [ ell‏ للشوي 

roasting rack 

شبكة للشوي 

15. vegetable peeler 

قشتارة خضروات 


10 


11 


* 


14. 


16. paring knife 


Sy Fe ING ع‎ GILL ISI es DE SEI 


Pair practice. Make new conversations. 


A: Please hand me the whisk. 
B: Here's the whisk. Do you need anything else? 
A: Yes, pass me the casserole dish. 


ER 


iehi 
|] 


17. colander 


18. kitchen timer 
ساعة توقيت للمطبخ‎ 
19. spatula 
TNR 
20. eggbeater 
مخفقة (مضرب) بيضص‎ 
21. whisk 
22. strainer 
مصفاة (للسوائل)‎ 
23. 5 
ils 
24. lid 
c Lac 


-= زی زت  ——‏ ——— 


Use the new words. 


Look at page 77. Name the kitchen utensils you see. 


A: Here's a grater. 
B: This is a mixing bowl. 





أدوات المطبخ 


a p. 


à ;P RÀ; 


H a 


25 


26 


27 





28. 


29. 


30 


31. 


Er" "s 


saucepan 
قدر صعير‎ 

cake pan 

اناء الكعك 

cookie sheet 

صينية لخبز الحلوى (البسكويت) 
pie pan‏ 

صينية فطائر 

pot holders 

ممسكات الآأنية الساخنة 

rolling pin 

مرقاق العجين / شوبك 

mixing bowl 









Fast Food Restaurant {OJ‏ مطعم الوجبات السريعة 





hamburger 7. nachos 13. ice-cream cone 19. plastic utensils |‏ .1 
alah cnl sal | |‏ بالاستيكية ایس كريم في كوز من البسكويت ناتشوز سندوتش همبورجر (لحم البقر) 
french fries 8. taco 14. milkshake 20. sugar substitute |‏ .2 
بديل السكر لبن / حليب مخفوق تاکو بطاطس مقلية 
cheeseburger 9. burrito 15. donut 21. ketchup‏ .3 
صلصة طماطم (كاتشب) كعكة الدونات بوريتو سندوتش همبورجر مع الجبن 
onion rings 10. pizza 16. muffin 22. mustard‏ .4 
| صلصة خردل (موستردة) فطيرة مدورة (موفينية) Yun‏ | حلقات بصل مقلي 
chicken sandwich 11. soda 17. counterperson 23. mayonnaise‏ .5 
| مايونييز عامل المنضدة (الكاونتر) مشروب غازي / صودا سندوتش دجاج 
hot dog 12. iced tea 18. straw 24. salad bar‏ .6 
و فيه / ركن السلاطات شفاطة / ماصتة شاي gia‏ سجق (هوت دو (e‏ 
Grammar Point: yes/no questions (do) | Think about it. Discuss. |‏ 


1. Do you think that fast food is bad for people? Why or why not? 
2. What fast foods do you have in your country? | 
3. Do you have a favorite fast food restaurant? Which one? | 79 


Do you like hamburgers? Yes, | do. 
Do you like nachos? No, | don't. 





{@| A coffee Shop Menu 





1. bacon 
لحم خنزير مملح (بيكون)‎ 
2. sausage 
Lan سجق‎ 
3. hash browns 
بطاطس مقلية ومفرومة‎ 
4. toast 
خبز محمص (توست)‎ 
5. English muffin 
موفينية إنجليزية‎ 
6. biscuits 
7. pancakes 
(ASL ) فطيرة محلاة‎ 





8. waffles 
Ql all فطير‎ 
9. hot cereal 
حبوب (سيريال) ساخنة‎ 


10. grilled cheese sandwich 
سندوتش جبن مشوي‎ 
11. pickle 
Jia خيار‎ 
12. club sandwich 
سندوتش النادي (كلوب سندوتش)‎ 
13. spinach salad 
سلاطة سبانخ‎ 
14. chefs salad 
15. imer: salad 
سلاطة وجبة العشاء‎ 
16. soup 
elua [ شورية‎ 
17. rolls 
أقراص خبز‎ 
18. coleslaw 
سلاطة كرنب (كولسلو)‎ 
19. potato salad 
ESTER 





20. pasta salad 
سلاطة معكرونة (باستا)‎ 


21. fruit salad 
asi à سلاطة‎ 


Ways to order from a menu 
I'd like a grilled cheese sandwich. 


l'Il have a bowl of tomato soup. 


80 Could | get the chef's salad with ranch dressing? 


B 
4 


Two egg omelet 
with one side 


: ALECTO LETEL eri E LATET LUN CH bel 3 اها كس الا زكر 1ك‎ del, LTT fF) LK LA LU? 
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Served 11 a.m. to 2 p.m. 
All sandwiches come with soup or salad 









Thousand Island CR Ranch | 
Blue Cheese 


Gg ef‏ م 0 Gen San? WELL E CMD‏ اين 
e nnana" "gH‏ 


Italian 





— 


LED 








> س‎ MM ————— ——— 


Pair practice. Make conversations. 

A: Id like a grilled cheese sandwich, please. 

B: Anything else for you? 

A: Yes, ll have a bowl of tomato soup with that. 


A Coffee Shop Menu [CJ 
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Ze E 22.roastchicken 


"namemnen gla gH, Saa NAE m 
gag a و‎ MUERE S و ےی او‎ m” دجاج مطهو في الفرن‎ 


5 
23. mashed potatoes 

بطاطس مهروسة (بوريه) 
steak‏ .24 

شريحة لحم بقري مشوي (ستيك) 
baked potato‏ .25 

بطاطس مطهوة في الفرن 
spaghetti‏ .26 

معكرونة رفيعة وطويلة (اسباجتي) 
meatballs‏ .27 

كبب لحم (كبيبة) 


EHI Zefe 
ES E E M NM 5 H H : جك‎ Wm 


28. garlic bread 
خبز بالنوم‎ 
29. grilled fish 
سمك مشوي على الفحم‎ | 
30. rice | 
ارز‎ 
31. meatloaf 
لحم مفروم مطبوخ في قالب‎ 
32. steamed vegetables 
خضروات مطبوخة على البخار‎ 





4 









geg: EE fes DESSERTS iO ساس‎ ay Oy Hm 8 ور لاع‎ ELET + د قل ع جع 19 جه 15 سرك‎ 


33. layer cake 
من طبقات‎ 4528 

34. cheesecake 

35. pie 

قطيرة | 

| 36. mixed berries 

توت مشكل | 

| 

| 

| 


37. coffee 
قهوة‎ 
38. decaf coffee | 
قهوة بدون كافيين‎ | 
39. tea 
شاي‎ 
40. herbal tea H 
41. cream 
قشدة / $258 حليب‎ 


42. low-fat milk 























ie ebe teen THIELE EHLE حليب خفيض الدسم‎ 
Ask your classmates. Share the answers. Role play. Order a dinner from the menu. | | 
1. Do you prefer vegetable soup or chicken soup? A: Are you ready to order? | 
2. Do you prefer tea or coffee? B: I think so. I'll have the roast chicken. 


3. Which desserts on the menu do you like? A: Would you also like...? | 81 





(CH A Restaurant 





1. dining room 3. high chair 5. to-go box 7. menu 


قائمة الطعام علبة لأخذ الطعام إلى المنزل كرسي مرتفع صالة الطعام 
hostess 4. booth 6. patron / diner 8. server / waiter‏ .2 
نادل f‏ جرسون زيون / شخص يتناول الطعام مائدة بين مقعدين طويلين مرتفعي الظهر مضيفة 








82 | hometo eat | B: Hex taking the order. 


A. set the table D. order from the menu G. clear / bus the dishes l. pay the check 
يدقع الفاتورة (الحساب) يزيل الأطباق من على الطاولة / يطلب من قائمة الطعام يحضر الطاولة‎ 
B. seat the customer E. take the order a EEG J. leave a tip 
تجلس الزبون‎ v يسجل‎ H. carry the tray بقشيشا‎ d Se | 
C. pour the water F. serve the meal يحمل الصينية‎ 
يقدم الوجبة يسكب الماء‎ 
| More vocabulary | Look at the pictures. | 
` eat out: to go to a restaurant to eat | Describe what is happening. | 
take out: to buy food at a restaurant and take it | A: She's seating the customer. | 
| 
l 


11. bread basket 
^ii SL 

12. busser 
مساعد النادل (الجرسون)‎ 


server / waitress 
نادلة / جرسونة‎ 


. dessert tray 


17. place setting 
تجهيز سفرة الطعام‎ 
18. dinner plate 


soup bowl 
سلطانية الشوربة‎ 
water glass 
19. bread-and-butter plate wine glass 
کاس للنبيذ صحن الخبز والزبدة‎ 
20. salad plate cup 
فنجان طبق السلاطة‎ 


Pair practice. Make new conversations. 


A: Excuse me, this spoon is dirty. 
B: I'm so sorry. I'll get you a clean spoon right away. 
A: Thanks. 


H 


i i 


13. dish room 
غرفة الصحون‎ 

14. dishwasher 
غسال الصحون‎ 


25. saucer 
26. napkin 
منديل قماش للمائدة‎ 
27. salad fork 
شوكة السلاطة‎ 
28. dinner fork 
شوكة طعام‎ 


Role play. Talk to a new busser. 


A Restaurant {OJ 


15. kitchen 
مطبخ‎ 
16. chef 


29. steak knife 
سكين لقطع اللحم‎ 

30. knife 
Css 

31. teaspoon 
ملعقة شاي‎ 


32. soupspoon 
ملعقة شوربة‎ 


A: Do the salad forks go on the left? 
B: Yes. They go next to the dinner forks. 


A: What about the...? 
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Look at the pictures. | 
What do you see? 


Answer the questions. 
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market today? 


CarwyB 


D 


2. Which vegetables are organic? 


7 
D 


Es Eeer 1 


3. What are the children eating? 
4. What is the woman counting? Why? 





Read the story. 


| 
| 
“a gg 1. How many vendors are at the 
The Farmers' Market 


On Saturdays, the Novaks go to the 
farmers' market. They like to visit the 
vendors. Alex Novak always goes to the 
hot food stand for lunch. His children 
love to eat the fruit samples. Alex's father 
usually buys some sweets and lemonade. 
The lemonade is very sour. 


Nina Novak likes to buy organic herbs 
and vegetables. Today, she is buying 
avocados. The market worker counts 
eight avocados. She gives Nina one more 
for free. 





There are other things to do at the 
market. The Novaks like to listen to the 
live music. Sometimes they meet friends 
there. The farmers' market is a great 
place for families on a Saturday afternoon. 


ne en mx dd RR 


Think about it. 


1. What's good or bad about shopping at 
a farmers' market? 


2. Imagine you are at the farmers' 
market. What will you buy? 








EE Everyday Clothes 






M ——P———‏ کے بتر 


SERS 










ëm ZZ SP, dem El TTE 


Br 
Fe 











CEA REL CR 
Ee 


SE — کے‎ 








` hee EE: 
د‎ af er 






an je CES 
Da 1 


isten and point. Take turns. | Dictate to your partner 


Point to the dress. | A: Write dress. 
Point to the T-shirt. | : Is that spelled d-r-e-s-s? 
Point to the baseball cap. \: Yes. That's right. 


da 
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Ways to compliment clothes 


That's a pretty dress! 
Those are great shoes! 


| really like your baseball cap! 
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slacks / pants 
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Role play. Compliment a friend. 


A: That's a pretty dress! Green is a great color on you. 
B: Thanks! | really like your... 








A Casual, Work, and Formal Clothes 
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الملابس غير الرسمية Casual Clothes‏ 


الملابس غير الرسمية والرسمية وملابس العمل 


لو 


© 





E e 


Work Clothes ملابس العمل‎ 


1. cap 6. overalls 10. uniform 
برنيطة‎ 558 (Js 85!) زي موحتد الوزرة‎ 

2. cardigan sweater 7. knit top 11. business suit 
بدلة أعمال سترة صوفية تريكو بلوفر (كنزة) من صوف محبوك‎ 

3. pullover sweater 8. capris 12. tie 
رابطة عنق (كرافتة) بنطلون كابري (بنطلون ضيق مطتاط) بلوفر (كنزة) ضوفي يلبس من طريق الراس‎ 


4. sports shirt 9. sandals 


Jaia‏ سترة رياضية 
maternity dress‏ .5 
فستان chal aal‏ 


| More vocabulary 


| three piece suit: matching jacket, vest, and slacks 
| outfit: clothes that look nice together | 
88 | in fashion / in style: clothes that are popular now 


13. briefcase 
حقيبة أوراق‎ 


Describe the people. Take turns. 


A: She's wearing a maternity dress. 
B: He's wearing a uniform. 


الملابس غير الرسمية والرسمية وملابس سر 





Casual, Work, and Formal Clothes A 
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| ملابس التمرينات الرياضية Exercise Wear‏ الملابس الرسمية Formal Clothes‏ 
| 
sports jacket / sports coat 18. evening gown 22. sweatshirt / hoodie‏ .14 
| كنزة فضفاضة / سترة رياضية بغطاء للرأس فستان سهرة جاكتة سبور / معطفا سبور 
vest 19. clutch bag 23. sweatpants |‏ .15 
| سروال فضفاض / بنطلون رياضة حقيبة أصابع / شنطة سهرة صدرة 
bow tie 20. cocktail dress 24. tank top |‏ .16 
قميص قصير بدون أكمام وبفتحات كبيرة فستان شبه رسمي ,5 83 عنق [ بمباغ / بابيون 
aly ‘1: A‏ 
للذراعين (قميص داخلي) tuxedo 21. high heels‏ .17 
Ausl 25. shorts‏ ذات Je cas‏ يدلة سهرة رسمية للرجال 


بنطلون قصير (شورت) 





Ask your classmates. Share the answers. | Think about it. Discuss. 


1. What's your favorite outfit? ٠ 1. What jobs require formal clothes? Uniforms? | | 
2. Do you like to wear formal clothes? Why or why not? | 2. What's good and bad about wearing school uniforms? | 





3. Do you prefer to exercise in shorts or sweatpants? | 3. What is your opinion of today's popular clothing? | 89 
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A Seasonal Clothing 





1. hat 5. winter scarf 9. parka 13. earmuffs 


وقاء للآذن من البرد بتزكة (سترة فرائية مقلنسة) cu‏ ستوي قبعة 
(over)coat 6. gloves 10. mittens 14. down vest‏ .2 

صدرة من زغب أو وبر قفازات صوفية بلا أصابع قفازات معطف (خارجي) / بلطو )0 Les‏ 
headband 7. headwrap 11. ski hat 15. ski mask‏ .3 

قناع التزحلق على الجليد قبعة التزحلق على الجليد ملفوف حول Ad Al‏ شريط للراس 
leather jacket 8. jacket 12. leggings 16. down jacket‏ .4 

جاكتة طويلة من زغب أو وبر الطتماق / كساء للساق جاكتة جاكتة (سترة) جلدية 





17. umbrella 20. rain boots 22. swimming trunks 25. cover-up 
غطاء خارجي شورت للسباحة للرجال (مايوه) حذاء عالي الساق (جزمة) للمطر شمسية‎ 
18. raincoat 21. trench coat 23. straw hat 26. swimsuit / bathing suit 
بدلة سباحة / بدلة استحمام للنساء (مايوه) قبعة من القش الممُطر (معطف واق من المطر) معطف (بلطو) مطر‎ 
19. poncho 24. windbreaker 27. sunglasses 
(Sele (معطف شبه‎ Sil نظارة شمس (واقية من الشمس) سترة قصيرة واقية من الرياح‎ 


es SEET 


Grammat Poli Point: should Pair practice. Make new conversations. 


| 
It's raining. You should take an umbrella. | A: Its snowing. You should wear a scarf. 





It's snowing. You should wear a scarf. B: Don't worry. l'm wearing my parka. 


90 It’s sunny. You should wear a straw hat. A: Good, and don't forget your mittens. 
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الملابس الداخلية وملابس e gill‏ 


Unisex Underwear 
ملابس داخلية لكلا الجنسين‎ 


1. undershirt 

(Au) قميص داخلي‎ 
2. thermal undershirt 

JS 9! قميص داخلي‎ 
3. long underwear 

4l sla ملابس داخلية‎ 


Women's Underwear 


(bikini) panties 16.‏ .13 
سروال تحتي قصير نسائي 


.17 كيلوت: بيكيني 


14. briefs / 


underpants 18. 


سروال تحثي قصير رجالي 


.19 / سروال تحتي 
body shaper /‏ .15 
girdle 20‏ 


——— n 


More vocabulary 





Underwear and Sleepwear A 





Men's Underwear Unisex Socks Women’s Socks |‏ 
| جوارب للنساء جوارب قصيرة لكلا الجنسين ملابس داخليه للرجال 
boxer shorts 7. ankle socks 10. low-cut socks‏ .4 
ظ جوارب قصيرة الارتفاع جوارب كاحلية شورت داخلي (شورت ملاكمين) 
briefs 8. crew socks 11. anklets‏ .5 
جوارب بارتفاع الكاحل جوارب رياضية سروال تحتاني قصير 
athletic supporter / 9. dress socks 12. knee highs‏ .6 


jockstrap 


جوارب رسمية 


جوارب بارتفاع الركبتين 


رباط رياضي للجوارب / 


Jl At‏ رياضي 





ملابس داخلية للنساع 


garter belt 21. 
رباط للجورب‎ 

stockings 

.32 جورب نسائي فوق الركبة 
panty hose‏ 
جورب سروالي نسائي 
tights‏ 


.23 بنطلون ضيق جدا 


. bra 
صديرية للثديين (سوتيان)‎ 





lingerie: underwear or sleepwear for women 


loungewear: very casual clothing for relaxing around 


the home 


= o 
Er 


ma 
Dea ji 
Nen uA. 


P. AA i 
AE Q6) ` / 
E um ed 
E نس‎ | E a 


£a Es. Es Al NW ? 
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Sleepwear asi) ملابس‎ 





camisole 24. pajamas 27. blanket sleeper 
مريلة نوم للأطفال / بيجاما بيجاما قميصول (سترة‎ 
ذات قدمين نسائية قصيرة)‎ 

full slip 25. nightgown 28. nightshirt 

قميص طويل للنوم قميض نوم للنساء سترة داخلية 

| ! بطول كامل 

"tá 26. slippers 29. robe 

half slip cá f cutus برئس‎ / alas ثوب‎ 

سترة داخلية 
بنصف طول 


Ask your classmates. Share the answers. 


1. What kind of socks are you wearing today? 
2. What kind of sleepwear do you prefer? 
3. Do you wear slippers at home? 










A Workplace Clothing ملابس مكان العمل‎ 





5 


| Construction Worker | A o | T Automo 









tive Painter | 


— 8 TT E i, e 3 r — = 


1. hard hat 4. Hi-Visibility safety vest 7. ventilation mask 





9. bump cap 
برنيطة مضادة للصدمة قناع تهوية وتنفئس صديرية أمان يمكن رؤيتها عن بعد قبعة صلبة‎ 
2. work shirt 5. work pants 8. coveralls 10. safety glasses 
Jid حمل (شغل) قميص عمل [ قميص‎ Ob نظارات أمان منزر(ثوب عمل ذو كمين)‎ 
3. tool belt 6. steel toe boots 11. apron 
tl gal. AS جزمة عالية الساق دات مقدم‎ 2b 


3 ail من‎ 


TTT 








Farmworker | Ranch Hand 7 








12. blazer 14. polo shirt 16. bandana 18. cowboy hat 
قبعة راعي البفر منديل رأس مزدان بالرسوم فانلا قطن أو تريكو جاكتة خفيفة (بليزر)‎ 

13. tie 15. name tag 17. work gloves 19. jeans 
بنطلون جينز قفازات عمل بطاقة عليها الاسم رابطة عنق (كرافتة)‎ 





Pair practice. Make new conversations. | Use the new words. 
A: What do construction workers wear to work? Look at pages 166-169. Name the workplace clothing you see. 








B: They wear hard hats and tool belts. 
A: What do road workers wear to work? 


A: He's wearing a hard hat. 


92 B: She's wearing scrubs. 








20. security shirt 


“co dl اظف‎ sal LM ن‎ 
21. badge 


22. security pants العمال)‎ 


| Lie 
١ تف‎ md لخ کا ص‎ 
ا ےا‎ 


| Nurse 





3. lab coat 


1 D I r ] Ki ee A T 
کال‎ Vana! و‎ L) 5 a, | Vë i E EE E | 


- eg أي‎ - 2 D = d = 


emt H كنا‎ AN 
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34. latex gloves 
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25. hairnet 


26. smock 


27. disposable gloves 


E Medical Technician | 


i ا ا‎ ١1١ EC 
Là الكت |= قفا انت‎ eli 






. S SH 


37. 


38. 


e Clotk : wings 


la ` hiat كنا‎ Ld 
m E 


کے 








| Surgical Assistant i 


surgical gown 


į hi 
اس‎ am Al LN 4 


Kee PI 


surgical scrubs 


1 I II 
ke kee Al 4 علا‎ kee bell 
E “نيب‎ 





Ask your classmates. Share the answers. 
1. Which of these outfits would you like to wear? 


| em, & A sibl a WR P . a 


Think about it. Discuss. 


1. What other jobs require helmets? disposable gloves? 


d 


RENI AA ETN: 






- f i 


` س 


SE Ke Si Shey eR Es per 
and Accessories 
vay ie Accessories 





A. purchase 1. suspenders 3. salesclerk 5. display case 


B. wait in line 2. purses / handbags 4. customer 6. belts 


2 
"X! a | a i 1 i KA IER ! 
س‎ LI - i * A J E - — L 


Gëf ا‎ 





13. wallet 17. shoulder bag 21. sole 


e L Aen AN 
ica 


ate — D [EET E 








14. change purse / coin purse 18. backpack 22. heel 
15. cell phone holder 19. tote bag 23. toe 
16. (wrist)watch 20. belt buckle 24. shoelaces 
| More vocabulary | Grammar Point: object pronouns 
| gift: something you give or receive from friends or | My sister loves jewelry. I'll buy her a necklace. 


family for a special occasion | My dad likes belts. I'll buy him a belt buckle. | 
present: a gift | My friends love scarves. I'll buy them scarves. | 





na Accessc 
a P s ARR 
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. Shoes: 


2 all 
Sa Eg ES ا‎ N 














7. shoe department 9. bracelets 11. hats C. try on shoes 


1 "mi 

| | al e wf i| | B 
3 d el ا‎ kel اح ےا‎ 
Fu p Becke ke d 4 


8. jewelry department 10. necklaces 12. scarves D. assist a customer 


Ra All aua 
5 ; 





25. high heels 29. oxfords 


ad 6l 3 35h25! ¢ los‏ جعت 


D 
a t 


اك 


33. chain 37. clip-on earrings 


[ue 


26. pumps 30. loafers 34. beads 38. pin 


e E 
+, vol ™ alba aud nn. 
S E kb Ke التو‎ A 1 


27. flats 31. hiking boots 


35. locket 39. string of pearls 
m تسائنةتة لو‎ CIA! aiai | | کر فيك‎ BN Ae a [ ] KE? 


28. boots 32. tennis shoes 36. pierced earrings 40. ring 


lE alās d a که‎ KK baal, xb j ^ 
= LL elda Lä نا , , کا‎ & L4 i h 
LO 5 | / 


| بها سن‎ -r ١ AE. يي‎ F = I. 


= — وی ی ی‎ EO i did) 





| Ways to talk about accessories | Role play. Talk to a salesperson. 
| need a hat to wear with this scarf. | A: Do you have boots that would go with this skirt? | 

I'd like earrings to go with the necklace. | B: Let me see. How about these brown ones? | 
Do you have a belt that would go with my shoes? | AA: Perfect. | also need... 





A Describing Clothes 





Sizes مقاسات‎ 


3. medium 
EZ 


2. small 
gr 


1. extra small 


Styles أزياء‎ 


EXPL 






7. crewneck sweater 

بلوفر 53S)‏ 8( ذو رقبة عالية 
V-neck sweater‏ .8 

بلوفر (كنزة) ذو رقبة على شكل حرف V‏ 
turtleneck sweater‏ .9 

بلوفر (كنزة) ذو رقبة la» Agile‏ 

10. scoop neck sweater 
بلوفر (كنزة) ذو رقبة مقورة‎ 


قميص بدون أكمام 


تصميمات مرسومة Patterns‏ 


19. solid 21. polka-dotted 
eläng / AAL Lë? 

20. striped 22. plaid 
مربعات ملونة مخطط / مقلم‎ 


Ask your classmates. Share the answers. 
1. Do you prefer crewneck or V-neck sweaters? 

2. Do you prefer checked or striped shirts? 

3. Do you prefer short-sleeved or sleeveless shirts? 





96 


11. sleeveless shirt 


12. short-sleeved shirt 

(aS قصيرة (نصف‎ plas) قميص ذو‎ 
13. 3/4-sleeved shirt 

قميص ذو A395) ۳/١‏ أرباع) كم 
long-sleeved shirt‏ .14 


Aly ab plas) قميص ذو‎ 








وصف الملابس 




















6. one-size-fits-all 


5. extra large 
كبير جدا‎ 


15. mini-skirt 
تنورة قصيرة جدا (ميني)‎ 
16. short skirt 
تنورة قصيرة‎ 
mid-length / calf-length skirt 
تنورة متوسطة الطول / تنورة بطول بطن الساق‎ 
long skirt 
Al gla تنورة‎ 


17. 


18 


23. print 25. floral 

Qin (i355 مزهتر )53 أشكال‎ 
24. checked 26. paisley 

بيسلي (نسيج مزركش بالرسوم) كاروهات 


Role play. Talk to a salesperson. 


A: Excuse me. I'm looking for this V-neck sweater in large. 
B: Here's a large. It's on sale for $19.99. 
A: Wonderful! I'll take it. l'm also looking for... 
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Comparing Clothing =h shal : 










27. heavy jacket 29. tight pants 31. low heels 33. plain blouse 35. narrow tie 


= oe 1 Oy a) Ah is d ` 
5 | 1 eh FLA | [35 فة | نز‎ ^ 
d ^ A ée ا‎ By I "Hun 


28. light jacket 30. loose / baggy pants 32. high heels 34. fancy blouse 
2 1 Ai i sej. ; a 1 A Te i H عا‎ N: (i he NM dU». 


36. wide tie 
j jg x^ fà 17 RUE EA 2 


tae} e wu RÀ G ) uL | : = DA "lI 
1 Em P al a s V " n J — F 


Clothing Problems خاصة بالملبوسات‎ US 








39. The zipper is broken. 
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1 


iti a | +i - e Ze, LÉI el ae t ei 
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44. It's too expensive. 


"Y [ 
Jl e, Le, | id 
` | LA 5 
IE Ee] الكت‎ 

L à 
= if - 


eT ج‎ = 





41. It's ripped / torn. 42. It's stained. 


1 hax d 
شنا‎ «3l 
d ' 0 





More vocabulary Role play. Return an item to a salesperson. 





refund: money you get back when you return an item to the store A: Welcome to Shopmart. How may | help you? 
complaint: a statement that something is not right | B: This sweater is new, but it's unraveling. 
customer service: the place customers go with their complaints A: I'm sorry. Would you like a refund? 














=x Making Clothes 








LA CÉ EI Loi 
pees HEP aie by 
bai SR, 





1. cotton 









4. cashmere 5. silk 6. leather 
جلد کر یر كشمير‎ 
Parts of a Sewing Machine 


A Garment Factory مصنع ملابس‎ ibit ارائ مك‎ 


سے ت 





A. sew by machine 14. sewing machine operator 17. needle 20. feed dog / feed bar 
عامل(ة) ماكينة الخياطة تخيط بماكينة الخياطة‎ $ yl قضيب امداد‎ / aloe! كلب‎ 
B. sew by hand 15. bolt of fabric 18. needle plate 21. bobbin 
oue مكوك / بكرة صفيحة معدنية للإبرة ثوب قماش‎ 
13. sewing machine 16. rack 19. presser foot 
قدم ضاغط حامل / رفا لتغليق الملابس ماكينة خياطة‎ 








More vocabulary Use the new words. 
Look at pages 86-87. Name the materials you see. 





fashion designer: a person who makes original clothes 
natural materials: cloth made from things that grow in nature | A: That's denim. 
synthetic materials: cloth made by people, such as nylon B: That’s leather. 





TTT ia) اا‎ 





Making Clothes A‏ صنع الملابس 





Types of Material انواع الخامات‎ 






even. E 
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7. denim 


aiall‏ (قماش 3 قطنم متين) 








10. velvet 11. corduroy 12. nylon 
St? alaa قطيفة‎ oi 


= 


A Fabric Store محل أقمشة‎ 





22. pattern 25. zipper 28. buckle 31. appliqué 33. sequins 





ترتر تطريز أبليكيه (doa) SM‏ زمام منزلق (سوستة) نموذج Jail‏ )2.3535( 
thread 26. snap 29. hook and loop fastener 32. beads 34. fringe‏ .23 
مزين بهداب خرز رابط بعقيفة وحلقة كبسول أو طباقة خيط 
(شراشيب) button 27. hook and eye 30. ribbon‏ .24 
شريط عقيفة وعروة (مشبك 5 4233( Jà‏ 





Ask your classmates. Share the answers. Think about it. Discuss. 


1. Can you sew? 
2. What's your favorite type of material? 
3. How many types of material are you wearing today? 


1. Do most people make or buy clothes in your country? 
2. Is it better to make or buy clothes? Why? 
3. Which materials are best for formal clothes? 
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A Making Alterations 


Ta CYT a TE IT ل‎ ee 
aa bi DEE ^ 
= 3 , 0 


ILS) 


Horus سوم قسج وجب نبي‎ Ek weint hor 








1. dressmaker 4. collar 





7. pocket 


جیب ياقة خيتاطة 
dressmaker's dummy 5. waistband 8. hem‏ .2 

حاشية (هدب) حزام أو نطاق تنورة أو بنطلون تمثال (مانيكان) الخيتاطة 
tailor 6. sleeve 9. cuff‏ .3 

($2.5) Sus | es Echt فية ساق‎ 


Sewing Supplies ادوات الخياطة‎ 






10. needle 12. (straight) pin. 14. safety pin 16. pair of scissors 18. seam ripper 
5 A PETITES نيوس‎ liia A n ممق الدروز (أداة مقص ديوسن د‎ 
i فك الخياطة)‎ 
11. thread 13. pin cushion 15. thimble 17. tape measure 
شريط قياس (مازورة) كستبان مخدة دبابيس / مدبسة خيط‎ 


Alterations 2) تعديل‎ 





A. Lengthen the pants. B. Shorten the pants. C. Let out the pants. D. Take in the pants. 
البنطلون. يقصر البنطلون. يطول البنطلون.‎ TT يضيّق البنطلون.‎ 











Pair practice. Make new conversations. Ask your classmates. Share the answers. 


A: Would you hand me the thread? 1. Is there an alterations shop near your home? 


B: OK. What are you going to do? 2. Do you ever go to a tailor or a dressmaker? 
A: I'm going to take in these pants. 3. What sewing supplies do you have at home? 
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Doing the Laundry A 





1. laundry 6. fabric softener 11. hanger 16. clean T-shirt 
2. laundry basket 7. bleach 12. spray starch 17. wet shirt 
تي شيرت مبتل رشاش النشا مسحوق الغسيل | سلة ملابس‎ 
3. washer 8. laundry detergent 13. iron 18. dry shirt 
| غسالة مللايس‎ gm تي شيرت جاف مكواة‎ 
4. dryer 9. clothesline 14. ironing board 19. wrinkled shirt 
| | 
oai ALE dol gi قميص متجعد (متكرمش) طاولة الكي‎ | 
5. dryer sheets 10. clothespin 15. dirty T-shirt 20. ironed shirt | 
قميص مكوي تي شيرت متسخ مشيك المالابس أوراق نشافة‎ 


LET ZR وس‎ 









E. Ws 1 bu N 8 5 


: B. Add the detergent. C. Load the washer. D. Clea 
تضع الغسيل في الغسالة. تضيف مسحوق الغسيل. تفرز الغسيل.‎ Al مكان تجمع‎ cit 
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H. Hang up the clothes. | 





E. Unload the dryer. F. Fold the laundry. 








تعلق الملابس. تكوى الملابس. تطوي المادبس. تفرّغ مجفف الملايس. 
CT | =] | Pair practice. Make new conversations.‏ 
wash in cold water | line dry A: | have to sort the laundry. Can you help?‏ 


P > | © | B: Sure. Here's the laundry basket. 
no bleach | dry clean only, do not wash | AA: Thanks a lot! 








e 
BR. ACCESS 
| » ELEC TRONIC 


1. flyer 


EN 5 
ai A | D pai 
= - 


. used clothing 


P Iu 5 
مستعمله‎ | wil ud 
ken? 2 


. Sticker 


D EN 
"FER 
ا‎ 


. folding card table 


LAN كن‎ sr 
ضاو له 423 للصى 2 لعاب‎ 


e 


jall‏ 5 أو السندة 


d tes 
- e éi A 





It's stained. | can 
give you seventy- 
five cents. 


5. folding chair 7. VCR B. browse 


A 8 t *‏ 1* .€ 
يستعرض السلع المعروضة ji‏ فيدي+و 


6. clock radio A. bargain 
Ac laus | 


a KA ود‎ 1 1 a 
يساع‎ ly السعر‎ Le تقاول‎ 














Look at the pictures. 
What do you see? 


Answer the questions. 

1. What kind of used clothing do you see? 
2. What information is on the flyer? 

3. Why are the stickers different colors? 

4. How much is the clock radio? the VCR? 


© Read the story. 


A Garage Sale 


Last Sunday, | had a garage sale. At 
5:00 a.m., | put up flyers in my 
neighborhood. Next, | put price stickers 
on my used clothing, my VCR, and some 
other old things. At 7:00 a.m., | opened 


my folding card table and folding chair. 
Then I waited. 


At 7:05 a.m., my first customer arrived. 
She asked, "How much is the sweatshirt?" 


"Two dollars,” | said. 


She said, "It's stained. | can give you 
seventy-five cents" We bargained for a 
minute and she paid $1.00. 


All day people came to browse, bargain, 
and buy. At 7:00 p.m., | had $85.00. 





Now | know two things: Garage sales 
are hard work and nobody wants to buy 
an old clock radio! 


Think about it. 


1. Do you like to buy things at garage 
sales? Why or why not? 


2. Imagine you want the VCR. How will 
you bargain for it? 
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| D * The Body 


1. head 


2. hair 


neck 


4 5 


chest 





Listen and point. Take turns. 


A: Point to the chest. 
B: Point to the neck. 
A: Point to the mouth. 





Dictate to your partner. Take turns. 


Write hair. 
Did you say hair? 
That’ right, h-a-i-r. 


Grammar Point: imperatives 

Please touch your right foot. 

Put your hands on your feet. 

Don't put your hands on your shoulders. 


11. 
12. 
13. shoulder 
14. arm 
15. kane 


| 


16. finger 


Pair practice. Take turns giving commands. 
A: 


B 


* 
# 


Raise your arms. 
Touch your feet. 
Put your hand on your shoulder. 













Inside and Outside the Body أعضاء الجسم الداخلية والخارجية‎ 


Ke wi 





The Face The Mouth The Eye The Senses 





الحواس العين الفم الوجه 
chin 5. lip 9. eyebrow A. see D. taste‏ .1 
يتذوق يرى حاجب شفة RX‏ 
forehead 6. gums 10. eyelid B. hear E. touch‏ .2 
cheek 7. teeth 11. eyelashes C. smell‏ .3 
يشم رموش أسنان 3 
jaw 8. tongue‏ ,4 









| 
The Arm, Hand, and Fingers الذراع واليد وأصابع اليد‎ The Leg and Foot الرجل والقدم‎ 


12. elbow 15. palm 17. knuckle 19. thigh 22. calf 

ربلة أو بطة الساق فخد برجمة كف كوع 
forearm 16. thumb 18. fingernail 20. knee 23. ankle‏ .13 

كاحل ركبة ظفر dai‏ ساعد 
wrist 21. shin 24. heel‏ .14 

كعب حرف الظنيوب رسغ 


Pair practice. Make new conversations. 
torso: the part of the body from the shoulders to the pelvis A: Is your arm OK? 
limbs: arms and legs B: Yes, but now my elbow hurts. 

106 | toenail: the nail on your toe | A: I'm sorry to hear that. 


| 


| 
| | More vocabulary 
| 


v n Inside and Outside the Body “وفك‎ 





25. chest 28. shoulder blade 31. skin 
pw جلد لوح الكتف‎ 
26. breast 29. lower back 32. muscle 
السفلي من الظهر ندي‎ e jal AL Ge 

27. abdomen 30. buttocks 33. bone 


= 2 ^ » 


THE SKELETON | 





24. brain 49. spinal column 
Ca رنه‎ 5 y ya فقري‎ 3 ac 
35. throat 40. liver 45. pancreas 50. pelvis 
بنكرياس كبد حنجرة‎ xa 
. 36. artery 41. stomach 46. bladder 
| شريان‎ bane مثانة‎ 
- 37. vein 42. intestines 47. skull 
M23 eleal dinan 
38. heart 43. kidney 48. rib cage 
قفص صدري كلية قلب‎ 
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النظافة الشخصية 





coe Personal Hygiene 





١ h 
WV 
"EE 





A. take a shower 
تستحمّ (تأخذ دشا)‎ iaiu / تضع واقيا من أشعة الشمس يستعمل مزيل رائحة العرق يأخذ حماما‎ 





1. shower cap 4. bath powder 7. sunscreen 
واق من اشعة الشمس بودرة استحمام غطاء شعر للحمام‎ 
2. shower gel 5. deodorant / antiperspirant 8. sunblock 
مانع لاشعة الشمس مزيل رائحة العرق جيل للدش‎ 
6. perfume / cologne 9. body lotion / moisturizer 








E. wash...hair G. comb. ..hair H. dry...hair l. brush...hair 
الشعر‎ dea الشعر تشطف الشعر‎ (C4) الشعر تمشط‎ ciiai KR الشعر‎ CAL un 








10. shampoo 13. comb 16. hair gel 19. hair clip 
pan دبوس شعر جيل للشعر مشط‎ 
11. conditioner 14. brush 17. curling iron 20. barrette 
فرشاة منعم الشعر‎ EZE مشبك شعر‎ 
12. hair spray 15. pick 18. blow dryer 21. bobby pins 
الشعر‎ aia دبابيس شعر محكمة مجفف شعر بالهواء. الساخن (سيشوار) مشط مديب الأسنان‎ 
More vocabulary | Thinkabout it. Discuss. 
unscented: a product without perfume or scent | 1. Which personal hygiene products should someone use 
hypoallergenic: a product that is better for people before a job interview? 


108 with allergies 2. What is the right age to start wearing makeup? Why? 








النظافة الشخصية 










CN € " j huna vd 
J. brush...teeth K. floss...teeth L. gargle 
الأسنان بالخيط يننظئف الأسنان بالفرشاة‎ ite, يتغر غر‎ 





22. toothbrush 25. mouthwash 28. razorblade 


موس حلاقة مستحضر لغسل all‏ فرشاة Gul‏ 
toothpaste 26. electric shaver 29. shaving cream‏ .23 
معجون حلاقة ماكينة حلاقة كهربائية معجون أسنان 

24. dental floss 27. razor 30. aftershave 
كولونيا بعد الحلاقة ماكينة حلاقة خيط لتنظيف الاسنان‎ 
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N. cut...nails | P. put on / apply Q. take off / remove 
zl تزيل‎ 








Makeup مكياج‎ 


31. nail clipper 34. eyebrow pencil 37. blush 40. foundation 
أحمر خذود قلم حواجب مقلمة أظافر‎ TUE 
32. emery board 35. eye shadow 38. lipstick 41. face powder 
بودرة للوجه أحمر الشفاء قلم كحل مبرد أظافر‎ 
33. nail polish 36. eyeliner 39. mascara 42. makeup remover 


مزيل المكياج Ca?‏ $ (مستحضر تجميلي) قلم تخطيط العين طلاء الأظافر 


















9 a a sed / a a H i 
OG Symptoms and Injuries اعراض مرضيه وإصابات‎ 





Th 


1. headache 6. sore throat A. cough 


EE v Eu oov. EC 










يسعل التهاب الحنجرة صداع 
toothache 7. nasal congestion B. sneeze‏ .2 
يعطس احتقان في الآنف وجع أسنان 
earache 8. fever / temperature C. feel dizzy‏ .3 
يشعر/تشعر بالدوار (دوخة) حمى / حرارة ألم في CAY!‏ 
stomachache 9. chills D. feel nauseous‏ .4 
تشعر بالغتيان رعشة ألم في المعدة 
backache 10. rash E. throw up / vomit‏ .5 
تتقيأ / يستفرغ - تستفرغ طفح جلدي الم في الظهر 

















11. insect bite 13. cut 15. blister 17. bloody nose 
نزيف في الأنف قرحة (كلو) جرح لسعة حشرة‎ 
12. bruise 14. sunburn 16. swollen finger 18. sprained ankle 
التواع الكاحل ورم في الإصبع سفعة (ضربة) شمس كذمة‎ 
| Look at the pictures. | Think about it. Discuss. 
| Describe the symptoms and injuries. | 1. What are some common cold symptoms? 
A: He has a backache. | 2. What do you recommend for a stomachache? 


€ 


110 ` B: She has a toothache. 3. What is the best way to stop a bloody nose? 





ua cag Uie lliinesses and Medical Conditions 


Common Illnesses and Childhood Diseases العلل الشائعة وأمراض الطفولة‎ 


4. strep throat 
5 aiall 3 D Wl 





5. measles 6. chicken pox 7. mumps 8. allergies 


di E - nä | l EN H i i ie" st = 
imi الشاع (جديري)‎ Ls جر‎ xS ail / ke Lu tha) dl T 


Serious Medical Conditions and Diseases ` ai, حالات 425 وأمراض‎ 


DE 





9. asthma 13. intestinal parasites 17. HIV (human immunodeficiency virus) 
10. cancer 14. high blood pressure / hypertension 18. dementia 
سرطان‎ alll فقدان القوى العقلية (خبل) ضغط دم عال / ارتفاع ضغط‎ 
11. heart disease 15. TB (tuberculosis) 
سل مرض القلب‎ 
12. diabetes 16. arthritis 
التهاب مفاصل مرض السكري‎ 





More vocabulary | coronary disease: heart disease 


AIDS (acquired immune deficiency syndrome): a medical | infectious disease: a disease that is spread through 
condition that results from contracting the HIV virus | alr or water 


Alzheimer’s disease: a disease that causes dementia | influenza: flu 











A Pharmacy‏ فوفك 









"fm Wi smallgreen Pharmacy 
Cl 1818 Oak Ave 
Rosemead, CA 91770 









Dr. L. Luther 






pate 03/07/10 










TAKE ONE TABLET BY 
< MOUTH 2 TIMES A DAY 
| AS NEEDED FOR PAIN. 


NAPROXEN 500 MG 





— AM o 0 PEE C1 XE AS, a 
mde ams ESA UE, 2 AT o 
amily Physician Medical Group Inc. 
1515 Elm Court Suite 100, Rosemead CA 91770 
TEL: (B00) 555-3999 
CAL LIC, £54 POISLTZU 18305HTWLUFCSDHE 













PATIENT NAME: Bruce Kent 
DOB: 02/29/88 
DATE: 03/07/10 


Diclofenac 50 MG Refill: 0 
Laer Laie, AAD 





LLLI UE I E LU 





Discard after 03/07/12 


5 1 1 | um = 
May cause drowsiness. 

























| 1. pharmacist 3. prescription medication 5. prescription number 7. expiration date 
| ضبيذلي‎ Luka Cà gua ga تاريخ انتهاء الصلاحية رقم الوصفة الطبية دواع‎ 
| 2. prescription 4. prescription label 6. dosage 8. warning label 

بطاقة iia d‏ جر عه "BT J‏ الوصفة | لطبية وصفة dub‏ )5 ,335( | 


Medical Warnings تحذيرات طبية‎ 










Bis 


TTE 





A. Take with food or milk. B. Take one hour before eating. 


تناول قبل ساعة من الأكل. تناول مع أكل أو حليب. 


12 1314 15 16 17 18 


15 20 21 22 23 24 75 
2627 28233031 





rmi AT 


C. Finish all medication. D. Do not take with dairy products. 
حتى ينتهي.‎ el yall لا تتناوله مع منثجات ألبان. تناول كل‎ 






















E. Do not drive or operate heavy machinery. F. Do not drink alcohol. 
Ale OY) لا تشرب مشروبات كحولية. لا تقود سيارة أو تشغل‎ 
More vocabulary Role play. Talk to the pharmacist. 
prescribe medication: to write a prescription A: Hi. | need to pick up a prescription for Jones. 
fill prescriptions: to prepare medication for patients B: Here’s your medication, Mr. Jones. Take these once a 






112 pick up a prescription: to get prescription medication day with milk or food. 






9. wheelchair 13. heating pad 
pre كرسي‎ PECET ليادة‎ 


10. crutches 14. air purifier 
عكاز‎ dall Gia 
11. walker 15. hot water bottle 
(44 54) M oua كيس الفاء الساخن‎ 
12. humidifier 16. cane 
مرطب للهواء‎ BEER 


Types of Medication أنواع الأدوية‎ 
21) 62 


21. pill 22. tablet 23. capsule 





الأدوية المباعة بدون وصفة طبية Over-the-Counter Medication‏ 


17. vitamins 
فيتامينات‎ 
18. over-the-counter medication 
أدوية مباعة بدون وصفة طبية‎ 
19. sling 
DIT 
20. cast 
جبيرة | جبص‎ 


24. ointment 25. cream 
كريم | معجون‎ 


26. pain reliever 28. antacid 30. throat lozenges 32. nasal spray 





Ways to talk about medication 
Use take for pills, tablets, capsules, and cough syrup. 
Use apply for ointments and creams. 

Use use for drops, nasal sprays, and inhalers. 








رشاش cài»‏ أقراص للمص ملطفة للحنجرة 


27. cold tablets 29. cough syrup 31. eye drops 33. inhaler 
شراب للسعال أقراص للبرد أو الزكام‎ 


منشقة قطرة “pall‏ 


Ask your classmates. Share the answers. 
1. What pharmacy do you go to? 

2. Do you ever ask the pharmacist for advice? 
3. Do you take any vitamins? Which ones? 
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Ose WEL dive 63: 01 إناملا‎ a [d V العناية بصحتك‎ 





Ways to Get Well طرق الشفاء‎ 


——= Ut 












Wido 


A. Seek medical attention. B. Get bed rest. 
الزم الفراش. اطلب العناية الطبية.‎ 





C. Drink fluids. D. Take medicine. 
xil sa acl تعاط دواء.‎ 


Ways to Stay Well طرق المحافظة على صحتك‎ 









E. Stay fit. 
حافظ على لياقتك البدنية.‎ 


G. Don't smoke. 
لا تدخن.‎ 


ZATION | 
SCHEDULE | 


Ms. Jones, 
_ you must stop 
| smoking! 








H. Have regular checkups. l. Get immunized. J. Follow medical advice. 
كشوف طبية منتظمة.‎ el ja! اتبع النصيحة الطبية. اطلب تحضينك بلقاحات ضد الأمراض. اطلب‎ 


| More vocabulary |. Ask your classmates. Share the answers. 


| injection: medicine in a syringe that is put into the body 1. How do you stay fit? | 
| immunization / vaccination: an injection that stops 2. What do you do when you're sick? 
114 | serious diseases | 3. Which two foods are a part of your healthy diet? 


mr—t n ee pmm Oe ea 





Types of Health Problems 4:4 أنواع المشاكل‎ 





1. vision problems 2. hearing loss 3. pain 4. stress 5. depression 
فقدان السمع مشاكل في النظر‎ all taal / اكتئاب توتر‎ 


Help with Health Problems العون في المشاكل الصحية‎ 
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6. optometrist 8. contact lenses 9. audiologist 10. hearing aid 
البصر‎ pinas أخضبائي سمغ عدسات لاصقة‎ cal سماعة‎ 
7. glasses 
نظار ات‎ 





11. physical therapy 13. talk therapy 15. support group 
علاج طبيعي‎ el&ilu عة دعم علا ج‎ sens 
12. physical therapist 14. therapist 


E‏ ل ي a ee‏ لاس دس م م اا RR‏ ده 


Ways to ask about health problems Pair practice. Make new conversations. 


Are you in pain? A: Do you know a good optometrist? 
Are you having vision problems? B: Why? Are you having vision problems? 


Are you experiencing depression? | A Yes, | might need glasses. 


dë 
2828 ee Lo 








Taking Care of Your Health OLS 
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GL Medical Emergencies 





. ambulance 

سيارة اسعاف 
paramedic‏ 

Hall AL 

be unconscious 
يفقد الوعي‎ 

. be in shock 

be injured / be hurt 
يصاب بإصابة / يصاب باذى‎ 


have a heart attack 
يصاب بنوبة قلبية‎ 


E. have an allergic reaction 
يعاني من حساسية‎ 
F. get an electric shock 
G. get frostbite 
يقرسها الصقيع‎ 
H. burn (your)self 
نه‎ LR ael 
l. drown 
يغرق‎ 
.ل‎ swallow poison 
تبلع مادة سامة‎ 


K. overdose on drugs 
el gall يتناول كمية مفرطة من‎ 
L. choke 
تختنة‎ 
M. bleed 
ينزف‎ 
N. can't breathe 
لا يستطيع التنفس‎ 
O. fall 
تقع‎ 
P. break a bone 


Grammar Point: past tense These verbs are different (irregular): 

For past tense add -ed: be - was, were bleed - bled fall — fell 
burned, drowned, swallowed, have - had can't - couldn't 

overdosed, choked get - got break - broke 





إسعافات أولية 


First Aid إسعافات أولية‎ 





1. first aid kit 2. first aid manual 3. medical emergency bracelet 
أسورة طوارئ طبية كتيب إسعافات أولية علبة إسعافات أولية‎ 


Inside the Kit داخل العلبة‎ 





4. tweezers 8. gauze 12. elastic bandage 
مطاطية شاش ملقاط‎ ilai 
5. adhesive bandage 9, hydrogen peroxide 13. ice pack 
حزمة تلج بيروكسيد الهيدروجين ضمادة لاصقة‎ 
6. sterile pad 10. antihistamine cream 14. splint 
جبيرة لليد كريم مضاد للهيستامين لبادة معقمة‎ 
7. sterile tape 11. antibacterial ointment 
شريط معقم‎ pl jal مرهم مضاد‎ 


First Aid Procedures إجراءات الإسعافات الأولية‎ 









15. stitches 16. rescue breathing 17. CPR (cardiopulmonary 18. Heimlich maneuver 
تنفس. إنقاذي غرز / دروز‎ resuscitation) طريقة هيمليك لمعالجة الاختناق‎ 
إنعاش القلب والرئتين‎ 









Pair practice. Make new conversations. Think about it. Discuss. = 


A: What do we need in the first aid kit? 1. What are the three most important first aid items? Why? 
B: We need tweezers and gauze. 2. Which first aid procedures should everyone know? Why? 





A: I think we need sterile tape, too. 3. What are some good places to keep a first aid kit? 
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In the Waiting Room في غرفة الانتظار‎ 











| Childhood Diseases: 
&íchicken pox 

| "gfdiphtheria 

| gfrubella 

| &measles 

O mumps 

O other 





Description of 
symptoms: 





1. appointment 2. receptionist 3. health insurance card 4. health history form 
AE استمارة التاريخ الصحي بطاقة تأمين صحي موظف استقبال مو‎ 


In the Examining Room في غرفة الكشف‎ 
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5. doctor 7. examination table 9. blood pressure gauge 11. thermometer 








مقياس حرارة (ترمومثر) جهاز لقياس ضغط الدم طاولة الكشف طبيب 
patient 8. nurse 10. stethoscope 12. syringe‏ .6 
إبرة / سرنجة سماعة طبية ممرضة مريض 


Medical Procedures 4 إجراءات‎ 


A. check...blood pressure C. listen to...heart E. examine. ..throat 
aall تفحص الحنجرة تستمع إلى نبض القلب تفحص ضغط‎ 

B. take...temperature D. examine...eyes F. draw...blood 
تسحب دما تفحص العينين تفحص/تأخذ درجة الحرارة‎ 











Grammar Point: future tense with will + verb Role play. Talk to a medical receptionist. 
A: Will the nurse examine my eyes? 
B: No, but she'll draw your blood. 


A: What will the doctor do? 


To show a future action, use will -- verb. 
The subject pronoun contraction of will is 2. 
She will draw your blood. = She'll draw your blood. 








Ade‏ الأسنان 










طب الأسنان Dentistry‏ 


1. dentist 3. dental hygienist 5. orthodontist 
2. dental assistant 4. dental instruments 6. braces 
Cad Ga ae aus معالجة الأسنان‎ Gl sal طوق لتقويم الأسنان‎ 


Dental Problems مشاكل الأسنان‎ 





7. cavity / decay 11. gum disease 





ai T. ci co AXI a ps 
8. filling 10. dentures 12. plaque 
ERES لويحات البلاك طاقم أسنان اصطناعية‎ 


An Office Visit زيارة لعيادة أسنان‎ 












A. clean...teeth B. take x-rays 
الأسنان‎ citas, يأخذ أشعة سيئية‎ 





D. drill a tooth E. fill a cavity F. pull a tooth 


| يقتلع (يخلع) السن يملا النخر يحفر السن 





Ask your classmates. Share the answers. Role play. Talk to a dentist. 





1. Do you know someone with braces? Who? A: I think I have a cavity. 
2. Do dentists make you nervous? Why or why not? B: Let me take a look. 
3. How often do you go to the dentist? A: Will | need a filling? | 119 
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ON Ge Hospital 


Medical Specialists أطباء أخصائيون‎ 





1. internist 
طبيب ولادة ظبيب باطني‎ 


3. cardiologist 













BÉ h Sat: A 





5. oncologist 7. ophthalmologist &. psychiatrist 
Nursing Staff هينة التمريض‎ 













9. surgical nurse 10. registered nurse (RN) 11. licensed practical nurse 12. certified nursing 
ممرضة مر خصدة ممرضة جراحة‎ (LPN) assistant (CNA) 
| ممرضة ممارسة مرخصة‎ Mna Zeie ناهد مم‎ 
| Hospital Staff العاملون بالمستشفى‎ 
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13. administrator 14. admissions clerk 15. dietician 16. orderly 
is lal شؤون التغذية موظف الإدخال‎ MC ممرض‎ 


eT iM يي بيجي‎ AM عه ل ب يي‎ a ور اوا‎ ee à 


More vocabulary Chiropractors move the spine to improve health. 
Gynecologists examine and treat women. | Orthopedists treat bone and joint problems. 
Nurse practitioners can give medical exams. 

Nurse midwives deliver babies. 


—— MÀ creer stig 





© : المستشة 
Hospital SCH‏ 





A Hospital Room غرفه بالمستشفى‎ 


d Vursus o e cte Bal . Ai E i E Zë 


17. volunteer 21. bed table 25. IV (intravenous drip) 29. phlebotomist 
p phis قصتاد سائل تغذية يعطى في الوريد ظاولة سوير‎ 
18. patient 22. hospital bed 26. vital signs monitor 30. blood work / blood test 
19. hospital gown 23. bed pan 27. bed control 31. medical waste disposal 
iiia el y Aa gi / للسرير‎ cles سلة للمهملات الطبية المتحكم في حركة السرير‎ 
20. medication 24. medical chart 28. call button 
جرس الاستدعاء ورقة بيانات طبية دواء‎ 
Emergency Room Entrance Operating Room 


الطوارئ 


v Tt Ste 
0 


غرفة العمليات مدخل غرفة 


5 DS. 


- , 2 
d De ج‎ 
5 dh el ر‎ A 





puma: 





zs 1 — S | 
32. emergency medical technician (EMT) 35. anesthesiologist 37. surgical cap 39. surgical gloves 
TEE قفازات غرفة العمليات قلنسوة غرفة العمليات طبيب تخدير أخصائي طبي‎ 
33. stretcher / gurney 36. surgeon 38. surgical gown 40. operating table 
طاولة العملية الجراحية رداء غرفة العمليات جراح نقالة مرضى‎ | 
34. ambulance 


a ——— M o اب‎ Áá—— س‎ 





سيارة اسعاف 
| 
| 


Dictate to your partner. Take turns. Role play. Ask about a doctor. | 


A: Write this sentence. She's a volunteer. 
B: She's a what? 
A: Volunteer. That's v-o-l-u-n-t-e-e-r. 


A: | need to find a good surgeon. | 
B: Dr. Jones is a great surgeon. You should call him. | 
| 
| 


ter agis ere 


A: | will! Please give me his number. 121 
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| 1. low-cost exam 3. booth 5. aerobic exercise 7. sugar-free A. check ... pulse 
خال من السكر تمرين حيهوائي جناح كشف قليل التكلفة‎ gaili يفحص‎ 
| 2. acupuncture 4. yoga 6. demonstration 8. nutrition label B. give a lecture 
| تلقي محاضرة بطاقة بيانات تغذوية عرض / تجربة حية اليوجا علاج بالإير الصينية‎ 
122 


Look at the picture. 
What do you see? 


Answer the questions. 


1. How many different booths are there 
at the health fair? 


2. What kinds of exams and treatments 
can you get at the fair? 

3. What kinds of lectures and 
demonstrations are there? 


4. How much is an acupuncture 
treatment? a medical screening? 


—ÀM —— — MÀ e ل‎ eM M99 miis al 


© Read the story. 
A Health Fair 


Once a month the Fadool Health Clinic 
has a health fair. You can get a low-cost 
medical exam at one booth. The nurses 
check your blood pressure and check 
your pulse. At another booth you can get 
a free eye exam. And an acupuncture 
treatment is only $5.00. 


You can learn a lot at the fair. This 
month a doctor is giving a lecture on 
nutrition labels. There is also a 
demonstration on sugar-free cooking. 
You can learn to do aerobic exercise and 


NN D. yoga, too. 
Ta | | Do you want to get healthy and stay 


healthy? Then come to the Fadool Clinic 
Health Fair! 


Think about it. 


1. Which booths at this fair look 
interesting to you? Why? 


2. Do you read nutrition labels? Why or 
why not? 
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[9 Downtown 









1. parking garage 
/ جراج سيارات‎ 
موقف سيارات‎ 


office building 
hotel 


Department of 
Motor Vehicles 


دائرة تسجبل LS yell‏ الألية 
bank‏ 

police station 

Al yall Ga 

bus station 

محطة الأوتوبيس 


city hall 
مبنى البلدية‎ 
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Listen and point. Take turns. | Dictate to your partner. Take turns. 
: Point to the bank. | : Write bank. 

Point to the hotel. : Is that spelled b-a-n-k? 

Point to the restaurant. | Yes, that’s right. 


hospital 
10. gas station 
محطة بنزين‎ 
11. post office 
مكتب بريد‎ 
12. fire station 


13. courthouse 


o 


MERCY GENERAL S 14. 


restaurant 
مظعم‎ 


library 
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Grammar Point: in and at with locations | Pair practice. Make new conversations. 


Use in when you are inside the building. Tom in A: l'm in the bank. Where are you? 
(inside) the bank. Use at to describe your general B: I'm at the bank, too, but I'm outside. 


location. / am at the bank. | A: OK. I'll meet you there. 
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1. stadium 5. mosque 9. school 
2. construction site 6. movie theater 10. gym 


LU Gë فنوسا‎ / AL Ma 6c A 
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3. factory 7. shopping mall 11. coffee shop 


4. car dealership 8. furniture store 12. motel 
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Pair practice. Make new conversations. 





Ways to state your destination using to and to the 
Use to for schools, churches, and synagogues. A: Where are you going today? 


I'm going to school. B: /'m going to school. How about you? 
Use to the for all other locations. I have to go to the bakery. A: | have to go to the bakery. 
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c a 


13. skyscraper / high-rise 17. community college 21. office supply store 


14. church 18. supermarket 22. garbage truck 


حك 


15. cemetery 19. bakery 23. theater 


convention center 


16. synagogue 20. home improvement store 24 


4 
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Ways to give locations Ask your classmates. Share the answers. 





The mall is on 2nd Street. 1. Where's your favorite coffee shop? 


The mall is on the corner of 2nd and Elm. 2. Where's your favorite supermarket? 
The mall is next to the movie theater. 3. Where's your favorite movie theater? 127 
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1. laundromat 
dle مغسلة‎ 


. dry cleaners 
d . تنظبة‎ / ix. 
. convenience store 
صغيرة‎ Alla: 


^ 


pharmacy 


La 


mi 


parking space 

مكان لوقوف السيارة 

. handicapped parking 

مكان مخصص للمعوقين لوقوف سياراتهم 


A: I have a lot of errands to do today. 


128 
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Pair practice. Make new conversations. 


B: Me, too. First, l'm going to the laundromat. 
A: I'll see you there after | stop at the copy center. 


TEE TU I 
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7. corner 13. mailbox 
ناصية‎ / 4s gl 5 23 ll صندوق‎ 
8. traffic light 14. pedestrian 
إشارة مروز‎ Se 
9. bus 15. crosswalk 
ممر المشاة أوتوبيس / حافلة‎ 
10. fast food restaurant A. cross the street 
تعبر الشار ع مطعم وجبات سريعة‎ 
11. drive-thru window B. wait for the light 


ينتظر الإشارة الضوئية نافذة تقديم الأطعمة للسيارات 


12. newsstand C. jaywalk 
كشك جرائد‎ 


يعبر الطريق في غير المكان المخصص لذلك 


SS SS SE SSS be m————À——————— —ÀÁ——m— 


Think about it. Discuss. 


— €———! 


| 
| 1. Which businesses are good to have in a neighborhood? Why? 
| 


2. Would you like to own a small business? If yes, what kind? If 
no, why not? 
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16. bus stop 22. bike 28. cart 
غربة يد دراجة موقف أوتوبيس‎ 
17. donut shop 23. pay phone 29. street vendor 
لكك التوتات‎ claus بائع متجول هاتف / تليفون بالاجرة (تليفون عمومي)‎ | 
18. copy center 24. sidewalk 30. childcare center 
19. barbershop 25. parking meter D. ride a bike 
تركب دراجة عداد موقف السيارة حادق‎ 
20. video store 26. street sign E. park the car 
يوقف سيارة لافتة شارع محل شرائط فيديو‎ 
21. curb 27. fire hydrant F. walk a dog 
يمشي كلبا مطفئة حريق حافة رصيف‎ 
More vocabulary | Ask your classmates. Share the answers. | 
neighborhood: the area close to your home | 1, What errands do you do every week? | 
do errands: to make a short trip from your home to | 2. What stores do you go to in your neighborhood? | 


buy or pick up things ı 3. What things can you buy from a street vendor? 129 
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. music store 5. toy store 9. Optician 

. jewelry store 6. pet store . shoe store 

. nail salon 7. card store I. play area 
محل بطاقات معايدة / محل كروت صالون لتجميل الأظافر‎ WEE 

. bookstore 8. florist . quest services 


More vocabulary Pair practice. Make new conversations. 


beauty shop: hair salon A: Where is the florist? 
men's store: men's clothing store B: It's on the first floor, next to the optician. 
gift shop: a store that sells t-shirts, mugs, and other small gifts 





مركز تجاري (aal‏ 


i 


dis dad 


BM 
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13. department store 17. candy store 21. elevator 

مصعد محل بيع الحلوى محل متعدد الأقسام 
travel agency 18. hair salon 22. cell phone kiosk‏ .14 

كشك الهواتف المحمولة (النقالة) صالون حلاقة مكتب سياحة / وكالة سفر 
food court 19. maternity store 23. escalator‏ .15 
ice cream shop 20. electronics store 24. directory‏ .16 

الدليل محل أجهزة إلكترونية محل ایس كريم 

Ways to talk about plans Role play. Talk to a friend at the mall. 








| have to go to the card store. Maggie’ birthday. 


Let's go to the card store. A: Let's go to the card store. | need to buy a card for 
| want to go to the card store. | B: OK, but can we go to the shoe store next? |^ 131 










الينك / المضرف 








1. teller 5. security guard 7. safety deposit box 
أمينة الصندوق‎ iA! من‎ Za صندوق حفظ الودائع‎ 
2. customer 4. deposit slip 6. vault 8. valuables 
بيان الإيداع زبون | عميل‎ e نفائس / أشياء ثمينة‎ 


Opening an Account حساب‎ c 


as UE یي‎ D LEO LU = 03 5 S| 





Town Bank zz... 
MONTHLY STATEMENT] 


d new | 
= | ACCOUNTS | 





Katia Chen 
1234 Oak ai 
Jephn, MO 64801 







RÀ A — 
Beginning Balance an S/T/09 — «1020.50 


men 
«2100.50 


-1T80.00 












z Kä Ending Balance: 6/9/09 FETA, 
eem. = (17) 
9. account manager 12. check book 15. ATM card 

بطاقة جهاز الصرف الالي دفتر شيكات مدير حسابات 
passbook 13. check 16. bank statement‏ .10 

كشف الحساب البنكي شيك دفثر بنكي 
savings account number 14. checking account number 17. balance‏ .11 

الرصيد رقم الحساب الجاري رقم حساب التوفير 


jx 
a7 
"m 








A. Cash a check. B. Make a deposit. C. Bank online. 
يجري أعمالا بنكية على الإئترنت. يودع نقدا أو شيكا. يصرف شيكا.‎ 


The ATM (Automated Teller Machine) جهاز الصرف الآلي‎ 





D. Insert your ATM card. E. Enter your PIN.* F. Withdraw cash. G. Remove your card. 
الخاصة بك. اسحب النقود. أدخل رقمك السري. أدخل بطاقة إيه تي أم الخاصة بك.‎ al أخرج بطاقة 44 تي‎ 


*PIN z personal identification number 


132 

















The Library 





A. get a library card 


D. return a book E. pay a late fine 


يدفع غرامة تأخير يعيد كتابا 


' Self-Checkout $ 
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Welcome 


Push Any Key 
To Continue 


| Welcome 
d Push Any Key 
To Continue 








1. library clerk 4. periodicals 7. headline 10. self-checkout 


“ & Te m wi Peu ` sl 5 mjt E TA e 
4 1S AS کات شو‎ 431843 Cal ETE (: 1 مان‎ ( LS SR OH WË Lala E 3 ارة‎ H d 
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2. circulation desk 5. magazine 8. atlas 11. online catalog 


mv Env als H i t1 | TT الكت‎ Z كتالو‎ 


kel ا‎ : " = 


3. library patron 6. newspaper 9. reference librarian 12. picture book 
مكتية‎ Ai ya للمعلو مات المرجعية صحيقة‎ 4 Ss أمين‎ ena كتاب‎ 


ANN - 


16 ENN 17 


x 
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b: 













13. biography 15. author 17. audiobook 19. DVD 


5 Ma “ ag 5 5 5 
d Cal B vi = 1 : e ار‎ 3 p à P ق‎ 
كالك‎ 5 ju عه نكب‎ Le) رقصى إذى کی دیا كداب صمو‎ s كر صن‎ 


14. title 16. novel 18. videocassette 


شريط فيديو Aso)‏ عنوان 
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The Post Office 
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5. airmail 


p "a k d 
E i sakal 
kel "E D 


3. media mail 
بريد إعادمي‎ 
2. Express Mail” 4. Certified Mal" 6. ground post / parcel post 
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Tt is great bere, 
e Verte the water 
and Wir, Sue, | 
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Chris and Pact 


1. Priority Mail® 


بريد مسدعجل 


















13. letter 


| 1 4 ع‎ 
kel, کو‎ | LLLA, 
T e : 


15. greeting card 17. package 19. postal forms 


ai = dE Aul 1 5 (o 
ضر د بطافه/كارت معايدة‎ AA در‎ cal sca 
r i E =" 


14. envelope 16. post card 18. book of stamps 20. letter carrier 


"ba 5 Wa H = D 1 E ep 5 Wa ! 1 i 1 ۳ 1 j i 1 l 
i E D yis ( E 1 کا‎ 4555 4] # DI Lan 1j ` al à ; 15 5 At Au l Ls t دة‎ pak 1 
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Sonya Enriquez 


21. return address — —— — (21) 258 Guertin "Avenue 


mem Los Angeles, CA 90068-14 









-23. stamp 










aJ‏ بر يدث 
CS‏ 







22. mailing address 


عنو yall CH‏ سل اليه 


24. postmark 


—(22) Cindy Lin — ظ‎ si 
| Charlotte, NC 2820/ | 























Ways to talk about sending mail 






This letter has to get there tomorrow. (Express Malz) 
This letter has to arrive in two days. (Priority Malz) 


134 This letter can go in regular mail. (First Class) 





Pair practice. Make new conversations. 


A: Hi. This letter has to get there tomorrow. 
B: You can send it by Express Mail”. 


A: OK. | need a book of stamps, too. 











SYST CEET GIS 
تاد ى ناذا‎ 9 "ui 
كرتت اتاد‎ CA TE 


RCE E‏ نا ناد 
j 3er rr] vag‏ 





7. postal clerk 9. post office box (PO box) 11. stamp machine 
ماكينة طوابع صندوق بريد (ص. ب.) موظف بريد‎ 
8. scale 10. automated postal center (APC) 12. mailbox 
ميزان‎ ell say صندوق لإلقاء البريد مركز‎ 


Sending a Card إرسال بطاقة/كارت‎ 












A. Write a note in a card. B. Address the envelope. D. Mail the card. 





| 
1 





^» IE eene TE" 


` Be 





E. Deliver the card. F. Receive the card. G. Read the card. H. Write back. 
34 Al تكتب إليها ردا على الكارت. تقرأ الكارت. تستلم الكارت. يوصل‎ 





More vocabulary Think about it. Discuss. 


overnight / next day mail: Express Mail? 1. What kind of mail do you send overnight? 
postage: the cost to send mail 2. Do you want to be a letter carrier? Why or why not? 
junk mail: mail you don't want 3. Do you get junk mail? What do you do with it? 
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Vehicle | E 
stration be 


1. DMV handbook 3. DMV clerk 5. fingerprint 7. window 
AYI GUS yall الآلية كتيب دائرة تسجيل‎ OLS yall بصمة إصبع موظف دائرة تسجيل‎ Mes / نافذة‎ 
2. testing area 4. photo 6. vision exam 
كشف نظر صورة فوتو غرافية منطقة الامتحان‎ A 






} Pluto Auto Insurance - CALIFORNIA 


D 








ee DRIVERS LICENSE 
mE Proof of Insurance c d |, EXPIRES 07-20-16 N57881049-— CLASS 
` Policy Holder: Irene Pena EHE 5 ep Fan 5 
E ^ | 131 oa Blvd, 
‘Policy No: 1119000555 HE | Van Nuys, CA 91064 
Wie Ford Taurus 1 Expiration Date: 9726/12 ` ee Pena 
IMPORTANT: PLEASE PLACE IN DESIGNATED VEHICLE & DOB 7-29-70 











8. proof of insurance 10. expiration date 12. license plate 
خيص المعدنية تاریخ الانتهاء اثبات التأمين‎ sill لوحة‎ 
9. driver's license 11. driver's license number 13. registration sticker / tag 
القيادة رخصة قيادة سيارة‎ Aa لصيقة التسجيل رقم ر‎ / Gun 
More vocabulary Ask your EE Share the answers. 
| expire: a license is no good, or expires, after the expiration date | 1. How far is the DMV from your home? 
| renew a license: to apply to keep a license before it expires | 2. Do you have a driver's license? If yes, when 


136 | vanity plate: a more expensive, personal license plate does it expire? If not, do you want one? 





S9 ah yall diga o Department of Motor Vehicles (DMV) ic SES 





الحصول على اول ; 4.5 قيادة لك Getting Your First License‏ 


Always 


dë come pū 
a full stop. 








A. Study the handbook. B. Take a driver education Course" 
أبرز بطاقة هويتك. التحق بدورة لتعليم قياذة السيازات, ذاكر الكتيب.‎ 


م 


11135 CESET A SEITE TEE 2 FE 








| A 
D. Pay the application fee. E. Take a written test. F. Geta learner's permit. 
alh] H سدم تقديم‎ A للامتحان التحريري. ادفع‎ alas للمتعلم.‎ Fl على تصر یج‎ (haal 






.. (STUDENT S5 — mm 





G. Take a driver's training course.* H. Pass a driving test. l. Get your license. 


e ef WEI e a. # m el A e - " j a r s II e 3, SCH + . e 
تسلم رخصة القيادة الخاصة بك, انجح في امتحان قيادة السيارة. التحق بدورة تدريب السائقين.‎ 


"Note: This is not required for drivers 18 and older. 


————— س‎ e ا‎ ios o n ل‎ mme ee ee س‎ 


Ways to request more information | Role play. Talk to a DMV clerk. | 
What do | do next? | A: | want to apply for a driver's license. | 
What's the next step? | B: Did you study the handbook? | 
Where do I go from here? | A: Yes, | did. What do I do next? | 137 








Hee vd E e si vu = mY ep 
Wëss Government and Military Service الحكومه والخدمه العسكرية‎ 


الحكومة الاتحادية (الفدرالية) Federal Government‏ 


Legislative Branch 


السلطة التشريعية 
U.S. Capitol 4. congressperson‏ .1 
es 0 t Nu‏ 
Senate‏ .5 مريكي في واشنطن) 
Congress Mm‏ .2 
الكو ; 
senator‏ .6 لكونجرس 
عضو مجلس شيوخ | House of‏ .3 
Representatives A‏ 
مجلس النواب 





Executive Branch 
السلطة التنفيذية‎ 
7. White House 
البيت الابيض‎ 
8. president 
الرئيس‎ 
9. vice president 
نائب الرئيس‎ 
10. Cabinet 
$3! 5 gll 
Judicial Branch 
السلطة القضائية‎ 


11. Supreme Court 
المحكمة العليا‎ 


12. justices 
قضاة‎ 


13. chief justice 
رئيس القضاة / رئيس المحكمة‎ 





The Military المسلحة‎ c si 





14. Army 15. Navy 16. Air Force 17. Marines 18. Coast Guard 19. National Guard 


ei fis nal diy gall cal gal سلاح مشاة البحرية‎ indul كفن‎ Et 
138 (المارينز)‎ | 





سي 


Ss پڪ ا ويا‎ Government and Military Service jip 





State Government حكومة الولاية‎ City Government حكومة المدينة‎ 














20. governor 23. Legislature 26. mayor 
aS al AY s ll Let erit العمدة المجلس‎ 
21. lieutenant governor 24. assemblyperson 27. city council 
الحاكم‎ E عضيو المخلس التشريعى‎ SAM مجلس المديئة / المجلس‎ 
| 22. state capital 25. state senator 28. councilperson 
عضنو مجلس المدينة عضو مجلس شيوخ الولاية عاصمة الولاية‎ 


An Election انتخابات‎ 





A. run for office ` 29. political campaign B. debate 30. opponent 


المنافس anaal) f‏ بدخل YT‏ مناظرة حملة انتخابية سياسية A Ludi wl‏ لمنصب عاد 


س تيه i‏ 





C. get elected 31. election results D. serve 32. elected official 





مسوؤول ciii‏ يتولى منصبه نتائج الانتخابات يفوز فى الانتخابات 
S SE ee‏ 
More vocabulary Think about it. Discuss.‏ 
term: the period of time an elected official serves 1. Should everyone have to serve in the military? Why or‏ 
political party: a group of people with the same ` why not? |‏ 
political goals 2. Would you prefer to run for city council or mayor? Why? | 139‏ 












Civic Rights and Responsibilities الحقوق والواجيات: العدنية‎ 





C. obey th 


2 


A. vote B. pay taxes e law 






بطيع الفانون يدفع yall‏ ائنب بصو ت في الانتخايات 





F. be informed 





D. register with Selective Service* E. serve on a jury 
يجري يؤدي الخدمة فى هيئة محلفين يسجل اسمه في الخدمة الانتقائية‎ Lu يبقى على اطلاغ‎ 


متطلبات الحصول على الجنسية Citizenship Requirements‏ 


1 H 0 
Bs = = 
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Een. eee alll 
p zije E D hs P 1 i> Fj 
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G. be 18 or older H. live in the U.S. for 5 years ٠١ take a citizenship test 
سنة أو أكبر‎ VA سنوات ان يكون عمره‎ O أن يتقدم لامتحان الجنسية أن يكون مقيما فى الولايات المتحدة لفترة‎ 


Rights الحقوق‎ 


AETA 
ETH 


hirt 





1. peaceful assembly 2. free speech 3. freedom of religion 4. freedom of the press 5. fair trial 
التجمع السلمي‎ SE Au zs العنادة‎ d الدين‎ Zy ja. الصحافة‎ A4, المحاكمة العادلة‎ 


"Note: All males 18 to 26 who live in the U.S. are required to register with Selective Service. 
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النظام القانو ني 





The Legal System 


Bail is set at $20,000. 


| 


-4 You have the right inen pee 58 
j to remain silent... GC E IB 
E SS NE 










A. arrest a suspect C. appear in court 


يمثل أمام القضاء يوكل محاميا يلقي القبض على شخص مشتبه Ad‏ 
police officer 3. guard 5. defendant‏ .1 

متهم / مدعى عليه حارس ضابط شرطة / شرطي 
handcuffs 4. defense attorney 6. judge‏ .2 

LEIS / محامي دفاع قيود‎ en lf 









D. stand trial 8. jury 10. prosecuting attorney 12. court reporter 


كشب ugsa‏ المدعي العام / وكيل النيابة pila Zu‏ يحاكم / يخضع المحاكمة 
courtroom 9. evidence 11. witness 13. bailiff‏ .7 


حاحب المحكمة 3L‏ دليل Í‏ بينة 





E. convict the defendant F. sentence the defendant G. go to jail / go to prison 





يفرج عنه / يطلق سراحه يسجن / يودع السجن يصدر الحكم بمعاقبة المتهم يحكم بإدانة المتهم 
verdict* 15. convict / prisoner‏ .14 
مدان (محكوم (dale‏ / سجين الحكم / القرار 


"Note: There are two possible verdicts, "guilty" and “not guilty.” 


Think about it. Discuss. | 
1. Would you want to serve on a jury? Why or why not? 


2. Look at the crimes on page 142. What sentence would you 
give for each crime? Why? 





Look at the pictures. 
Describe what happened. 


A: The police officer arrested a suspect. 
B: He put handcuffs on him. 


MÀ M € — EH 


141 


MÀ!‏ نن حه 





1. vandalism 


2. burglary 


zo 


3. assault 


اعتداء 


4. gang violence 


cau‏ عصابات 


5, drunk driving 

قيادة سيارة تحت تأثير الخمر 
illegal drugs‏ .6 

ic Aas مخدرات‎ 


7. arson 

حرق متعمد 
shoplifting‏ .8 

سرقة معروضات المتجر 


9. identity theft 
سرقة هويات الغير‎ 


10. victim 
ضحية / مجني عليه‎ 


11. mugging 
calal بهدفا‎ elite | 
12. murder 
جريمة القتل‎ 
13. gun 
ar 





More vocabulary 


steal: to take money or things from someone illegally 
commit a crime: to do something illegal 


142 criminal: someone who does something illegal 





MUINEIZIDILSRENRTTIMI RURUITFENED 









Account 
Balance: 





Pil e a a بم اه طايه‎ — 


Think about it. Discuss. 


1. Is there too much crime on TV or in the movies? 
Explain. 


2. How can communities help stop crime? 






السلامة العامة 


More vocabulary 


sober: not drunk 


designated drivers: sober drivers who drive 
drunk people home safely 








A. Walk with a friend. 
B. Stay on well-lit streets. 


D LS LA T l DN H e | 
B و ناذ‎ boli Se jb. j 
ج یال ا ی‎ E. a Lam COE 


C. Conceal your PIN 
number. 
تستخدمه‎ (gall اخف رقمك السرى‎ 
فى جهاز الصرف الآلى.‎ 

D. Protect your purse or 
wallet. 


dyii d thins de حافظ‎ 


E. Lock your doors. 

اقفل أبوابك 

Don't open your door to 
strangers. 

لا تفتح بابك للغرباء. 


D 


G. Don't drink and drive. 
لا تشرب الخمر وتقود سياره.‎ 
H. Shop on secure websites. 


Ada a رنت‎ OO ail ga على‎ Y! لا تتسوق‎ 


L Be aware of your 
surroundings. 


dh: المحيطة‎ AAA كن على دراية‎ 
J. Report suspicious 

packages. 

بلغ الشرطة عن ål‏ علب أو طرود 


Ah [m 


K. Report crimes to the 
police. 


L. Join a Neighborhood 
Watch. 


Adl إلى عينة اهل الح ى لمر‎ mm^ 
EN aliae y! 


Ask your classmates. Share the answers. 





1. Do you feel safe in your neighborhood? 
2. Look at the pictures. Which of these things do you do? 
3. What other things do you do to stay safe? 


a ————————— B — a —!Á, d 
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PL 1 Cette ^. en cg, عبس‎ eir | 
سفت یم م‎ SÉ E E 


ae ie ee, 


. lost child 


طفل ضائع 

car accident 

حادث سيارة / حادث طريق 
airplane crash‏ 

تحطم طائرة 

explosion 

انفجار 


Ways to report an emergency 


5. earthquake 
Ji 
6. mudslide 
الطين‎ SY jl 
7. forest fire 
حريق غابات‎ 
8. fire 
KE 


First, give your name. My name is Tim Johnson. 


Then, state the emergency and give the address. 
There was a car accident at 219 Elm Street. 


<= 


EE € 





9. firefighter 
إطفائي / رجل إطفاء‎ 


10. fire truck 
سيارة اطفاء‎ 


Role play. Call 911. | 


A: 91] Emergency Operator. 
B: My name is Lisa Diaz. There is a fire at 323 Oak Street. 


Please hurry! 









حالات الطوارئ والكوارث الطبيعية | 





Emergencies and Natural Disasters 








= SS? CS Mee ire EC LUE 
11. drought 15. tornado 19. flood 
قحط‎ ] cilia. فيضان زوبعة‎ 
12. famine 16. volcanic eruption 20. search and rescue team 
فريق البحث والإنقاذ انفجار بركاني مجاعة‎ 
13. blizzard 17. tidal wave / tsunami 
موجة بحرية مدية / تسونامي عاصفة ثلجية شديدة‎ 
14. hurricane 18. avalanche 
| " ; r 
تيهور / جرف ٿلجي إعصار‎ 


mn rr s isitee RE ERR manie 


Ask your classmates. Share the answers. 

1. Which natural disaster worries you the most? 
2. Which natural disaster worries you the least? 

3. Which disasters are common in your local area? 





——— 


مهت RI‏ اسمس مه دع 


EES EES ee‏ حت هه 


Think about it. Discuss. 


1. What organizations can help you in an emergency? 
2. What are some ways to prepare for natural disasters? 
3. Where would you go in an emergency? 


ic ^a 


j 
———XÀà 
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T4 5 D e A lo “ 
WS Emergency Procedures Bana NA الأجراءات العتيفة كن‎ 





|| Before an Emergency حدوث الحالة الطارئة‎ eg 





SÉ me! 
4 1 Geif 1 Ns e. SE 1 
~ ar. a "e 5 ` TET | 


sE, 


Tm 
— ` — 


1 


Ed, e 
Ce 


A. Plan for an emergency. 2. out-of-state contact 4. gas shut-off valve 
الطارئة.‎ all bbs الو لابه‎ go غلق الغاز معارف‎ alana 

1. meeting place 3. escape route 5. evacuation route 
طريق للإخلاء طريق للهرب / مهرب مكان تجمع‎ 





B. Make a disaster kit. 10. packaged food 15. batteries 19. copies of ID and 
بمستلزمات‎ Ade بطاريات أطعمة مغلفة اصنع/جهّز‎ credit cards 
الكوارث.‎ Apad Nag: رر ن‎ So 
11. bottled water 16. matches be be ul dp حت‎ 
6. warm clothes CUN R ويطاقات الانتمان‎ 
Gott ele كبريت زجاجات‎ , l 
ملابس تقيلة للتدفئة‎ o — per a 20. copies of important 
7. blankets ١ — سيب‎ — ١ si umi. papers — 
نسخ مصورة من الأوراق المهمة نقد و فوط صغيرة رطبه بطاطين‎ 
8. can opener 13. toilet paper 18. first aid kit 
علبة إسعافات أولية ورق توالیت فتتاحة علب‎ 
| 9. canned food 14. flashlight 
مصباح بطارية مأكولات معلبة‎ 
Pair practice. Make new conversations. Ask your classmates. Share the answers. 
A: What do we need for our disaster kit? 1. Who would you call first after an emergency? 
B: We need blankets and matches. 2. Do you have escape and evacuation routes planned? 


146 A: | think we also need batteries. 3. Are you a calm person in case of an emergency? 











Gist a?‏ المتبعة في حالات الطوارئ 





During an Emergency ^: في أتناء الحالة‎ 








D. Pay attention to warnings. 
انتيه للتحذيرات العامة.‎ 












Y 
ch a) 
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AMD 
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8 Go toa | 
= shelter. 





! 1 





ابحث عن bide‏ أو Lal,‏ ساعد القاس المعوقيز:. اتبع الإرشادات. 


i 
* 1 
d 





|. Stay away from windows. J. Take cover. KREE, 
xcd dien: qM اخل المنطقة,‎ 





x 1 ER j 








L. Call out-of-state contacts. M. Clean up debris. N. Inspect utilities. 
على المرافق. نظف المكان من الأنقاض. اتصل بمعارفك خارج الولاية.‎ it 
Ways to say you're OK | Ways to say you need help Role play. Prepare for an emergency. 
I'm fine. | We need help. A: They just issued a hurricane warning. 
We're OK here. | Someone is hurt. B: OK. We need to stay calm and follow directions. 


Everything's under control. | I'm injured. Please get help. A: What do we need to do first? 147 


S RE C Tu hÀ 
PET ET ETH REES 


Ia 


Will you 
repair the 
streetlights? 





1. graffiti 3. streetlight 5. petition B. applaud 


e 


تصفيق التماس / عريضة رسميه عامود إنارة الشارع رسوم أو نفوش على الجدران 





| 
2. litter 4. hardware store A. give a speech C. change 
الطرقات‎ A مهملات ملقاة‎ f تغيير تلقي خطابا محل الأدوات المعدنية‎ 


محل cal gal‏ الحدادة العامة ظ 
: | 
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Look at the pictures. 
What do you see? 


Answer the questions. 


1. What were the problems on 
Main Street? 


2. What was the petition for? 
3. Why did the city council applaud? 


| du = e ea q 4. How did the people change the 
VIe ` ef 


Q Read the story. 
Community Cleanup 


Marta Lopez has a donut shop on 
Main Street. One day she looked at her 
street and was very upset. She saw 
graffiti on her donut shop and the other 
stores. Litter was everywhere. All the 
streetlights were broken. Marta wanted 
to fix the lights and clean up the street. 


it 


Te rare 


SR 


Marta started a petition about the 
streetlights. Five hundred people signed 
it. Then she gave a speech to the city 
council. The council members voted to 
repair the streetlights. Everyone 
applauded. Marta was happy, but her 
work wasn't finished. 


Next, Marta asked for volunteers to 
clean up Main Street. The hardware store 
manager gave the volunteers free paint. 
Marta gave them free donuts and coffee. 
The volunteers painted and cleaned. 
They changed Main Street. Now Main 
Street is beautiful and Marta is proud. 


Think about it. 


1. What are some problems in your 
/ 42 community? How can people 
ES Mer ag help? 


| 2. Imagine you are Marta. What do 
you say in your speech to the 
city council? 
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ID BasicTransportation ١ وسائل النقل الأساسية‎ 


1. car 
سيارة‎ 
passenger 


cas] 4 a 

3 ZE 
as Mis dli 
m = : «NM 


taxi 

سيارة أجرة / تاكسي 
motorcycle‏ 
دراجة بخارية / موتوسيكل 
street‏ 

شنارع 

truck 

TEL / شاحنة‎ 

train 

قطار 


(air)plane 
طائرة‎ 


Listen and point. Take turns. | Dictate to your partner. Take turns. 


A: Point to the motorcycle. | A: Write motorcycle. 
B: Point to the truck. | Could you repeat that for me? 


A: Point to the train. | Motorcycle. M-o-t-o-r-c-y-c-l-e. 





Ways to talk aliout using transportation 


Use take for buses, trains, subways, taxis, planes, 


and helicopters. Use drive for cars and trucks. 
Use ride for bicycles and motorcycles. 


Pair practice. Make new conversations. 
A: How do you get to school? 

B: | take the bus. How about you? 

A: | ride a bicycle to school. 


. helicopter 


. airport 


. subway station 


. subway 


. bus stop 


14. bus 


ona 
(ai 
i la| = 


15. bicycle 





. un am 
COM Public Transportation النقل العام‎ 





A Bus susp موقف أوتوبيس‎ A Subway Station قطار نفقي‎ ibaa 


Ki 10 Northbound © | 


Main Elm Oak | 
6:00 630 613. 
6:30 6:40 6:43 

700 710 7:13 


T:30 740 7:43 







pm 


| 
51 
| 


Site 
Ty | | 


B D Transfer 


Dang yiu eng‏ هد 


ech 


KS 
d 
3 


ai aS 
B Lai te 1 
X d 3 


enr) a! 





1. bus route 3. rider 5, transfer 6. subway car 8. turnstile 10. token 
عملة رمزية حاجز أفقي دوار عربة قطار نفقي تذكرة تحويل راكب طريق سير الاوتوبيس‎ 
2. fare 4. schedule 7. platform 9, vending machine 11. fare card 
| - : بطاقة الأجرة آل‎ 
D البيع رصيف جدول مواعيد اجرة / تعريفة‎ AN n 
P A Train Station محطة قطار‎ Airport Transportation مواصلات الى المطار‎ 
5 | 


3 





HART DAVIS/DAMON 
DOVER, NE 
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12. ticket window 15. ticket 18. taxi stand 21. taxi driver 
jS au (تاكسي) تذكرة‎ $ yal cal تاكسي موقف سيار‎ / S y سائق سيارة‎ 
13. conductor 16. one-way trip 19. shuttle 22. taxi license 
قاطع التذاكر [ كمسري‎ lii رحلة ذهاب‎ d Sof رخصة تاكسي و شيعة‎ 
| 14. track 17. round trip 20. town car 23. meter 
سيارة صالون فاخرة / سيارة ذهاب وعودة سكة‎ Ae 
| om ليموزين‎ 





—ü——— a HP — M‏ ب 
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More vocabulary Ask your classmates. Share thea answers. 


| 
hail a taxi: to raise your hand to get a taxi | 1. Is there a subway system in your city? 
miss the bus: to get to the bus stop after the bus leaves | 2.Do you ever take taxis? When? 

| 3. Do you ever take the bus? Where? 


| 
152 





Prepositions of Motion SEJE 


OPTUS! WETPA! NTWATI F3] 8A | met AA, a FEET 
CLE PA EH id^ rus ê i8 DD A aia pi 


A. go under the bridge C. walk up the steps D. walk down the steps 
تذهب (تسير) تحت الجسر‎ y ec ini ينزل/يهبط الدرجات مشيا على قدميه‎ 


SUBE 
dE H S 


E. get into the taxi F. get out of the taxi G. run across the street H. run around the corner 
تركض حول الزاوية يركض عبر الشارع يخرج من سيارة الأجرة (التاكسي) تدخل إلى سيارة الأجرة (التاكسي)‎ 


|. get on the highway J. get off the highway K. drive through the tunnel 
يسوق عبر النفق يخرج من الطريق السريع يدخل على الطريق السريع‎ 


Eee — a n‏ ب اس سس EE‏ س ee —— SS‏ بو و کے 


Grammar Point: into, out of, on, off Use get out of for taxis and cars. 
Use get into for taxis and cars. | Use get off for buses, trains, planes, and highways. 


Use get on for buses, trains, planes, and highways. 











LL Traffic Signs لافتات المرور‎ 


1. stop 2. do not enter / wrong way 3. one way 
| ع الدخول / اتجاه خطا قف‎ gine اتحاه واحد‎ 







DEAD 






7. right turn only 
الإنعطاف إلى اليمين فقط‎ 


i‏ عنقا 





11. no parking 12. handicapped parking 
موقف للمعاقين ممنوع الوقوف‎ 


Ce " يط‎ UE . CAS t a. X 
- reas. IS Mts 7 pn KMA Dr ; 


13. pedestrian crossing 15. school crossing 17. U.S. route / highway marker 
طريق بين ولايات / علامة طريق سريع عبور مدرسة عبور المشاة‎ 
14. railroad crossing 16. road work 18. hospital 








Pair practice. Make new conversations. Ask your classmates. Share the answers. 


A: Watch out! The sign says no left turn. 1. How many traffic signs are on your street? 
B: Sorry, | was looking at the stop sign. 2. What's the speed limit on your street? 
A: That's OK. Just be careful! 3. What traffic signs are the same in your native country? 


ron rov 








Jail À s ارشادات‎ 


Directions إرشادات‎ 


A. Go straight on Elm Street. 
ell سر باتجاه مستقيم على شار ع‎ 
B. Turn right on Pine Street. 

انعطف يمينا على شارع باين. 


1. north 3. south 
جنوب شمال‎ 

2. west 4. east 
شرق غرب‎ 


Role play. Ask for directions. 
A: l'm lost. | need to get to Elm and Pine. 








D. Stop at the corner. 





5. symbol 
24) 
6. key 


مكنا م 
k=‏ 


7. scale 


مفياس 





B: Go straight on Oak and make a right on Pine. 


A: Thanks so much. 


A d‏ س 


Oak Street. 
انعطف يسارا على شارع أوك.‎ 


Directions and Maps 


E. Go past Main Street. 
اعبر شارع مين.‎ 
F. Goone block to First Street. 


سر مسافة ناصية إلى شارع فيرست. 


He, vem 

2:290): 

FX 
WM Harrison St | 





8. street 11. GPS (global positioning 
p system) 


جي بي اس alas)‏ تحديد highway‏ .9 


الموضع عالميا) 


طريق سريع 
Internet map‏ .12 ; 
river ——‏ .10 
خريطه إنترنت | 
قير 


Ask your classmates. Share the answers. 
1. How often do you use Internet maps? 
GPS? paper maps? 


2. What was the last map you used? Why? 155 
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COR Cars and Trucks 





1. 4-door car / sedan 5. convertible 9. camper 
| أبوب / سيارة صالون‎ ٤ ld كارافان سيارة مكشوفة (كابريوليه) سيارة‎ 
| š 1 e e 
2. 2-door car / coupe 6. station wagon 10. RV (recreational vehicle) 
ار في (مركبة ترفيهية) سيارة ستايشن سيارة ذات بابين / سيارة كوب‎ 
3. hybrid 7. SUV (sport-utility vehicle) 11. limousine / limo 
سيارة رياضية متعددة الاستعمالات (إس يو في) سيارة هيبريد (تعمل بالبنزين والكهرباء)‎ On) se سيارة‎ 
' 4. sports car 8. minivan 
l سيارة فان صغيرة (ميني فان) سيارة سبور (رياضية)‎ 








12. pickup truck 14. tow truck 16. cab 18. moving van 20. tank truck 
شاحنة صهريجية سيارة فان للنقل كابينة الشاحنة سيارة قطر أو سحب شاحنة بيك اب‎ 
13. cargo van 15. tractor trailer / 17. trailer 19. dump truck 21. school bus 
فان بضائع‎ semi أوتوبيس مدرسة شاحنة نفايات عربة مقطورة‎ 
شاحنة مقطورة‎ 
Pair practice. Make new conversations. More vocabulary 






A: | have a new car! make: the name of the company that makes the car 
B: Did you get a hybrid? | model: the style of the car | 


156 A: Yes, but | really wanted a sports car. 













£l vi - i TAY‏ وصيانة سيارة 
Buying and Maintaining a Car LH‏ راء Län PAS‏ 


Buying a Used Car شراء سيارة مستعملة‎ 


ei -—-—| How many miles 
| does it have? 


IS XJ ou Compact. e 
< Only $3,000. 





05 Sedan. | 
Must sell. 




















Great deal! H | | | A — ; 
A. Look at car ads. B. Ask the seller about the car. C. Take the car to a mechanic. 
خذ السيارة إلى ميكانيكي. اسأل البائع عن السيارة. انظر في إعلانات السيارات.‎ 















gg = 
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ت 
can give ES‏ | 
you $2,000. e‏ 


C t e 
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D. Negotiate a price. E. Get the title from the seller, F. Register the car. 
سجل السيارة. احصل على سند الملكية من البائع. فاوض على سعر.‎ 


Taking Care of Your Car الاعتناء بسيارتك‎ 


TU we 
ال‎ T ml ed ECH 


L ud. E uda 
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— "cz Bu re 
= — d E 
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G. Fill the tank with gas. H. Check the oil. I. Put in coolant. 
ضع سائل التبريد. افحص الزيت. عبئ خزان البنزين.‎ 


= E. ^ E] 
— 
E 1 a 
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s Wen, T 
1 
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J. Go for a smog check.* K. Replace the windshield wipers. L. Fill the tires with air. 


انفخ الإطارات بالهواء. استبدل المسّاحات. اذهب لعمل فحص للغاز ات الملوثة. 
*smog check = emissions test‏ 


| Ways to request service | Think aboutit. Discuss. | 
| Please check the oil. 1. What's good and bad about a used car? | 
| Could you fill the tank? 2. Do you like to negotiate car prices? Why? | 
~ Putin coolant, please. 3. Do you know any good mechanics? Why are they good? | 157 





| 





LL Parts of a Car 





At the Dealer 
عند وكالة السيارات (معرض السيارات)‎ 


"MPRIVYYI.E Em‏ .ظ 
keti nr ag rb 1‏ 
d VE‏ 






| 1. windshield 5. tire 
إطار / عجلة حاجب الريح الزجاجي‎ 

| 

| 2. windshield wipers 6. turn signal 
اشارة الانعطاف المشاحات‎ 

| 3. sideview mirror 7. headlight 
مصباح أمامي مرآة الرؤية الجانبية‎ 

4. hood 8. bumper 

VB‏ الصدمة غطاء محرك السيارة (كبوت) 


19. radiator 
(glace) راديائير‎ 


17. fuel injection system 
نظام حفن الوقود‎ 


Under the Hood 
تحت غطاء المحرك (الكبّوت)‎ 


| 18. engine 20. battery 
بطارية محرك | موتور‎ 
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At the Mechanic 
عند الميكانيكي‎ 






9. hubcap / wheel cover 


elas‏ محور العجلة 
gas tank‏ .10 

خزان البنزين 
trunk‏ .11 

صندوق السيارة 
license plate‏ .12 

لوحة رقم السيارة 


Inside the Trunk 
داخل صندوق السيارة‎ 


KE Ss P ei a 
peu P i 3 


21. jumper cables 
كيل عبور الطاقة‎ 


22. lug wrench 
ر بط‎ SE 


يا —- 


23. spare tire 





13. tail light 
مصباح خلفي‎ 
14. brake light 
Ala jill مصباح‎ 
15. tail pipe 
aal 8 3 pula 
16. muffler 
(شكمان)‎ Ca gall rede 


n 
xe 
ELI 


Eid, aw Ka 
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AN‏ احتياطي (استبن) 


24. jack 


مرفاع (كوريك) 





Parts of a Car H‏ ع غيار سيارة 





The Dashboard and Instrument Panel 
تابلو السيارة ولوحة العدادات وأجهزة القياس‎ 





25. door lock 30. temperature gauge 35. rearview mirror 40. heater 
مدفئة مرآة للرؤية الخلفية مقياس الحرارة قفل الباب‎ 
26. steering wheel 31. gas gauge 36. hazard lights 41. defroster 
عجلة القيادة‎ CH? sial قا للطوارئ مقياس‎ 3 d e da Las Al مزيل‎ 
27. speedometer 32. horn 37. radio 42. power outlet 
4 c. pall alae (كلاكس)‎ KEES gly طاقة‎ dois 
28. odometer 33. ignition 38. CD player 43. air bag 
المسافة)‎ alam) تشغيل أقراضص اشعال أودومتر‎ Les كيس أمام هوائي‎ 
29. oil gauge 34. turn signal ar m 44. glove compartment | 
EE? NUT 39. air conditioner ET | 
AA iene شار‎ bie M ar EE | 
el A مق‎ 
* CH = = W e à * | 
An Automatic Transmission A Manual Transmission Inside the Car | 
داخل السيارة ناقل حركة يدوي ناقل حركة أوتوماتيكي‎ | 





45. brake Pedal 47. gear shift 49. clutch 51. front seat 53. child safety seat | 
ala Al dal | ناقل الترواس ذو‎ (zL أماصى القابض (الدوبر‎ PT مقعد امار للطفل‎ | 
46. gas pedal / 48. hand brake 50. stick shift 52. seat belt 54. backseat | 
accelerator (فتيس) فرملة اليد‎ Cle alll ذراع تقل‎ Bebe Sal lie PUTA 
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COR An Airport Me 





So ; T At the Security Checkpoint 
In the Airline Terminal المطار‎ le في‎ cun) نقطة تفتيش‎ Ae t the Gate 


Ke Air] 


Check- In. — 


1. skycap 3. ticket agent 5. [SA* agent / security screener 











: وكيل تي إس إيه / مفتش امن وکیل S‏ حامل الحقائب 
arrival an‏ .' ——- 
check-in kiosk 4. screening area 6. bin monitors‏ .2 
à ya CES:‏ حاوية منطقة قرر و تقئيس كشك التسجيل 
gate‏ .3 )41 في رحلة 4:5 Taking a Flight‏ 
A4 =‏ = 8 : 
boarding‏ .) 
© فى الطائرة 





B. Check your i bans. C. Show your boarding pass D. Go through security. 
سلمّي الحقائب. قم بالتسجيل إلكترونيا.‎ and ID. CAN ALE مر عبر‎ 
اظهر بطاقة الصعود والهوية.‎ 





G. Stow y your carry-on bag. 
أبحث عن مقعدك. اصعد الطائرة.‎ ly اريط حزام المقعد. خزن حقيبة اليد الخاصة‎ 





l. Turn off your cell ES J. Take off. / Leave. K. Land. / Arrive. L. Claim your baggage. More vou 
استردي أمتعتك. هبوط / وصول. إقلاع / مغادرة. أغلق هاتفك / تليفونك المحمول.‎ departur 

* Transportation Security Administration arrival tir 
160 direct fit 


An Airport SEJR 





At the Gate عند البوابة‎ 


At Customs عند الجمرك‎ 





(rire Thomas 
Peien) Richard Mikike 
Birthdate Day Ol Month 12 Yer 60 
amber of Family members treveting with es Û 
a) US. Street Addecis (hotel mame/destination) 

` 44 West Main 

BO Miami Sate Fi 





7. arrival and departure 10. cockpit 


13. overhead compartment 16. declaration form 






monitors استمارة إقرار جمركي حجرة حقائب علوية كابينة الطيارين‎ 
المغادرة‎ | cusa 
Sëch 11. pilot 14. emergency exit 17. customs officer 
8. gate طيار‎ CEP موظف جمارك باب خرو ج في حالات‎ 
ابة‎ | 
ZS 12. flight attendant 15. passenger 18. luggage / bag 
9. boarding area حقببة راکب مضبيف / مضيفة طائرة‎ / Axial 
منطقفة الصعود إلى الطائرة‎ 
لما وهاه سمي‎ Mit) 
BOONE MBER: كلد تمسو فهو‎ Hummingbird Air GATE B27 NARI | 
سساو جمس‎ omi تنا‎ ruant 128 ME 
bete E pate 6-20-08 SEAT 106 enn | 
ment DEFT anean Destination NYC estat Rf ` 
T edem Ze 
UL HOMBERGEIRD AUR. m ECONONT DEFT: GATE AA 


LY: HEW fork AT: 12:28 
ARS ATLAMTA AT: 3248 





SCHEDULED ARRIVAL 

128 1:00 1 29 XR PM 

156 2:12 PM (30 2:30 PM 
B 1 " d: E 


FLIGHT 


milia. 











19. e-ticket 

Anis SSI) تذكرة‎ 
20. boarding pass 
21. tray table 


ZAR RA‏ توو و د 











More vocabulary 


departure time: the time the plane takes off 
arrival time: the time the plane lands 
direct flight: a trip with no stops 


22. turbulence 
هوائي / اضطراب جوي‎ 
23. baggage carousel 
سير الأمتعة المتحرك‎ 


24. oxygen mask 
قناع أكسيجين‎ 


IOIEENUIIETEILIINIZSIICIIUETIINRS E 


25. life vest 


28. upright seat 


مقعد مستقيم الظهر صدير ية النجاة سلب 
emergency card 29. on-time‏ .26 
في الموعد المحدد بطاقة ارشادات للطوارئ 
reclined seat 30. delayed flight‏ .27 
رحلة متآخرة مقعد مائل الظهر 


Pair practice. Make new conversations. 


A: Excuse me. Where do I check in? 
B: At the check-in kiosk. 
A: Thanks. 161 














Look at the pictures. 
What do you see? 


Answer the questions. 


1. What are the young men’s starting 
point and destination? 


2. What do they see on their trip? 
3. What kinds of problems do they have? 


© Read the story. 


A Road Trip 


On July 7th Joe and Rob packed their 
bags for a road trip. Their starting.point 
was Seattle. Their destination was New 
York City. 


The young men saw beautiful scenery 
on their trip. But there were also 
problems. They got lost. Then, a 
gas station attendant gave them bad 
directions. Next, they got a speeding 
ticket. Joe was very upset. After that, 
their car broke down. Joe called a tow 
truck and used his auto club card. 


The end of their trip was difficult, too. 
They ran out of gas and then they had a 


After 7,000 miles of problems, Joe and 
Rob arrived in New York City. They were 
happy, but tired. Next time, they're going 
to take the train. 


Think about it. 


1. What is the best way to travel across 
the U.S.? by car? by plane? by train? 
Why? 


2. Imagine your car breaks down on the 
road. Who can you call? 
What can you do? 





163 








Xx The Workplace 





1. entrance 


2. Customer 


LU] 


. office 


3 


4. employer / 
boss 


SAFETY FIRST 


5. receptionist 


"EI 





SOE Een 


6. safety regulations 


a: 
= = ST en 


| ڪڪ 


Take turns. 


tate to your partner. 


ic 


D 
A 


vi 
E 
س‎ 
z 
ud 
q 
E: 
= 
Ai 
= 
o 
e 
U 
c 
m" 
E 
a 
run 
z 


L 


loyer? 


m 


Can you spell e 
l'm not su 


Point to the front entrance 
Point to the receptionist. 


A 
B 


m- 


= 


Is ite 


re. 


Yes, that’s right. 


A 


Point to the time clock. 


A 

























PLEASE 
د‎ | CLOCK IN 
SAND OUT | 


7. time clock 
ساعة الدوام‎ 


8. supervisor 


+ 


r 


9. employee 
موظف‎ 


10. payroll clerk 
! موظفة جدول الرواتب‎ 
ie or | SS 11. pay stub 


al‏ وروز 
۷ سا - ا 


ل 

12. wages 
252] 

13. deductions 
Cia sani 

14. paycheck 
شيك الراتب‎ 











IRINA'S COMPUT. 
SERVICE ER 


10/7 j 
7000 Main Street 7/1 to 10/23/14 
Houston, TX 77031 
















ا 






7000 Main Street 
Houston, TX 77031 





Pay to the order of Kate Babic 





$619.10 


Six hundred nineteen and 10/100 dollars 


_ Town Bank _ 


a 








Ways to talk about wages Role play. Talk to an employer. 
l earn $250 a week. A: Is everything correct on your paycheck? 
He makes $7 an hour. B: No, it isn't. | make $250 a week, not $200. 


I'm paid $1,000 a month. A: Let's talk to the payroll clerk. Where is she? 


EN d Jobs and Occu pations A-C 









d PU ed 
52 AN / 
| poa 9 kr] 
Bak = - f 
7 


3. administrative assistant 4. appliance repair person 
أخصائي تصليح أدوات منزلية مساغدة إدارية‎ 











رح سس 















i 

| 11. business owner 12. businessperson 

رجل uel‏ / سيدة أعمال iy‏ أعمال / صاحبة Juei‏ فرّانة / خبّازة حاضنة أطفال | 

| 

| 

| 

13. butcher 15. cashier 16. childcare worker 

أخصائية حضانة أطفال صرّاف / أمين صندوق نجثار جزار / لحّام 

| — pem — 
| Ways to ask about someone's job | Pair practice. Make new conversations. 

| | What's her job? A: What kind of work does she do? | 
| What does he do? B: She's an accountant. What do they do? | 

166 ١ What kind of work do they do? A: They're actors. | 

| | 





Jobs and Occupations C-H هيد‎ 













=} We have that [S99 S | 
shirt in red. | 9 
جسم‎ fis إن ناج‎ reg 
7 wë - ; ba , EU. a 
19. computer technician 20. customer service 
صياد سمك تجاري‎ engineer فني كمبيوقرات: (حواسيب)‎ representative 
مندوب خدمة عملاء مهندسة مبرمجات كمبيوتر‎ 
Feta 


uc 


1 d p 2 : 
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| X RA =r T 
x Mer E 
- | ds / : 
e = ا‎ S : 
MENT m. لوي‎ 
"e ba enced ie 
pinu e d 
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24. electronics repair person 
غامل توصيل‎ Gal مساعدة طبيب‎ SI ya أخصائي تصليح أجهزة إلكترونية عامل‎ 








i 
e 
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28. gardener 
بستاني / جنايني بائعة زهور إطفائي‎ 








29. garment worker 30. graphic designer 31. hairdresser / hair stylist 32. home health care aide 
A lali. شعر | مصففة شعر مصمم فنون تخطيطية‎ ANM ya Ad e صحية‎ ile مساعدة ر‎ 


sf EI 





P a = T eg 
ae - Gi x " p e 





)د 





= 
—— 





Ways to talk about jobs and occupations Role play. Talk about a friend’s new job. 
sue a garment worker, She works in a factory. A: Does your friend like his new job? 


Tom's an engineer. He works for a large company. B: Yes, he does. Hex a graphic designer. 
Ann's a dental assistant. She works with a dentist. A: Does he work in an office? 167 





eee‏ وو ی 


mp re — 











168 





33. homemaker 


Ius ee | 
ل‎ ea A) 





عاملة ماكينات 


ely jl عارضة‎ 


45. occupational therapist 
أخصائية علاج مهني‎ 








Jobs and Occupations H-P 


gra 1! 


E 


M || 
| 
| 

A 
y 


34. housekeeper 
منزل‎ b 312a 





38. manicurist 
مزينة أظافر‎ 


46. (house) painter 
دهان (منازل)‎ 





Grammar Point: past tense of be 


| was a machine operator for 5 years. 


She was a nurse for a year. 


They were movers from 2003-2007. 








وظائف ومهن 


He says, “Hi.” 


35. interpreter / translator 
مترجم شفهي / مترجم تحريري‎ 


39. medical records 
technician 


5 


F 
ee 


4: 
— 7 i A A JA 
ee F 


= 





47. physician assistant 





48. police officer 
شرطية / ضابطة شرطة‎ 


Pair practice. Make new conversations. 


A: What was your first job? 


B: | was a musician. How about you? 
A: | was a messenger for a small company. 













ا 





51. receptionist 


موظفة استقبال عامل طباعة مورظف M‏ 


56. server 
عامل نظافة موظف مبيعات‎ dal Än قار‎ Ald 


Here are some programs m eil 
that will help you. calling with a Sr 


very special 





AR T AAN 
57. social worker 59. stock clerk 60. telemarketer 
مسوّق بالهاتف / بالتليفون أخصائية اجتماعية‎ 





61. truck driver 
سائق شاحنة‎ 





64. writer / author 
مؤلفة‎ / A 31S 





Ask your classmates. Share the answers. 


Think about it. Discuss. 


1. Which of these jobs could you do now? 1. Which jobs need special training? 
2. What is one job you don't want to have? 2. What kind of person makes a good interpreter? A 
3. Which jobs do you want to have? | good nurse? A good reporter? Why? | 169 








EX Job Skills 


170 

















"H 
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B. assist medical patients 


يساعد المرضى يجمع/تجمع القطع 


يقوم بأعمال يدوية 








E. drive a truck F. fly a plane G. make furniture H. operate heavy machinery 


A‏ يشغل آلات ALS‏ يصنع jh NI‏ طائرة يسوق شاحنة 





|. program computers K. sell cars L. sew clothes 


تخيط ثيابا يبيع سيارات يبرمج كمبيوترات 






' 496 interest 





= x Ar 4 ^ 
E Bu ae LC os 
= d ort we 8 d bya 
eS KI a 1 YGS 
~ 2, EE = ج‎ A 2 U 
HE n T "më ef تع‎ Af m 
1 * n tau ra 


m MOS E S سل‎ 
v m 7 "eg sf EI 





M. solve math problems O. supervise people 
تحل مسائل زر یاضیات‎ igt تشرف على موظفين يتحدث لغة‎ 








Tee = - 





| 5 BT e m 
Q. teach S. use a cash register T. wait on customers 


Grammar Point: can, can't Role play. Talk to a job counselor. 
l am a chef. | can cook. A: Tell me about your skills. Can you type? 


I'm not a pilot. | can't fly a plane. B: No, | can't, but | can use a cash register. 
| can't speak French, but | can speak Spanish. A: OK. What other skills do you have? 





Office Skills يت‎ 





Office Skills 
مهارات للعمل في مكتب‎ 





BIG 


VELIE 
"rar 





A. type a letter 
alla y تطبع‎ 
B. enter data 
بيانات‎ gis 
C. transcribe notes 
يستنسخ ملاحظات‎ 
D. make copies 
يصنعإيعمل نسخا‎ 
E. collate papers 
يرتب أوراقا‎ 





F. staple 
يخرز/يدبس‎ 


G. fax a document 
يرسل وثيقة بالفاكس‎ 
H. scan a document 
ينسخ وثيقة بماسحة‎ 
L print a document 


J. schedule à meeting 
يحدد موعدا لاجتماح‎ 


K. take dictation 
يأخذ مذكرات بالإملاء‎ 


L. organize materials 


Al gall تنظم‎ 


aie Telephone Skills 
{| Hello. ABC) مهارات هاتفية / تليفونية‎ 
| Company. | 
i» How may | 
elp you? | 


| 


M. greet the caller 
تحيّي الطالب‎ 





N. put the caller on hold 
تحول الطالب إلى الانتظار‎ 


0. transfer the call 
المكالمة‎ gjss 





Mr. Perez, l'm 
transferring you. 







1 1 Please call me back. 


P. leave a message 
تترك رسالة‎ 







0. take a message 


R. check messages 
تستمع إلى الرسائل‎ 


1/1 








E Career Planning التخطيط لمسار وظيفي‎ 







Career Path المسار الوظيفي‎ 


"bL و‎ 
- = 


22757 








1. entry-level job 2. training 3. new job 4. promotion 
ترقية وظيفة جديدة تدريب وظيفة لمبتدئ‎ 


Types of Job Training أنواع التدريب الوظيفي‎ 


Enter the 
number here. | 











5. vocational training 6. internship 7. on-the-job training 8. online course 
دورة مقدمة على الإنتثرنت تدريب أثناء أداء الوظيفة تدریب داخلی تدريب حرفي‎ 


Planning a Career التخطيط لمسار وظيفي‎ 


TETE HET‏ جوع روس ور 










Weed aao | 
training here. Ve Il vu ës ° 
| rc DX uu ve 
Tort F |]. . جكحا و‎ 


, FRET 


: = ills: 
JE ës 174 WI click op your ski 
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13. job fair 





9. resource center 11. interest inventory 
.موارة‎ Ey معرض فرص العمل جرد للاهتمامات‎ 
10. career counselor 12. skill inventory 14. recruiter 

المسؤول عن توظيف موظفين جدد جرد للمهارات استشاري في شؤون المسارات الوظيفية 

Ways to talk about job training | Ask your classmates. Share the answers. 
| I'm looking into an online course. |. 1. What kind of job training are you interested in? 
I'm interested in on-the-job training. |. 2. Would your rather learn English in an online course or 
172 | want to sign up for an internship. | in a classroom? 


وجو 





| think 


is hiring. | 













me 
ES, 
EL 









A. talk to friends / network C. look for help wanted signs |‏ 
| ابحث عن لافتات الوظائف الشاغرة تحدث مع أصدقاء / كن شبكة من الاتصالات 

| | 

Dan King | 


1235 Oak St. Apt. 2 
Raleigh, NC 27613-7007 
252-555-4958 


Experience 


Job #5337785 
Grocery Clerk 
$15/hr. FT 
Exp. nec. 


Grocery Clerk 2004-2006 
Farm Worker 2000-2004 


Education 
Central Technical CC 2007 
Henan Hongli School 1996-2004 


Gë E 
SIEHE PS 





PS 





s : EE coc n, SE 
EE EE A Sef E RE ma 





F. write a resume 
اكتب خلاصة عن مهاراتك وانجازائتك‎ 


D. check Internet job sites 
راجع مواقع الإنترنت للبحث عن الوظائف الشاغرة‎ 
ee Can you come in for 
an interview at 9:00? 


wae 


To Whom It May Concern, 


lam very interested in a grocery 
clerk job with your company. 
lam enclosing my resume look 
forward to setting up an interview. 
Thank you for your consideration. 


Sincerely, 
Dan King 











H. send in your resume and cover letter |. 




























| | Tell me I worked in | Feck 
S&K Grocery, Inc. : 59 
Employment application - about your d market for 
Pk experience. | two years. 2 S 
d Mr. King, the | —— — 
E job is yours. |. SS 





a oe 





J. fill out an application K. go on an interview L. get hired 
احصل على الوظيفة اذهب إلى المقابلة الشخصبية املا طلب التقدم لوظيفة‎ 


1/3 


| 





DS. ^q | AMET 
XS Interview Skills 





A. Prepare for the interview. 
استعد للمقابلة.‎ 

B. Dress appropriately. 
اليبس ملابس مناسبة.‎ 


C. Be neat. 


D. Bring your resume and ID. 
أحضر معك سيرتك الذاتية وهويتك.‎ 
E. Don't be late. 
الميعاد.‎ ge لا تتأخر‎ 
F. Beon time. 
المحدد.‎ ac gall صل في‎ 


G. Turn off your cell phone. 
أغلق هاتفك / تليفونك المحمول.‎ 
H. Greet the interviewer. 
حيّي الشخص القائم بالمقابلة.‎ 
L Shake hands. 
صافحها باليد.‎ 


Make eye contact.‏ .ل 
انظر مباشرة في عينيها. 

K. Listen carefully. 
بعناية.‎ Mall استمع‎ 

L. Talk about your 
experience. 


تحدث عن خبرتك. 


M. Ask questions. 
اطرح أسئلة.‎ 

N Thank the interviewer. 
اشكر الشخص القائم بالمقابلة.‎ 

O. Write a thank-you note. 
اكتب رسالة شكر.‎ 


Do you offer 
training? 





More vocabulary 
benefits: health insurance, vacation pay, or other 
things the employer can offer an employee 


174 inquire about benefits: ask about benefits 
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Think about it. Discuss. - 


المهارات المطلوبة للمقابلات الشخصية 





| worked with computers 
on my last job. 


| have 
those skills. 





skills are 
important. 


Thank you 


: m. Dear Mrs. Ferez, 
for your time. E 


| Thank you for 
the opportunity 
to meet with you. 





1. How can you prepare for an interview? 
2. Why is it important to make eye contact? 
3. What kinds of questions should you ask? 
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A Factory xO 
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1. factory owner 5. parts 9. conveyer belt 13. pallet 
as all ناقل قطع ضاخ‎ dn ali منصة‎ 

2. designer 6. assembly line 10. order puller 14. shipping clerk 
موظف مسؤول عن الشحن مسؤول إحضار الطلبات خط تجميع مصمم‎ 

3. factory worker 7. warehouse 11. hand truck 15. loading dock 
رصيف تحميل عربة نقل 523 43 مستود ع عامل بالمصنع‎ 

4. line supervisor 8. packer 12. forklift 





A. design B. manufacture 


175 





تنسيق المناظر الطبيعية والبستنة 





XÓ Landscaping and Gardening 


١ | Bloom | 
Nursery 





SEN 
E 4 
1. gardening crew 5. landscape designer 9. pruning shears 
طاقم اليستئة‎ "p يدن‎ H تشذيب مصممة‎ CR 
2. leaf blower 6. lawn mower 10. trowel 
نافخ أوراق الشجر‎ uti $ مالج جر از‎ 
3. wheelbarrow 7. shovel 11. hedge clippers 
واحدة‎ ilas مقلمة الوشيع (الشجيرات) جاروف عربة يد ذات‎ 
| 4. gardening crew leader 8. rake لجمع العشب‎ lol / مدمّة‎ 12. weed whacker / weed eater 
قاطع العشب / آكل العشب ملاحظ طاقم البستنة‎ 








| A. mow the lawn C. rake the leaves E. plant a tree G. weed the flower beds 
يقتلع العشب من أحواض الزهور تزرع شجرة يجمع أوراق الشجر بالمدمّة يجز المرجة‎ 
B. trim the hedges D. fertilize / feed the plants F. water the plants H. install a sprinkler system 
| تسقي الزرع بسمّد / يغذي النباتات تقلم الوشيع (الشجيرات)‎ sall, لرش‎ alas يورك‎ 
| —Á— 3 — 8 
Use the new words. Ask your classmates. Share the answers. 
| Look at page 53. Name what you can do in the yard. 1. Do you know someone who does landscaping? Who? 
A: | can mow the lawn. 2. Do you enjoy gardening? Why or why not? | 
176 B: ١ can weed the flower bed. 3. Which gardening activity is the hardest to do? Why? 










Farming and Ranching Xx‏ الزراعة وتربيه المواشي 


3. soybeans 4. corn 
ذرة فول الصويا‎ 





b E‏ & و وو غود واد 





s Ka ht Së » 





dh mE i 





7. field 12. farm equipment 17. corral 22. rancher 
مربي مواشي زريبة معدات مزرعة حقل‎ 
8. farmworker 13. farmer / grower 18. hay A. plant | 
يزرع قش / برسيم مزارع / فلاح عامل مزر عة‎ | 
9. tractor 14. vegetable garden 19. fence B. harvest | 
سياج حديقة خضروات جرّارة (تراكتور)‎ 4 | 
10. orchard 15. livestock 20. hired hand C. milk | 
يكلب مستخدم مساعد مواشي بستان فاكهة‎ | 
11. barn 16. vineyard 21. cattle D. feed 
$ ula A E يعلف / يقدم العلف ماشية‎ 
177 





xe Construction 





1. construction worker 4. scaffolding 7. crane 


مرفاع (ونش) سقالة عامل ely‏ 
ladder 5. cherry picker 8. backhoe‏ .2 
beam/girder 6. bulldozer 9. jackhammer / pneumatic drill‏ | .3 
ثقابة آلية / آلة حفر بالهواء المضغوط جرافة لشق الطرق (بولدوزر) عارضة | 


EE 








10. concrete 13. trowel 16. window pane 19. drywall 22. shovel 

جاروف جدار داخلي لوح galaj‏ في نافدة مالج خرسانة 
tile 14. insulation 17. wood / lumber 20. shingles 23. sledgehammer‏ .11 

مطرقة ثقيلة / مرزبة يحات تسفيف خشب مواد عازلة بلاط 
bricks 15. stucco 18. plywood 21. pickax‏ .12 

خشب رقائقي جص قرميد | طوب 





B. lay bricks C. install tile D. hammer 
يدق بالمطرقة يركب البلاط يرصد القرميد (الطوب)‎ 














السلامة في مكان العمل 


Job Safety 





AUTHORIZED 
PERSONNEL 


"TS (MT: IT 
1 1 7 FT AJ UN TIS : 
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1. careless worker 3. poisonous fumes 5. frayed cord 7. radioactive materials 


مواد مشعة سلك تالف أبخرة سامة عامل غير محترس 
careful worker 4. broken equipment 6. slippery floor 8. flammable liquids‏ .2 
سوائل قابلة للاشتعال أرضية زلقة معدات مكسورة عامل محترس 


Safety Equipment معدات السلامة‎ 





9. hard hat 13. respirator 17. work gloves 21. fire extinguisher 
صلبة‎ dai مطفئة حريق قفازات عمل كمامة ضد الغازات السامة‎ 
10. safety glasses 14. particle mask 18. back support belt 22. two-way radio 
11. safety goggles 15. ear plugs 19. knee pads 
hs منظار‎ G لبادات للركب سدادة‎ | 
12. safety visor 16. earmuffs 20. safety boots 
Lal s وقاية واقية الأذان قناح‎ elas 
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EX Tools and Building Supplies IA pacta 


: WW | "hm d j 3 
FEMA M 
ergi | ^r | P 
ea ` 
F a | 
xd B à; E 
m^. ليأ‎ 11 E: 
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EE 
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1. hammer 4. handsaw 7. pliers 10. jigsaw 
منحنيات زردية هنشار يدوي مط قة‎ Äis 
2. mallet 5. hacksaw 8. electric drill 11. power sander 
منشار معادن مطرقة خشبية‎ tl S ماكينة سنفرة للتنعيم مثقاب‎ 
3. ax 6. C-clamp 9. circular saw 12. router 





منشار دائري قامطة تثبيت 


| 26. vise 30. screwdriver 34. nail 
| ملزمة‎ / Alia EUNTES البق نسار‎ us 

27. blade 31. Phillips screwdriver 35. bolt 39. hook 

خطتاف / كلاب مسمار ملولب مفك براغي مصلتب الرأس نصلة / شفرة 

| 28. drill bit 32. machine screw 36. nut 40. eye hook 
| خطاف عروة عزقة برغي ربط ملولب لقمة ثقب‎ 
| 29. level 33. wood screw 37. washer 41. chain 
| فلكة بر غي خشب ميزان بنائين / شلقول‎ E 





| €———— | : — 
|. Use the new words. Ask your classmates. Share the answers. 
Look at pages 62-63. Name the tools you see. 1. Are you good with tools? 


2. Which tools do you have at home? 
3. Where can you shop for building supplies? 


—— MÓÓ— 


A: There's a hammer. 
B: There a pipe wrench. 


TR 
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13. wire 16. yardstick 19. 2 x 4 (two by four) 22. paintbrush 25. paint 
EAR دة‎ dall لوح خشبي مقاس : بوصة عضا‎ EAL Blas y "» bs / دهان‎ 
نو كنك‎ x 
14. extension cord 17. pipe | 20. ب‎ board 23. paint roller ۴ 
ماسورة سلك تمديد‎ f انبوب‎ EH فرشاة طلاء اسطوانية‎ 
15. bungee cord 18. fittings 21. spray gun 24. wood stain 
تجهيزات خبل مطاطي‎ iS ya ARI صبغة‎ 





42. wire stripper R 46. outlet cover 50. plunger 54. drop cloth 


قماش من القنتب لوقاية الأثاث كباس غطاء Sal,‏ التيار الكهربائى مقشرة أسلاك 
والارضية al‏ 
electrical tape 47. pipe wrench 51. paint pan 85. chisel‏ .43 
dj‏ صينية طلاء مفتاح أنابيب شريط الاصق للأسلاك الكهربائية 
work light 48. adjustable wrench 52. scraper 56. sandpaper |‏ .44 
| ورق سنفرة mm‏ مفتاح ربط قابل للضبط ضوء عمل (بلادوس) 
tape measure 49. duct tape 53. masking tape 57. plane |‏ .45 
| مسحاج / فارة النجار شريط لاصق by AN daag‏ شديد اللصق E TENE‏ 


mmm, 


Role play. Find an item in a building supply store. | Think about it. Discuss. 


| A: Where can ا‎ find particle board? | 37. Which tools are the most important to have? Why? 
| B: It’s on the back wall, in the lumber section. 2. Which tools can be dangerous? Why? 


A: Great. And where are the nails? 3. Do you borrow tools from friends? Why or why not? 181 | 
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Kr An Office 
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GREEN ENERGY 
CORPORATION 





1. supply cabinet 5. executive 
تنفيذية خزانة المؤن‎ Al مسو‎ 
2. clerk 6. presentation 
عرض موظف‎ 
3. janitor 7. cubicle 
حاجب‎ & y guia 
4. conference room 8. office manager 
مؤتمرات‎ A i مدير مكتب‎ 


Ways to greet a receptionist 
l'm here for a job interview. 

| have a 9:00 a.m. appointment with Mr. Lee. 
I'd like to leave a message for Mr. Lee. 





9. desk 


10. file clerk 
تنظيم الملفات‎ li 03 موظف‎ 
11. file cabinet 
ADR خزانة‎ 


12. computer technician 
فني كمبيوتر (حاسوب)‎ 


Role play. Talk to a receptionist. 


A: Hello. How can | help you? 


ee م حح نه‎ Ro eA RA حن‎ 


A: OK. What is your name? 





13. PBX 

نظام تحويل هاتفي / تليفوني 
receptionist‏ .14 

موظفة الاستقبال 
reception area‏ .15 


منطقة الاستقبال 


16. waiting area 
الانتظار‎ dalia 


B: l'm here for a job interview with Mr. Lee. 








17. computer 
(pla) كمبيوتر‎ 

18. inkjet printer 
pall 444 Zelle 

19. laser printer 
طابعة ليزر‎ 





28. stapler 

خرازة / دباسة 
staples‏ .29 

خرزات / دبابيس من السلك 
clear tape‏ .30 

شريط لاصق Os‏ لون 
paper clip‏ .31 

مشبك ورق 
packing tape‏ .32 

شريط حزم. لاصق 
glue‏ .33 

صمغ 


Office Equipment معدات المكتب‎ 


Office Supplies مستلزمات المكتب‎ 


20. 


21. 


22. 


34. 


35. 


36. 


37. 


38. 


39. 





scanner 
ماسحة‎ 


fax machine 
جهاز فاكس‎ 


paper cutter 


قاطعة أوراق 


rubber band 
مطاطي‎ (4) på) طوق‎ 
pushpin 

دبوس كبسي 

correction fluid 
سائل تصحيح‎ 

correction tape 


legal pad 
كراسة ورق طويل‎ 
sticky notes 
مذكرات لاصقة‎ 


43. 


24. 


25. 


40. 


41 


42. 


43. 


44. 


45. 


photocopier 26. 


ماكينة Hypa‏ ستندات 


paper shredder 27. 


AN‏ تمزيق الورق 
calculator‏ 
Al‏ حاسدة 


mailer 46. 


. mailing label 47. 


بطاقة تعريف بريدية 


letterhead / stationery 48. 


ورق طبع في رأسه اسم المؤسسة 
/ قرطاسية 


49. 


envelope 

ali ! ظرف‎ 
rotary card file 
ملف بطاقات دوار‎ 
ink cartridge 
خرطوشة حبر‎ 


50. 


An Office 


a 





electric pencil sharpener 


مبراة أقلام كهربائية 


postal scale 


ميزان بريدي 





ink pad 

لبادة تحبير / مخثمة 
stamp‏ 

EN 

appointment book 
دفتر مواعيد‎ 

organizer 

دفتر منظم 

file folder 

حافظة ملفات / دوسيه 


183 





184 

















doorman concierge . bellhop 


نزيل خادم فندق حاجب / ناطور بواب 
revolving door 5. gift shop 8. luggage cart 11. desk clerk‏ .2 
ab ga‏ فندق عربة لنقل الأمتعة محل هذايا باب دوار 
parking attendant 6. bell captain 9. elevator 12. front desk‏ .3 


13. guest room 15. king-size bed 17. room service 19. housekeeping cart 
عربة تجهيز وتنظيف الغرف خدمة غرف سرير واحد ضخم غرفة نزيل‎ 
14. double bed 16. suite 18. hallway 20. housekeeper 


ye cus‏ 48 بسريرين 





21. pool service 23. maintenance 25. meeting room 


22. pool 24. gym 26. ballroom 
قاعة حفلات مركز جمباز (جمنازيوم) مسبح / حمتام سباحة‎ 





خدمة تقديم طعام 





A Restaurant Kitchen المطبخ في مطعم‎ 


= 


|| 
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1. short-order cook 3. walk-in freezer 5. storeroom 7. head chef / executive chef 
رئيس الطهاة (شيف) غرفة تخزين مجمّد ضخم يمكن السير فيه طباخ الطعام السريع‎ 
2. dishwasher 4. food preparation worker 6. sous chef 
نائب رئيس الطهاة عامل تحضير الطعام غاسل الصحون‎ 
شيف)‎ zl 


تناول الطعام في Restaurant Dining‏ 





8. server 11. maitre d' 14. banquet room 
9. diner 12. headwaiter 15. runner 

ساعي زئيس الجرسوئات / رئيس النوادل زبونة 
buffet 13. bus person 16. caterer‏ .10 

CHEN‏ اة مساعدة النادل بوفيه 





More vocabulary Ask your classmates. Share the answers. 
line cook: short-order cook 1. Have you ever worked in a hotel? What did you do? 
wait staff: servers, headwaiters, and runners 2. What is the hardest job in a hotel? 








3. Would you prefer to stay at a hotel in the city or in the country? 185 
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WALL 710 


` SCHEDULE 

Start date: 3/1 
Wiring: 7/1 
Walls up: 8/1 
End date: 9/1 


5 - =x — , — 
1 E | 


1. dangerous 3. budget 5. contractor 7. wiring A. call in sick 
مقاول ميزانية خطير‎ SIG اتصل واظلب أجازة مدرضية ضفيرة‎ 
2. clinic 4. floor plan 6. electrical hazard 8. bricklayer 
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Look at the picture. 
What do you see? 
Answer the questions. 


1. How many workers are there? How 
many are working? 


2. Why did two workers call in sick? 


3. What is dangerous at the construction 
site? 


£9 | 
Ze Read the story. 
A Bad Day at Work 


Sam Lopez is the contractor for a 
new building. He makes the schedule 
and supervises the budget. He also 
solves problems. Today there are a lot 
of problems. 





Two bricklayers called in sick this 
morning. Now Sam has only one 
bricklayer at work. One hour later, a 
construction worker fell. Now he has 
to go to the clinic, Sam always tells his 
workers to be careful. Construction work 
is dangerous. Sam's also worried because 
the new wiring is an electrical hazard. 


Right now, the building owner is in 
Sam's office. Her new floor plan has 
25 more offices. Sam has a headache. 
Maybe he needs to call in sick tomorrow. 


Think about it. 


1. What do you say when you can't come 
in to work? to school? 


2. Imagine you are Sam. What do you tell 
the building owner? Why? 
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1. preschool / 
nursery school 
ilaa 

2. elementary school 


3. middle school / 
junior high school 


هدر dai‏ اعدادية 


4. high school 





5. vocational school / 
technical school 


مدرسهة حرفية / مدرسة نقنية 
community college‏ .6 
college / university‏ .7 
كلية / جامعة 


8. adult school 
مدرسة للكبار‎ 








Reasons for the 
| Civil War 


| 1 3 e ae DN D Early Childhood I 


| 2 5 7 ) 2 a ) | bé 4 a ظ‎ | 2 Education | : : 


Dictate to your partner. Take turns. 








Listen and point. Take turns. 

A: Point to the preschool. |. A: Write preschool. 

B: Point to the high school. | B: ذا‎ that p-r-e-s-c-h-o-o-I? 
188 A: Point to the adult school. | A: Yes. That's right. 













. language arts 
. math 
رياصيات‎ 
. Science 
علوم‎ 
. history 
تاريخ‎ 
. world languages 
allel) لغات‎ 
"Hm . ESL / ESOL 
p^ Sch " _ 37 pa الإنجليز‎ 
d Æ Reasons for the war Ape bc 
| . arts 
فنون‎ 
. music 
موسيفى‎ 
. physical education 


More vocabulary | Pair practice. Make new conversations. | 
core course: a subject students have to take. Math is a | A: | go to community college. | 
core EOM: | B: What subjects are you taking? | 
elective: a subject students choose to take. Art is an A: I'm taking history and science | 189 





elective. 
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A English Composition 
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Ep 
| 


| SE M Little by little, work 
| | and success came to me. 
| | My first job wasn't good. 


factory ` [worked in a factory. —. [worked in a small | 


_ factory. Now, I help 
. manage two factories. 





1. word 2. sentence 3. paragraph 
ففرة جملة كلمة‎ 
Parts of an Essay 
أجزاء المقال‎ 5 l————— — 
5. BEE Carlos Lopez | 
عنوان‎ Eng. Comp. | 
6. introduction 10/21/10 | 
7. body I came to Los Angeles from Mexico in 2006. I had no | 
gull job, no friends, and no family here. I was homesick and 7 
l scared, but I did not go home. I took English classes (always 
8. conclusion 


ka at night) and I studied hard. I believed in my future success! 
ih ` A More than 400,000 new immigrants come to the U.S 


. quotation every year.! Most of us need to find work. During my first 


year here, my routine was the same: get up; look for work;‏ اقتباس 
footnote go to class; go to bed. I had to take jobs with long hours and‏ .10 
n dui low pay. Often I had two or three jobs.‏ 


Little by little, work and success came to me. My first | 
job wasn’t good. I worked in a small factory. Now, I help | 
manage two factories. 





Hard work makes success 
Thoreau said, “N 3 i 
shows that he was right. 






possible. Henry David 
| My story 


Writing Rules قواعد الكتابة‎ 
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| Hard e | ` and scared, but I 


Sa Tele علد واه مذ م ا د م‎ mi hians 


Carlos 
. Mexico 


FI was Shane 












. success possible. 
| à ^. did not go home. 
los Angeles. | EDT 
A. Capitalize names. B. Capitalize the first — C. Use punctuation. 
اكتب الأسماء بحروف كبيرة.‎ in a sentence. استخدم علامة الوقف والترقيم.‎ 


اكتب الحرف الأول في الجملة 
بحرف كبير. 


الإنشاء باللغة الإنجليزية 





Punctuation 
علامات الوقف والترقيم‎ 


11. period 


SEN 
p ER Meli 


e 

"d 12. question mark 

TI 13. exclamation mark 

WIE A a Aale, 

(20 1. comma 

1 iL ou 

a NN " 

¢ 15. quotation marks 
em علامات اقتباس‎ 

.? 16. apostrophe 

ue LER kde à 1 là 

e 17. colon 

pu 


نقطتان 


e 18. semicolon 


فاصلة منقوطة 
parentheses‏ .19 )( 
Kh eee St EE-‏ 
SS KS‏ 
Series i ih på‏ 


TTT 





: zët came to Los Angeles from 

` Mexico in 2006. I had no job, 

. mo friends, and no family here. 

- Twas homesick and scared, 

- bat did not go home. I took 

- English classes (always at night) 
and I studied hard. I believed in 
my future success! ` 


E 


D. dëm the ër rst sentence 
in a paragraph. 
اترك فراغا في سطر أول جملة في‎ 


Mein 


Ways to ask for suggestions on your compositions 


What do you think of this title? 
Is this paragraph OK? Is the punctuation correct? 
Do you have any suggestions for the conclusion? 





Pair عات جاه‎ Make new conversations. | 


A: What do you think of this title? 
B: I think you need to revise it. 








A: Thanks. Do you have any more suggestions? 









| engi sn composition 
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The Writing Process عملية الكتابة‎ 














` [E] Writing assignment - Due 10/3 | (F) 
Write an essay about 
your first year in the U.S. 
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my life ... hmmm... 
what can | say... 


| have one week... 





E. Think about the assignment. 


F. Brainstorm ideas. G. Organize your ideas. 
Angell قن‎ Zä اطرح لنفسك أفكارا وتمعن فيها.‎ 


نظم أفكار A‏ 






| came to 
Los Angeles 
from Mexico 
in 2006... 


H. Write a first draft. 


l. Edit. / Proofread. 
اكتب مسودة أولى.‎ 


J. Revise. / Rewrite. 
نقح. / دقق.‎ 


راجع. eil‏ الكتابة. 





| | like the part 
about your Î 
| daily routine. 






K. Get feedback. 


L. Write a final draft. 
احصل على رأي شخص آخر.‎ 


M. Turn in your paper. 


سلم ورقتك. 
Ask your classmates. Share the answers.‏ 


1. Do you like to write essays? 


| 1. In which jobs are writing skills important? 
2. Which part of the writing process do you like best? least? 2. What tools can help you edit your writing? 
3. What are some good subjects for essays? 


Think about it. Discuss. 
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/ ياضيات‎ 
Za Mathematics الرياضيات‎ 


Integers الأعداد الصحيحة‎ Fractions الكسور‎ 
sum Gaam. 2-9—3 


2. 4, 6,8, 10... A orn 


1. negative integers 3. odd numbers 5. numerator 
البسط أرقام فردية أعداد صحيحة سالبة‎ 


2. positive integers 4. even numbers 6. denominator 
أعداد صحيحة مو جبة‎ T" المقام أرقام‎ 
Math Operations عمليات رياضية‎ 
A. add B. subtract C. multiply D. divide 


E JEN EEN, ME om 
a ota 8-4-4 i8Bx4-32ll8 +4 = 2l 


7. sum 8. difference 9. product 10. quotient 
خارج القسمة الحاصل الفرق المجموع‎ 
A Math Problem مسال رياضية‎ 
Kees B 
| than Kim. Next year i 2(x + 1) = Tom's age next year 
| he will be twice as old E e 22+ 5 
ae Kim. How old is | ELT DED 
| Tom this year? | 11—222x—x E 
— — I 0 vertical axis 
11. word problem 12. variable 13. equation 14. solution 15. graph 
مخطط بياني حل معادلة متغير مسألة كلامية‎ 


Types of Math أنواع الرياضيات‎ 












horizontal axis 


— rT 


^ When will the ` 
rocket reach 
maximum height? ` 


lisa" 
i-em rod Tacs —Ü e — 












x — the sale price area of path — 24 square ft. tan 63° = height / 14 feet s(t) = -Y2 gt? +Va t+ h 
x = 79.00 - A0 (79.00) area of brick = 2 square ft. height = 14 feet (tan 63°) s (t) = -gt + Vo = 0 
x = $47.40 24/2 = 12 bricks height = 27.48 feet و رولا-ع‎ 


16. 83 17. geometry 18. trigonometry 19. calculus 
jll التفاضل والتكامل حساب: المثلثات الهندسة‎ 
12 





Mathematics‏ الرياضيات 





Lines الخطوط‎ Angles الزوايا‎ Shapes الأشكال‎ 





uni 20° 





20. line segment 25. parallel lines 29. rectangle 34. circle 

دائرة مستطيل خطوط متوازية مقطع من خط 
endpoint 26. right angle / 90° angle 30. square 35. radius‏ .21 

نصف قطر مربع زاوية مستقيمة / زاوية Ve‏ نقطة نهاية 
straight line 27. obtuse angle 31. diagonal 36. circumference‏ .22 

محيط منحرف زاوية منفرجة خط مستقيم 
curved line 28. acute angle 32. triangle 37. diameter‏ .23 

قطر مثلث زاوية حادة خط منحني 
perpendicular lines 33. parallelogram‏ ,24 

متوازي أضلاع خطوط متعامدة 
Geometric Solids Measuring Area and Volume‏ 
قياس المساحة والحجم الأشكال الهندسية المجسمة 
A £ X w — area 6 x f = surface area‏ 
cube 39. pyramid 40. cone 43. perimeter 44. face‏ .38 

وجه محيط خارجي مخروط شرم مكعب 

v x r? x h = volume fx T x rè = volume 


A 





T = 3.14 
41. cylinder 42. sphere 45. base 46. pi 
A3 sl 38 باي (الزمز الذي يمثل النسبة بين طول قاعدة‎ 
محيط الدائرة وقطرها)‎ 
Ask your classmates. Share the answers. | Think about it. Discuss. 
1. Are you good at math? | 1. What's the best way to learn mathematics? 
2. Which types of math are easy for you? 2. How can you find the area of your classroom? 


3. Which types of math are difficult for you? 3. Which jobs use math? Which don't? 193 
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1. organisms 3. slide 5. cell wall 7. nucleus 9. cytoplasm 


rn ااا فم لت‎ ala 

T \ MM lal x 

445. لكك اننا‎ uu Ll ]! ل‎ al CH ل‎ ÄER 
= al 5 - + m. Le ZS 


“ 7 Kx 
| الخلدة كلدك‎ el 


biologist 4. cell 6. cell membrane 8. chromosome‏ .2 ؤ 


"Il g 

m سو‎ 
cl, dl niu (5 Hé] Gà S x] ER Erw 
ec ` ia, F: wu py WELT. 
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(i. لو‎ eu: قالح‎ 

ii adu]‏ لو کت 
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Light 
Energy 


NO 











Oxygen 
and Sugar 


A 


Carbon يذ‎ 


dioxide 





10. photosynthesis 11. habitat 12. vertebrates 13. invertebrates 


: LG Je edo م‎ A S 
كنة تب‎ | TTL =a "ET ga y 
g $e | kirch Bä لال‎ qas تفار يانا‎ A 


A Microscope مجهر (ميكروسكوب)‎ 


14. eyepiece 20. base 


5 HI Ki Wl o TR à 5 
jee)! AALE bag Lë 
Rem SCH 


15. revolving nosepiece 21. stage clips 


$3 33d ll أنقنة‎ & d éi, E, 

Tale VT cx ا‎ me 
16. objective 22. fine adjustment knob 

مقيضن تعديل دقبة الشيئئة ) عدسة المجهر ) 
stage 23. arm‏ .17 

vasa] : E "AC 1 | 4.1 
18. diaphragm 24. coarse adjustment knob 
| الححاب‎ cot! تعديل تقر‎ gr 


19. light source 


تسن تسيو el‏ 


— 
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Science 3 





Chemistry الكيمياء‎ Physics الطبيعة (الفيزياء)‎ ale 


PERIODIC TABLE 
OF ELEMENTS 


lw We vB wa "B قم وح‎ el 


25. chemist 28. atom 31. proton 34. formula 

معادلة / صيغة بروتون 5s‏ كيميائي alle)‏ كيمياء) 
periodic table 29. nucleus 32. neutron 35. prism‏ .26 

موشور / منشور زجاجي نيوترون نواة الجدول الدوري 
molecule 30. electron 33. physicist 36. magnet‏ .27 

سغنطيس فيزيانية iale)‏ طبيعة) إلكترون SR‏ 


A Science Lab مختبر العلوم‎ 


© 


H ١ bb 
E E 


1 P 


Wan IM M MEME 


E 
37. Bunsen burner 40. funnel 43. forceps 
قمع حاروق/ملهب بنزن‎ US 
38. graduated cylinder 41. balance / scale 44. crucible tongs 
ميزان أنبوب مدرج‎ uris Lä 
39. beaker 42. test tube 45. dropper 
قطتارة أنبوب اختبار كوب صيدلي‎ 


An Experiment تجربة‎ 










Salt and sugar 
| crystals will grow 
| thesame way. 


| Salt crystals 
grow faster than 
sugar crystals. 
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- 


A. State a hypothesis. B. Do an experiment. C. Observe. D. Record the results. E. Draw a conclusion. 
تصل إلى خلاصة. تسجل النتائج. تراقب. تقوم بإجراء تجربة. تبسط [ تطرح فرضية.‎ 
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«i. - le! 0 d D "C 


الكمبيوتر (الحاسوب) 





تام لك انا نات 
TET $‏ ممم 





1. surge protector 6. hard drive 10. software 15. mouse 
فأرة (ماوس) مبرمجات محرك القرص الصلب جهاز ضد اشتداد التيار‎ 
2. power cord . USB port 11. monitor /screen 16. laptop 
i | 
SC. يو اس بي)‎ 12. webcam 17. printer 
Ag JS pall صندوق وحدة المعالجة‎ 8. flash drive طابعة كاميرا فيديو كمبيوترية‎ 
4. microprocessor / CPU محرك أقراص محمول‎ 13. cable 
معالج ضغير (ميكرويروسيسور)‎ j 1 i l 
المطالجة النرع ا‎ Samy / 9. DVD and CD Se Lë 
: فرص دی فى دی و‎ J محر‎ 
5. motherboard müde. 2 14. keyboard 
اللوح الام‎ i لوحة مفاتيج‎ 


الكتابة على لوحة المفاتيح Keyboarding‏ 





List the vocabulary: 
1. towers | 


List the vocabulary: ` = 
1. tower | E 


List the vocabulary: — : : 


List the vocabulary: e 
1. towers E 


1. tower د‎ 








C. delete 


A. type B. select D. go to the next line 
e ينتقل إلى السطر التالي ينتقي ينتقي‎ 





cai Ml :‏ (شبكة ات العالمية 
The Internet 4‏ لإنترنت (شبكة المعلومات العالمية) 





تصفح موقع على الإنترنت Navigating a "page‏ 





EERE‏ سكسم كت 



















~ itiraz SEN 







View “History Book marks Tools 





File — 
mm - e http://www.TV101.com sic? 
12] (3 x ome. | Videos | Blogs | Register "mun ze 


xus EE a 


contact us 


K ١ m 
/ ما‎ 
e ALL WW . "4 


Babies 


(10) Animals 
evs a V O SIGN IN 
Sports > . ES username camguy147 (13) 


| Resa 1-04) 









cat video (5) 





1. menu bar 4. URL / website address 7. tab 10. links 13. text box 
el gall مريع نصي رابطات / وصلات تنبو — محدد موقع المصدر العالمي / شريط‎ 


عنو ان AS pa‏ الإنترنت 


2. back button 8. drop-down menu 11. video player 14. cursor 
———— 5. search box "ce mes 5 
اسائيقة‎ Adsl] Lei E 9 d ko i : ودل‎ dong فيديو‎ WS سو سر‎ 
- TIT A Aal صندو ق‎ 
3. forwar à 9. pop-up a . DO 1 
3 fo ard button 6. search engine D p ! p ad 12. pointer 15. scroll bar 
شريط التمرير مؤشر دعاية منبثقة زر التقدم إلى الضفحة التالية‎ 


لك بد“ 


Logging on and Semen Email التسجيل وإرسال بريد إلكتروني‎ 








‘File | Edit | View | History | — لساك‎ File Edit View Insert Format Tools Actions Help - | 
Lean d g "Send 1 Asch | Addréss To: guillermo.lopez © mail.com 

Please sign In... To: guillermo.lopez @ mail.com Cc: 

Username: sanchez123@mail.com Cc: Subject ^ Hi from Claudia 

Password: ««x«* Subject: ^ Hi from Claudia (D) Dear Guillermo, 

KE Here's the picture you asked for. And here are the 
EXEUNT movee times for tonight. 
FO Call me. 
--Claudia [E] 
A. type yaur eoi C. address the email E. type the message 
B. ات‎ in" D. type the subject 
"sign in" "bas" اطبع/ أدخل موضوع الرسالة انقر زر‎ 





SpellCheck = la) mat Tools ‘Actions Help mat Tools Actions Help ` File Edit View Insert 1 





Here's the picture you aske || Attach A Address 1 Attach ` E. Address =) Send [ Attach Ñ Add 
MGVEE times for tonight. !mail.com 'mail.com 4 

‘Ignore | To: guillermo.lopez 
move d mat Mincir Lmes dot 
movie. — Subject: Hi from Claudia 
mover And here are the movie times And here are the movie times 

0 Dear Guillermo, 
socia | H Here's the picture you asked 
= A. movie times for tonight. 
| y | Call me. 
F. check your spelling G. attach a picture H. attach a file l. send the email 
alis A ex; B jpa ER أرسل البريد الإلكتروني أرفق ملفا‎ 
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تاريخ GLY all‏ المتحدة الأمريكية 


New = Ed 1 8 cp wem : 35 
Hampsbie j Dee 


| اوريس‎ Massachusetts) م‎ UNI 
| . um. d GER d. kar ^u. WM 
1 بع‎ | Së" m d e. R . , 
9 "4 


1. thirteen colonies 4. slave 7. founders 10. minuteman 12. Constitution 
غشرة مستعمرة‎ Cun الدستور جندي هوّاري على الآباء المؤسسون عبد‎ 

2. colonists 5. Declaration of Independence 8. Revolutionary War -— "t: 13. Bill of Rights 
الحرب الثورية / حرب إعلان الاستقلال المستعمرون‎ TEM ميثاق الحقوق‎ 
الاستقلال‎ 11. first president 

9. redcoat uty اول‎ 


AM. a 










3. Native Americans 6. First Continental Congress 
الكونجرس القاري الأول الأمريكيون الأصليون‎ 
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Western Expansion |^ — 4 3 p A 191-195 4 "ww 
| Wm . , | Civil Rights Movement 

Civi War | Jazz Age — | Eos nm 

Wee 1920-1929 م‎ E 
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Y 
: d EUM | Progressivism ` D | Tm " p 004-1 Global Age 
Industrial Revolution S YS ae 1889-1916 4 EN, ` ag AN te | | EET EN Sé 1994 — now 


Reconstruction 


1865-187 J | 1929-1941 Å 1958 now J 





تاريخ العالم 


World History 2 





Civilizations الحضارات‎ 





É 5 : L 1 9 WEE ع‎ ^ 
7 ل‎ — | Caesar GZ | King Henry VIII | 
ai S Parthenon | ume oe, ae 

| = i 





= Ww 


FR, Y BI 
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| —— «AC 


ZE Ka, PR S L = | IE 3 - j s d H 
| Qin Shi Huang | | Queen Elizabeth | | 





| Mussolini ES SS Churchill | 





1. ancient 3. emperor 5. president 7. prime minister 
رئيس وزراء رئيس إمبراطور قديمة‎ 

2. modern 4. monarch 6. dictator 

دكتاتور ملك حدينة 


Lu دام‎ 


ee Tl LEU Ts ele É NT. 
UI Ebbe 










8. exploration 
Wë Bai ef 


12. immigration 
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شجر د 


9. explorer 13. immigrant | 


Xo 


À seh 13 
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hh | 3 
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! Susan B. Anthony | | César Chávez | 


kat qi beer سب س اس‎ 
EI "ewe 


Mozart | i 
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14. composer 16. political movement 18. inventor 
Ola / مخترع حركة سياسية مؤلف موسيقي‎ 
15. composition 17. activist 19. invention 
موسيقية‎ A] ya [ اختراع ناشط سياسيا تاليف موسيقي‎ 
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World Map خريطة العالم‎ 

























Continents 
القارات‎ 


1. North America 
أمريكا الشمالية‎ 
2. South America 
أمريكا الجنوبية‎ 
3. Europe 
أورويا‎ 
4. Asia 
wil 
5. Africa 
ETE 
6. Australia Q وين‎ auos 
استزاليا‎ 
7. Antarctica 
القارة المتجمدة الجنوبية‎ NORTH 
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5. sand dune 





1. rain forest 6. ocean 10. beach 14. mountain peak 18. valley 


| 1 F 
- Laut im A قد‎ | 
AC, سك‎ 





2. waterfall 7. peninsula 11. forest 15. mountain range 19. plains 
3. river 8. island 12. shore 16. hills 20. meadow 
4. desert 9. bay 13. lake 17. canyon 21. pond 
More vocabulary | Ask your classmates. Share the answers. 
a body of water: a river, lake, or ocean | 1. Would you rather live near a river or a lake? 
stream / creek: a very small river | 2, Would you rather travel through a forest or a desert? 


3. How often do you go to the beach or the shore? 











| Asteroid Belt B 


5-5 - PESI EE e 
"ke n 3 EES Sa D 
| b art 


1. Mercury 3. Earth 5. Jupiter 7. Uranus 


ew Ja أورانوس المشتري‎ 
2. Venus 4. Mars 6. Saturn 8. Neptune 
Ls pi المريخ‎ da) نبتون‎ 


PHASES OF THE MOON 





9. new moon 11. quarter moon 13. star 15. galaxy 
ريع قمر هلال / قمر أول الشهر‎ ai المجرّة‎ 
10. crescent moon 12. full moon 14. constellation 16. solar eclipse 
SE jx ialis a pad de gama كسوف: الشممن‎ 


n — 
al 1 — 


d ASTRONOMY 





17. astronaut 19. space shuttle 21. observatory 23. telescope 
"ST aul y el, aal مكوك‎ Lea هر‎ iud تلْسكو‎ 
18. space station 20. satellite 22. astronomer 24. comet 


—— EE DENM — oo SSS EE oe ree Ő ع‎ = 


| Ask your classmates. Share the answers. 


| More vocabulary 


| solar eclipse: when the moon is between the earth and the sun | 1. How do you feel when you look at the night sky? 
Big Dipper: a famous part of the constellation Ursa Major | 2. Can you name one or more constellations? | 
Sirius: the brightest star in the night sky | 3. Do you want to travel in space? 205 





A A Graduation 
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MySpot.Edu | Help | SignOut 
Home Search Invite Mail 
All Adelia's photos 






her 
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SE 5: و‎ nid PM "a. 
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| get my diploma. Dad and his digital camera 


1. photographer 3. serious photo 5. podium A. take a picture C. celebrate 


mum] s " لت‎ 
$ m. = = - 


2. funny photo 4. guest speaker 6. ceremony B. cry 
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Look at the pictures. | 
What do you see? | 


Videos Music Classifieds 


Answer the questions. 


1. How many people are wearing caps | 
and gowns? 


Comments 


June 29th 8:19 p.m. 
2. How many people are being funny? 


Great pictures! What a day! | e How many are being serious? 


——— — he > ee 
nı oT mang Enim i 


3. Who is standing at the podium? 





4. Why are the graduates throwing their 


June 30th 10 a.m. e ; 
caps in the air? 


Love the funny photo. Delete 


© Read the story. 


A Graduation 


Look at these great photos on my web 
page! The first three are from my favorite 
classes, but the other pictures are from 
graduation day. 





There are two pictures of my 
classmates in caps and gowns. In the 
first picture, we're laughing and the 
photographer is upset. In the second 
photo, we're serious. | like the serious 


photo, but | love the funny photo! 


There's also a picture of our guest 
speaker, the mayor. She is standing at 
the podium. Next, you can see me at the 
graduation ceremony. My dad wanted 
to take a picture of me with my diploma. 
That's my mom next to him. She cries | 
when she's happy. | 





After the ceremony, everyone was 
happy, but no one cried. We wanted 
to celebrate and we did! 


Think about it. 


1. What kinds of ceremonies are 
important for children? for teens? 
for adults? 


We're all very happy. 


2. Imagine you are the guest speaker 
at a graduation. What will you say to 
the graduates? 
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&- Nature Center | مركز الطبيعة‎ | 







1. trees 
2. soil 


3. path 





4. bird 
plants 
rock 


flowers 


LH 


Listen and point. Take turns. 
A: Point to the trees. 
B: Point to a bird. 

Point to the flowers. 
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Mum RA 


Cw «x -g 


x1 5 
i 3 T 


Ei m ia a ` = TT ي‎ leg EE 


Dictate to your partner. Take turns. 


Write it's a tree. 
Let me check that. |-t-'s -a- t-r-e-e? 
Yes, that’s right. 


es ege BEER‏ ا ا ایی ا ا لا كك 
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Ways to talk about nature Pair practice. Make new conversations. 
Look at the sky! Isn't it beautiful? | A: Do you know the name of that yellow flower? 
Did you see the fish / insects? ` B: Ithink it's a sunflower. 

It's / They're so interesting. |. A: Oh, and what about that blue bird? 


y 
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أشجار ونباتات | ‘Plants‏ 


FAT 


س 









PARTS O 
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SCH | le 





xd i 
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7. birch 10. needle 13. willow 16. elm 
(شجر القضبان)‎ Y sh ورقة إبرية‎ eia دردار‎ 
8. magnolia 11. pinecone 14. palm 17. oak 
سنديان تخل كوز صنوبر مغنولية‎ 
9. pine 12. maple 15. dogwood 18. redwood 
الشجر الأحمر (صنوبر حرجي) قرانيا قيقب شجر الصنوبر‎ 


Plants نباتات‎ 





19. holly 21. cactus 23. poison sumac 25. poison ivy 
سماق سام صيار البهشية‎ ps ليلاب‎ 
20. berries 22. vine 24. poison oak 
بلوط سام كرمة نوت‎ 
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mi FERRENT فين كن‎ a 
Flowers 





Parts of a Flower 5j! أجزاء‎ 





1. seed 4. seedling 7. bud 


برعم نبتة صغيرة بدرة 
bulb 5. shoot 8. petals‏ .2 

بتلات (تويجات) نبتة / فرخ بصلة 
roots 6. leaves 9. stems‏ .3 

جذو غ TPE‏ 25 





10. sunflower 15. rose 20. carnation 25. daffodil 
نرجس بري 8 وردة عباد الشمس‎ 
11. tulip 16. iris 21. chrysanthemum 26. lily 
أقحوان سوسن زنبقة‎ GH) 
12. hibiscus 17. crocus 22. jasmine 27. houseplant 
زعفران خبيزة‎ ëch Noua 
13. marigold 18. gardenia 23. violet | 28. bouquet 
باقة زهور ليلد غردينيا قطيفة‎ 
` 14. daisy 19. orchid 24. poinsettia 29. thorn 
شوكة بونسيتة سحلبية زهرة الربيع‎ 
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Y i d di a 1 EL | J " = ^ ba H d 
WW Marine Life, Ampnhi Jians, and Reptiles الأحياء البحرية والبرمائيات والزواحف‎ 





6 
D4 


EI 


A 


octopus jellyfish shrimp snail 
بزاقة الربيان / القريدس السمك الهلالي (قنديل أخطبوط‎ 
swordfish (الجمبري) البجر)‎ worm 
سيف‎ gil flounder 19. scallop 


: 78 
d 
= 


AUT DN 
j 
y 

emm 


دودة 

; السمك المقلط- 
sea anemone‏ الأسقلوب bass ray C‏ 
شقيق starfish crab dl‏ سفنين بحري القاروس 


السلطعون (سرطان البحر) نجم البحر squid 12. eel‏ 


. الأنقليس (تعبان بحري) الحبار 
mussel sea urchin‏ 


tuna 5 seahorse البحر‎ aid 


Amphibians البرمائيات‎ 





25. frog 26. newt 27. salamander 28. toad 
سفندل الماع ضفدخ‎ germ علجوم‎ 
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الأحياء البحرية والبرمائيات والزواحف 


Marine Life, Amphibians, and Reptiles &- 


Sea Mammals الثدييات البحرية‎ 


29. whale 31. dolphin 33. sea lion 35. sea otter 
30. porpoise 32. walrus 34. seal 


x 4 
re” sr 


فقمة الفظ (فيل البحر) خنزير البحر 


Reptiles الزواحف‎ 


36. alligator 38. rattlesnake 40. lizard | 42. tortoise 


is 4 " E ep elc ^u 
lonas لأجراس‎ ca / Als . d ; : فاة)‎ s) ER 


— 
VK al 


37. crocodile 39. garter snake 41. cobra 43. turtle 
الصل (كوبرا) الغرطر قاطور (تمساح أمريكي)‎ 





&- Birds, Insects, and Arachnids الطيور والحشرات والعنكبوتيات‎ 












PARTS OF A BIRD | 


1. wing y j 





3. beak / bill 
متقاز‎ 






4. feather 


ريشه 





5. owl 8. woodpecker 11. penguin 14. peacock 
طاووس بطريق نقار الخشب بوم‎ 
6. blue jay 9. eagle 12. duck 15. pigeon 
حمامة بط صقر / نسر القيق الأزرق / الزرياب‎ 
7. sparrow 10. hummingbird 13. goose 16. robin 

أبو الحناء إوزة (Ss!)‏ الطنان عصفور / ذوري 


Insects and Arachnids الحشرات والعنكبوتيات‎ 





17. wasp 21. moth 25. honeybee 29. spider 
18. beetle 22. mosquito 26. ladybug 30. scorpion 
19. butterfly 23. cricket 27. tick 

قرادة صرار الليل فراشة 
Caterpillar 24. grasshopper 28. fly‏ .20 


433 y a ذبابة‎ 








الحيوانات الأليفة والقوارض 


NMamactic | e a 1 amtec | 
Domestic Ye Eee E and ROC | [5 " 
F 





Farm Animals حيوانات المزارع‎ 







EET m LO Pam nm 
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1. cow 3. donkey 5. goat 7. rooster 
B yii ديك عنزة / ماعز حمار‎ 


2. pig 4. horse 6. sheep 8. hen 
دجاجة خروف حصان خنزير‎ 


الحيوانات المنزلية Pets‏ 


9. cat 11. dog 13. rabbit 15. parakeet 
صغير) أرنب كلب 3[ قطة‎ olan) درة‎ 
10. kitten 12. puppy 14. guinea pig 16. goldfish 
صغيرة)‎ 8 A) سمك ذهبي 2 هندي 3 هريرة‎ 


Rodents القوارض‎ 





17. rat 19. gopher 21. squirrel 
سنجاب غوفر (سنجاب أمريكي) جرد‎ 

18. mouse 20. chipmunk 22. prairie dog 
صيدناني (سنجاب أمريكي صغير مخطط) فار‎ í كلب البراري‎ 





More vocabulary Ask your classmates. Share the answers. 


domesticated: animals that work for and / or live 1. Have you worked with farm animals? Which ones? 
with people 2. Are you afraid of rodents? Which ones? 


wild: animals that live away from people 3. Do you have a pet? What kind? 215 
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1. 


2. 





moose 


et 


mountain lion 


| e 1 m | } نك الال‎ 


. Coyote 


" 


uas‏ کے 


. OPOSSUM 


= 8 | 
- |]. 

` ۴ 

1 ele 


16. antlers 
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e A (8 5 
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17. hooves 


=f 


i 1 5 1 oa, aa 
امد‎ ae 


5. wolt 9. beaver 13. raccoon 


6. buffalo / bison 10. porcupine 14. deer 


7. bat 11. bear 15. fox 
8. armadillo 12. skunk 





18. whiskers 20. paw 22. tail 


ME ki Lee Jj 


23. quill 


Ze t el 
j j "eb adh i23 aall 
k ds e ke 7 r 


E‏ ل 


19. coat / fur 21. horn 


= 
اعنة الت 


p a j r 
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24. anteater 
dai آكل‎ 

25. llama 
Lay 

26. monkey 
ij 

27. chimpanzee 
شمبائزي‎ 

28. rhinoceros 
كركدن (خرتيت‎ 


47. trunk 
خرطوم / زلومة‎ 





29. gorilla 
غورياد‎ 

30. hyena 
ane 

31. baboon 
سعدان إفريقفي‎ 

32. giraffe 
زرافة‎ 

33. zebra 
حمار وحشي‎ 


48. tusk 
ناب‎ 
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34. leopard 
E 
35. antelope 
ظبي‎ 
36. lion 
سبع‎ / Aul 
37. tiger 
Je 
38. camel 








39. orangutan 44. kangaroo 
كنغر إنسان الغاب‎ 
40. panther 45. koala 
نمر أمريكي‎ Juss 
41. panda 46. platypus 
ie بلاتيوس‎ 
42. elephant | 
فيل‎ | 


43. hippopotamus 
فرس النهر‎ 


50. pouch 





217 





الطاقة 9 gal) Bas‏ )35 الطبيعية 


EI | 8 Û y dii e| _or Servativvil 





Energy Sources مصادر الطاقة‎ 











1. solar energy 2. wind power 3. natural gas 
الطاقة الشمسية‎ 





الغاز الطبيعي الطاقة yl‏ بحية 





8. nuclear energy 9. biomass / bioenergy 10. fusion 


انصهار طاقة الكتلة الاأحيائية / الطاقة الاحبائية طاقة نووية 


Pollution ¿$u 





11. air pollution / smog 
نفايات خطرة تلوث الهواء (الجو) / ضباب دخاني‎ 





14. water pollution 15. radiation 16. pesticide poisoning 17. oil spill 





انسكاب نفطي تسمم من مبيدات الحشرات إشعاع تلوت المياه 
Ask your classmates. Share the answers. Think about it. Discuss.‏ 
What types of things do you recycle? 1. How can you save energy in the summer? winter?‏ .1 
What types of energy sources are in your area? 2. What are some other ways that people can conserve‏ .2 


3. What types of pollution do you worry about? energy or prevent pollution? 











الطاقة 9 A d gal) Bas‏ الطبيعية 


| 
| 
L 
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A. reduce trash B. reuse shopping bags 


Bale |‏ استعمال أكياس التسوق Aal‏ من القمامة 





E. save water F. fix leaky faucets 
إصلاح الحنفيات المتسربة التوفير في استهلاك الماء‎ 


C. recycle 
إعادة التصنيع أو التدو ير‎ 





G. turn off lights 
إطفاء الأنوار‎ 


ST e 


D. buy recycled products 
منتجات معاد تصنيعها‎ El A 


H. use energy-efficient bulbs 
استعمال لمبات كهربائية خفيضة الطاقة‎ 











l. carpool J. adjust the thermostat 
baal y ضبط منظم الحرارة (الترموستات) المشاركة مع آخرين في ركوب سيارة‎ 
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L. don't litter M. compost food scraps 
حول بقايا الطعام إلى سماد عدم إلقء القمامة في الأماكن العامة‎ 


K. wash clothes in cold water 
A du ele غسل الملابس في‎ 


N. plant a tree 
5 ymo EA 
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CARLSBAD 
CAVERNS 


NATIONAL PARK 





Look at the pictures. 
What do you see? 


Answer the questions. 


1. How many U.S. landmarks are in 
the pictures? 


2. What kinds of wildlife do you see? 
3. What can you do at Carlsbad Caverns? 


S le | Read the story. 
U.S. National Parks 


More than 200 million people visit 
U.S. National Parks every year. These 
parks protect the wildlife and landmarks 
of the United States. Each park is 
different, and each one is beautiful. 


At Yosemite, in California, you can take 
a nature walk with a park ranger. You'll 
see waterfalls, redwoods, and deer there. 


In south Florida, you can take a ferry 
to Dry Tortugas. It's great to snorkel 
around the park's coral islands. 


There are 113 caves at Carlsbad 
Caverns in New Mexico. The deepest 
cave is 830 feet below the desert! You 
can take a tour of these beautiful caverns. 





There are 391 national parks to see. 
Go online for information about a park 
near you. 


Think about it. 
1. Why are national parks important? 


2. Imagine you are a park ranger at a 
national park. Give your classmates a 
tour of the landmarks and wildlife. 
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D Places to Go 


————— 







1. zoo | 
File Edit View History Bookmarks Tools 


2. movies 





3. botanical garden 


| Places Lë ae in Our City 





5. rock concert 


6. swap meet / 
flea market 


7. aquarium 


LEIRER TEATAJA. 


Jiti 
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rotates teas 
HHE prer 


KE 


EE 


Listen and point. Take turns. | Dictate to your partaer. Take t turns. 


A: Point to the zoo. | A: Write these words: zoo, movies, aquarium. 
B: Point to the flea market. B: Zoo, movies, and what? 
A: Point to the rock concert. A: Aquarium. 


8. play 


9. art museum 


27 ۴ 
*- seh SL E 
KL — - ^ 


10. amusement park 


11. opera 


12. nightclub 


13. county fair 
14. classical concert 


= T td Ris -idia i e ع مك ن¡‎ A حم‎ ee سس == س س س‎ ıa aan 2 — —— ———————— SB ant a RT A An سے س‎ Lasia armana: 4 i 


Ways to make plans using Let's go , Pairpractice. Make new conversations. 


Lets go to the amusement park tomorrow. | A: Lets go to the zoo this afternoon. 
Let's go to the opera on Saturday. | B: OK. And let's go to the movies tonight. 
Let's go to the movies tonight. | A: That sounds like a good plan. 





The Park and Playground 


Ee: 


— 


mmo 
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6. tennis court 


md 
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A. pull the wagon 
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1. ocean / water 7. fins 13. shade 19. lifeguard 
عانف المحيط / الماء‎ j Jb منقذ / سباح الإنقاذ‎ 
2. kite 8. pail / bucket 14. beach umbrella 20. lifesaving device 
إنقاذ مظلة للشاطئ دلو / جردل طيارة من الورق والبوص‎ shal 
3. sailboat 9, cooler 15. surfer 21. lifeguard station 
مقر سباح الإنقاذ راكب الأمواج المتكسرة صندوق تبريد زورق شراعي‎ 
4. wet suit 10. sunscreen / sunblock 16. surfboard 22. beach chair 
كرسي للشاطئ لوح خشبي لركوب الأمواج المتكسرة مرهم واق من أشعة الشمس بدلة غوص‎ 
5. scuba tank 11. blanket 17. wave 23. sand 
ve ll رمل موجه بطتانية خزان أكسيجين‎ 
6. diving mask 12. sand castle 18. pier 24. seashell 
صدفة بحرية رصيف ممتد داخل البحر قلعة من الرمل قانع الغطس‎ 
More vocabulary Ask your classmates. Share the answers. 


1. Do you like to go to the beach? 
2. Are there famous beaches in your native country? 
3. Do you prefer to be on the sand or in the water? | 225 


seaweed: a plant that grows in the ocean 


tide: the level of the ocean. The tide goes in and out 
every 12 hours. 


EE EL REEL mtn ee 
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1. boating 4, fishing 7. hiking 





التنزه سيرا على الأقدام صيد الأسماك ركوب KEFE‏ 
rafting 5. camping 8. mountain biking‏ .2 
ركوب الدراجات على الجبال تخييم رياضة ركوب الرمث 


3. canoeing 6. backpacking 9. horseback riding 
ركوب الخيل حمل الأمتعة على الظهر ركوب الكانو (الصندل)‎ 





| 
tent 15. backpack 20. multi-use knife weem |‏ .10 
سكين متعدد الاستعمالات حقيبة تحمل على الظهر خيمة 
campfire 16. camping stove 21. matches‏ .11 | 
al sel‏ ثقاب / کبریت موقد تخييم نار المخيم | | 
sleeping bag 17. fishing net 22. lantern‏ .12 
فانوس شبكة صيد أسماك كيس للنوم 
foam pad 18. fishing pole 23. insect repellent‏ .13 
مادة طاردة للحشرات صئارة diua‏ سملك فرشة من الإإسفنج 
life vest 19. rope 24. canteen‏ .14 
مزادة (قربة ماء) حبل صديرية النجاة 
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Winter and Water Sports 
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1. downhill skiing 2. snowboarding 3. cross-country skiing 
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6. sled 


4. ice skating 5. figure skating ing 
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8. sailing 


9. surfing 
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10. windsurfing 


12. scuba diving 
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Ask your classmates. Share the answers. 
1. Which of these sports do you like? 
2. Which of these sports would you like to learn? 

3. Which of these sports is the most fun to watch? 


More vocabulary 
speed skating: racing while ice skating 
windsurfing: sailboarding 
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dai À ألعاب رياضية‎ 
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1. archery 3. bowling 4. boxing 5. cycling / biking 
ملاكمة بولينغ (لعبة الكرة الخشبية)‎ 












رماية السهام 





6. badminton 7. fencing 9. gymnastics 10. inline skating 
ey RE التزج بمزلج ذي خط الرياضة الجمبازية مبارزة بالسيف‎ 
دو اليب المضرب)‎ 





111 
Leg 
|. 
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11. martial arts 12. racquetball 13. skateboarding 


14. table tennis 15. tennis 
52 sedi راكتبول‎ Slee كرة المضرب (تنس) كرة الطاولة التزلج على لوح‎ 


16. weightlifting 17. wrestling 19. horse racing 
رفع الأثقال‎ Ae La سباق الفنكمان والعيدان‎ all سباق‎ 


EE ee ee اسيل‎ — — —— - 


| | Think about it. Discuss. 
A: What sports do you like? 1. Why do people like to watch sports? 
| | 


Pair practice. Make new conversations. 


2. Which sports can be dangerous? 
3. Why do people do dangerous sports? 


B: / like bowling. What do you like? 
A: I like gymnastics. 





ألعاب رياضية جماعية 





8. basketball 9. baseball 
بیسبول كرة السلة‎ 





13. ice hockey 
هوكي الجليد‎ 





———————————————————————— À———n Mu" ——á À— = 


More Vocabulary 


win: to have the best score 
lose: the opposite of win 
tie: to have the same score 








warmer LEE EET Sia a 1 FEE 7 


7. basketball court 


ملعب كرة السلة 


dos ie 
10. softball 11. football 
كرة القدم الأمريكية (الفوتبول) صوقتبول (لعبة شبيهة بالبيسبول)‎ 


Reg 


14. volleyball 15. water polo 
كرة الماء الكرة الطائرة‎ 


TN 


captain: the team leader 
umpire: the name of the referee in baseball 
Little League: a baseball and softball program for children 
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أفعال متعلقة بالرياضة ا Cnortc Varhc‏ 


A. pitch 
TO. 
B. hit 
لسر نب‎ 
C. throw 
يلقي‎ 
D. catch 
E. kick 
يركل‎ 
F. tackle 
يمسك بالخصم لإيقافه‎ 
G. pass 
2244 
H. shoot 
الكرة)‎ A ترمي الكرة نحو السلة‎ 
٠١ jump 
J. dribble 
تنطط الكرة‎ 
K. dive 
يغطس‎ 
L. swim 
M. stretch 


wës 


Alan 
N. exercise / work out 
تتمرن / تمارس تمرينات رياضية‎ 
O. bend 
تنحني‎ 
P. serve 
يستهل ضرب الكرة‎ 
Q. swing 
تصوب‎ | 4 si 
R. start 
S. race 
T 
T. finish 
يصل لخط النهاية‎ 
.لا‎ 
تتزلج‎ 
V. ski 
gll على‎ ei, 


| Usethe new words. |. Ways to talk about your sports skills 


Look on page 229. Name the actions you see. | ١ can throw, but | can't catch. 
| 
| 





| swim well, but | don't dive well. 
l'm good at skating, but I’m terrible at skiing. 


A: He's throwing. 
230 B: She's jumping. 
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1. golf club 8. arrow 15. catcher’s mask 22. weights 
هراوة / مضرب جولف‎ ag أثقال قناع لاقف الكرة‎ 
2. tennis racket 9. ice skates 16. uniform 23. snowboard 
لوحة للتزلج على الثلج زي موحتد مزلج جليد مضرب تنس‎ 
3. volleyball 10. inline skates 17. glove 24. skis 
زلاجة قفاز مزلج بخط دواليب كرة الطائرة‎ 
4. basketball 11. hockey stick 18. baseball 25. ski poles 
عضا هوكي كرة السلة‎ inan 3 38 عصا التزلج على الثلج‎ 
5. bowling ball 12. soccer ball 19. football helmet 26. ski boots 
حذاء التزلج على الثلج خوذة فوتبول (كرة قدم أمريكية) كرة قدم كرة البولينغ‎ 
6. bow 13. shin quards 20. shoulder pads 27. flying disc* 
TT الرجل‎ inai قرص طائر لبادة كتف واقيات‎ 
7. target 14. baseball bat 21. football * Note: one brand is 
كرة الفوتبول مضرب بيسبول هدف‎ Frisbee®, of Wham-O, Inc. 
Use the new words. | Ask your classmates. Share the answers. 
Look at pages 228-229. Name the sports equipment you see. | 1. Do you own any sports equipment? What kind? 
A: Those are ice skates. | 2. What do you want to buy at this store? 


B: That' a football. | 3. Where is the best place to buy sports equipment? | 231 
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B. play games D. do crafts 
تمارس أشغالا يدوية‎ 





| 1. figurine 5. board game 9. model kit 13. doll making kit 
لعبة لوحية تمثال صغير‎ AA عدة لصنع دمية عدة لتركيب‎ 
2. baseball cards 6. dice 10. acrylic paint 14. woodworking kit 
| نجارة دهان أكربلبك زهر الطاولة / النرد يطاقات بيسيول‎ Bae 
| 3. video game console 7. checkers 11. glue stick 15. quilt block 
| تضريب قلم صمغ رقعة الداما جياز لألعاب الفيديو‎ AS 
4. video game control 8. chess 12. construction paper 16. rotary cutter 
قاطع دوار ورق إنشاء شطرنج أداة تحكم في العاب الفيديو‎ 


E M يبي‎ rt = = — 


| Grammar Point: How often do you play cards? Pair practice. Make new conversations. 
i 
| 


I play all the time. (every day) A: How often do you do your hobbies? 
I play sometimes. (once a month) B: ١ play games all the time. | love chess. | 
| never play. (0 times) A: Really? | never play chess. 
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G. pretend 
تتظاهر‎ 








17. canvas 21. watercolor 25. crocheting 29. diamonds 
الديناري حبك بصنارة معقوفة (كروشيه) لون مائي قماش قنب‎ 
18. easel 22. yarn 26. action figure 30. spades 
As sl البستوني تماثيل أبطال لفيفة صوف أو قطن حامل‎ 
19. oil paint 23. knitting needles 27. model trains 31. hearts 
الكوبة قطارات لعب نمودجية مسلات حياكة دهان زيتي‎ 
20. paintbrush 24. embroidery 28. paper dolls 32. clubs 
الاسباتي دمئ ورقية تطريز فرشاة رسم‎ 
Ways to talk about hobbies and games Ask your classmates. Share the answers. | 
This board game is interesting. It makes me think. 1. Do you collect anything? What? | 
That video game is boring. Nothing happens. |. 2. Which games do you like to play? | 
| love to play cards. It's fun to play with my friends. | 3. What hobbies did you have as a child? | 233 
l 
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CD boombox 

جهاز تشغيل أقراص مضغوطة (سي دي) 
MP3 player‏ 

جهاز تشغيل ملفات al‏ بي Y‏ الموسيقية (MP3)‏ 
dock‏ 

$3c.18 

headphones 

سماعات راش 


. personal CD player 


جهاز تشغيل س دي شخصي 


. portable cassette player 


Al‏ كاسيت نقالة 


7. flat screen TV / flat panel TV 
تلفزيون ذو شاشة مسطحة‎ 
8. portable TV 
تلفزيون نقال‎ 
9. universal remote 
جهاز تحكم عن بعد (ريموت) شامل‎ 
10. DVD player 
جهاز تشغيل أقراص فيديو رقمية (دي في دي)‎ 
11. portable DVD player 
جهاز تشغيل دي في دي نقال‎ 
12. turntable 
جهاز تشغيل أسطوانات‎ 


13. tuner 
جهاز توليف (أمبليفاير)‎ 

14. speakers 
سماعات ستريو‎ 

15. adapter 
مهايئ (أدابتور)‎ 

وناام .16 
قابس 

17. charger 
شاحن‎ 

18. microphone 
ميكروفون‎ 








Lu ep i “ " rU eR i = 
اجهزة الكترونيه وادوات التصوير‎ I antran ec anA لات‎ Ar Ah Ka 





19. digital camera 23. zoom lens 27. battery charger 
شاحن البطارية عدسة مقربّة (زوم) كاميرا رقمية (ديجيتال)‎ 
20. memory card 24. camcorder 28. camera case 
$ l3 تصوير وفيديو كارت‎ A علبة الكاميرا‎ 
21. film camera / 35 mm camera 25. tripod 29. LCD projector 
هم‎ VO عرض على شاشة ببلور سائل (إل سي دي) حامل ثلاثي القوائم كاميرا فيلمية / كاميرا‎ Al 
22. film 26. battery pack 30. screen 
E شاشة حزمة بطاريات‎ 





31. photo album 33. out of focus 35. underexposed 

صورة ناقصة التعريض للضوء صورة غير واضحة e sil‏ صور 
digital photo album 34. overexposed‏ .32 

صورة زائدة التعريض للضوء es‏ صور رقمية (ديجيتال) 








A. record C. rewind E. pause 
يوقف مؤقتا ترجع إلى الوراء يسجّل‎ 
B. play D. fast forward 
قم إلى الأمام بسرعة يشفل / يذيع‎ 
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3. cartoon 
أفلام كارتون (رسوم متحركة) برنامج كوميدي برنامج إخباري‎ 








برنامج mr iLa‏ مسلسل Aë‏ يوني برنامج مقايللات 


Se À 


Bt 
eh 


A 


1 8 DST 
Ha 





7. nature program 8. game show 
مسانقات برنامج عن الطبيعة‎ d برنامج منافسات‎ 





I 


Il 


| 


1 


LUAM 


507 sold 


mnn. err tort 
SD, 555-5959 


Summer dress 
Red, Tur uoise, - 


Black 7 


Retail value: $150.00 
| SN price: §55,99 


etU Ces 
S&H Free 





ETS یی‎ n d Turnus la 


10. shopping program 11. sports program 12. drama 
دراما برنامج رياضي برنامج تسوق‎ 
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تسلية وترفيه 


Lad at 








13. comedy 14. tragedy 15. western 16. romance 


رواية حب (رومانسي) رعاة البقر (كاوبوي) ماسوي (تراجيديا) هزلي (كوميدي) 





17. horror story 18. science fiction story 19. action story / adventure 20. mystery / suspense 
رواية خيال علمي رواية مرعبة (فيلم رعب)‎ story رواية بوليسية / تشويق‎ 


رواية إثارة / رواية مغامرات 


Types of Music (454!) أنواغ‎ 








22. blues 23. rock 24. jazz 
جاز موسيقى صاخبة راقصة (روك آند رول) موسيقى الكابة (بلوز) كلاسيكية‎ 








28. R&B / soul 
/ إيقاعية حزينة (ريذم اند بلوز)‎ 
روحية (صول)‎ 






29. folk 31. reggae 32. world music 
شعبية فولكلورية‎ l موسيقي عالمية موسيقى الرجي‎ 
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A. play an instrument B. sing a song C. conduct an orchestra D. be in a rock band 
^J يلعب في فرقة روك آند رول يقود أوركسترا يغني أغنية تعزف على‎ 





آلات النفخ النحاسية Brass‏ الآلات الوترية cl Strings‏ النفخ الخشبية Woodwinds‏ 
flute 4. bassoon 6. violin 8. bass 10. trombone 12. tuba‏ .1 
توبة المترددة (ترومبون) كمان أجهر كمان (كمنجة) الزمخر (بسون) فوت Í‏ 
i BEZ‏ 

2. clarinet 5. saxophone 7. cello (كونتراباص)‎ 11. trumpet / 13. French horn 
السكسية (ساكسفون) كلارينت‎ TO NER 9. guitar horn ai i بق‎ 

بوق / نفير (ترومبت) Jä‏ (جيتار) 22$ 5( oboe‏ .3 
ag‏ (مزمار) 





آلات أخرى Other Instruments‏ الآلات الإيقاعية Percussion‏ 


14. piano 16. drums 18. electric keyboard 20. organ 
eu (لوحة أصابع) كهربائي طبل (طبول)‎ 25 55S أارغن‎ 
15. xylophone 17. tambourine 19. accordion 21. harmonica 
هرمونيكا أكورديون رق / دف الخشبية (زيلوفون)‎ 
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“Thanksgiving? | 7 
S REN ech 


1. parade 
2. float 
Lar ذات‎ Ay e 
3. confetti 
النثار الورقية‎ Tun NE NP 
4. couple 
Chea) 
5. card 
كارت / بطاقة‎ 


D nins zere 


wO i 


eme, $ 


6. heart 
7. fireworks 
44 6 العاب‎ 
8. flag 
ale / راية‎ 
9. mask 
قناع‎ 


10. jack-o'-lantern 


مصباح يصنع من قر Ac‏ 


*Thanksgiving is on the fourth Thursday in November. 





11. costume 
لباس تنكري‎ 

12. candy 
TI 

13. feast 
وليمة‎ 

14. turkey 
ديك رومي‎ 


15. ornament 
ينه‎ 


EI 


16. Christmas tree 
شجرة أعياد الميلاد (الكريسماس)‎ 
17. candy cane 
عصا الحلوى‎ 
18. string ae 
أنوار عقدية (لتزيين الشجر)‎ 
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1. decorations 3. present / gift B. make a wish D. hide 


2. deck A. videotape C. blow out E. bring 





Look at the picture. 
What do you see? 


Answer the questions. 
1. What kinds of decorations do you see? 


2. What are people doing at this birthday 
party? 


3. What wish did the teenager make? 


4. How many presents did people bring? 





E Ww © Read the story. 
3 m Tees Ls. A Birthday Party 


SCH Hs Ibo Today is Lou and Gani Bombata's 
3 C ELS (b birthday barbecue. There are decorations 
se bh around the backyard, and food and drinks 
on the deck. There are also presents. 
Everyone in the Bombata family likes to 
bring presents. 





Right now, it's time for cake. Gani 
is blowing out the candles, and Lou 
is making a wish. Lou's mom wants to 
videotape everyone, but she can't find 
Lou's brother, Todd. Todd hates to sing, 
so he always hides for the birthday song. 


1 


-m 


ER 


Lou's sister, Amaka, has to wrap some 
gifts. She doesn't want Lou to see. 
Dec, Amaka isn't worried. She knows her 
1 E family loves to sing. She can put her gifts 
| on the present table before they finish 
the first song. 


Think about it. 
1. What wish do you think Gani made? 


KÉ V 2. What kinds of presents do you give to 
D a ELE E ظ‎ relatives? What kinds of presents can 
l + -a you give to friends or co-workers? 








لس م الع اه عد SS es‏ ڪڪ جح ڪڪ e SE ee‏ 


[Verb Guide č 


Verbs in English are either regular or irregular in the past tense and past participle forms. 


Regular Verbs 


The regular verbs below are marked 1, 2, 3, or 4 according to four different spelling patterns. 
(See page 244 for the irregular verbs which do not follow any of these patterns.) 







2. Add -d to the end of the verb. 


Spelling Patterns for the Past and the Past Participle 
1. Add -ed to the end of the verb. 





























١ 3. Double the final consonant and add -ed to the end of shaver: 








_4. Drop the final y and add -ied to the end of the verb. 




















“ASK ASKED ` 
LIVE LIVED ` 
rb. =a 

om [CRIED | 




















The Oxford Picture Dictionary List of Regular Verbs 


accept (1) 
add (1) 
address (1) 
adjust (1) 
agree (2) 
answer (1) 
apologize (2) 
appear (1) 
applaud (1) 
apply (4) 
arrange (2) 
arrest (1) 
arrive (2) 

ask (1) 
assemble (2) 
assist (1) 
attach (1) 
bake (2) 
bank (1) 
bargain (1) 
bathe (2) 
board (1) 
boil (1) 
borrow (1) 
bow (1) 
brainstorm (1) 
breathe (2) 
browse (2) 
brush (1) 
bubble (2) 
buckle (2) 
burn (1) 

bus (1) 
calculate (2) 
call (1) 
capitalize (2) 
carpool (1) 
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carry (4) 
cash (1) 
celebrate (2) 
change (2) 
check (1) 
chill (1) 
choke (2) 
chop (3) 
circle (2) 
claim (1) 
clean (1) 
clear (1) 
Click (1) 
climb (1) 
close (2) 
collate (2) 
collect (1) 
color (1) 
comb (1) 
comfort (1) 
commit (3) 
compliment (1) 
compost (1) 
conceal (1) 
conduct (1) 
convert (1) 
convict (1) 
cook (1) 
copy (4) 
correct (1) 
cough (1) 
count (1) 
cross (1) 
cry (4) 
dance (2) 
debate (2) 
decline (2) 


delete (2) 
deliver (1) 
design (1) 
dial (1) 

dice (2) 
dictate (2) 
die (2) 
disagree (2) 
discipline (2) 
discuss (1) 
dive (2) 
divide (2) 
dress (1) 
dribble (2) 
drill (1) 

drop (3) 
drown (1) 
dry (4) 

dust (1) 

dye (2) 

edit (1) 
empty (4) 
enter (1) 
erase (2) 
evacuate (2) 
examine (2) 
exchange (2) 
exercise (2) 
expire (2) 
explain (1) 
exterminate (2) 
fasten (1) 
fast forward (1) 
fax (1) 
fertilize (2) 
fill (1) 

finish (1) 


| Example = 





fix (1) 

floss (1) 
fold (1) 
follow (1) 
garden (1) 
gargle (2) 
graduate (2) 
grate (2) 
grease (2) 
greet (1) 
hail (1) 
hammer (1) 
hand (1) 
harvest (1) 
help (1) 

hire (2) 

hug (3) 
immigrate (2) 
indent (1) 
inquire (2) 
insert (1) 
inspect (1) 
install (1) 
introduce (2) 
invite (2) 
iron (1) 
jaywalk (1) 
join (1) 
jump (1) 
kick (1) 

kiss (1) 

knit (3) 

label (1) 
land (1) 
laugh (1) 
learn (1) 
lengthen (1) 








lift (1) 

listen (1) 
litter (1) 

live (2) 

load (1) 

lock (1) 

look (1) 

mail (1) 
manufacture (2) 
match (1) 
measure (2) 
microwave (2) 
milk (1) 
misbehave (2) 
miss (1) 

mix (1) 

mop (3) 
move (2) 
mow (1) 
multiply (4) 
negotiate (2) 
network (1) 
numb (1) 
nurse (2) 
obey (1) 
observe (2) 
offer (1) 
open (1) 
operate (2) 
order (1) 
organize (2) 
overdose (2) 
pack (1) 
paint (1) 
park (1) 
participate (2) 
pass (1) 
pause (2) 
peel (1) 
perm (1) 
pick (1) 


d 


pitch (1) 
plan (3) 
plant (1) 
play (1) 
polish (1) 
pour (1) 
praise (2) 
preheat (1) 
prepare (2) 
prescribe (2) 
press (1) 
pretend (1) 
print (1) 
program (3) 
protect (1) 
pull (1) 
purchase (2) 
push (1) 
quilt (1) 
race (2) 
raise (2) 
rake (2) 
receive (2) 
record (1) 
recycle (2) 
redecorate (2) 
reduce (2) 
register (1) 
relax (1) 
remain (1) 
remove (2) 
renew (1) 
repair (1) 
replace (2) 
report (1) 
request (1) 
retire (2) 
return (1) 
reuse (2) 
revise (2) 
rinse (2) 





rock (1) 
sauté (1) 
save (2) 
scan (3) 
schedule (2) 
scrub (3) 
seat (1) 
select (1) 
sentence (2) 
separate (2) 
serve (2) 
share (2) 
shave (2) 
ship (3) 
shop (3) 
shorten (1) 
sign (1) 
simmer (1) 
skate (2) 
ski (1) 
slice (2) 
smell (1) 
smile (2) 
smoke (2) 
sneeze (2) 
solve (2) 
sort (1) 
spell (1) 
spoon (1) 
staple (2) 
start (1) 
state (2) 
stay (1) 
steam (1) 
stir (3) 
stop (3) 
stow (1) 
stretch (1) 
study (4) 
submit (3) 
subtract (1) 


Verb Guide 


supervise (2) 
swallow (1) 
tackle (2) 
talk (1) 

taste (2) 
thank (1) 

tie (2) 

touch (1) 
transcribe (2) 
transfer (3) 
translate (2) 
travel (1) 
trim (3) 

try (4) 

turn (1) 

type (2) 
underline (2) 
undress (1) 
unload (1) 
unpack (1) 
unscramble (2) 
use (2) 
vacuum (1) 
videotape (2) 
volunteer (1) 
vomit (1) 
vote (2) 

wait (1) 

walk (1) 
wash (1) 
watch (1) 
water (1) 
wave (2) 
weed (1) 
weigh (1) 
wipe (2) 
work (1) 
wrap (3) 
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| Verb Guide 


Irregular Verbs 


These verbs have irregular endings in the past and/or the past participle. 


simple 
be 
beat 
become 
bend 
bleed 
blow 
break 
bring 
buy 
catch 
choose 
come 
cut 
do 
draw 
drink 
drive 
eat 
fall 
feed 
feel 
find 
fly 
get 
give 
go 
hang 
have 
hear 
hide 
hit 
hold 
keep 
lay 
leave 
lend 
let 
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past 


Was 
beat 
became 
bent 
bled 
blew 
broke 
brought 
bought 
caught 
chose 
came 
cut 

did 
drew 


drank _ 


drove 
ate 
fell 
fed 
felt 
found 
flew 
got 
gave 
went 
hung 
had 
heard 
hid 
hit 
held 
kept 
laid 
left 
lent 
let 


past participle 


been 
beaten 
become 
bent 
bled 
blown 
broken 
brought 
bought 
caught 
chosen 
come 
cut 
done 
drawn 
drunk 
driven 
eaten 
fallen 
fed 

felt 
found 
flown 
gotten 
given 
gone 
hung 
had 
heard 
hidden 
hit 
held 
kept 
laid 
left 
lent 
let 








simple 


make 
meet 
pay 
picnic 
proofread 
put 
read 
rewind 
rewrite 
ride 
run 
say 
see 
seek 
sell 
send 
set 
Sew 
shake 
shoot 
show 
sing 

sit 
speak 
stand 
steal 
sweep 
swim 
swing 
take 
teach 
think 
throw 
wake 
withdraw 
write 


The Oxford Picture Dictionary List of Irregular Verbs 


past 


made 
met 

paid 
picnicked 
proofread 
put 

read 
rewound 
rewrote 
rode 

ran 

said 

Saw 
sought 
sold 

sent 

set 
sewed 
shook 
shot 
showed 
sang 

sat 
spoke 
stood 
stole 
swept 
swam 
swung 
took 
taught 
thought 
threw 
woke 
withdrew 
wrote 


past participle 


made 
met 

paid 
picnicked 
proofread 
put 

read 
rewound 
rewritten 
ridden 
run 

said 

seen 
sought 
sold 

sent 

set 

sewn 
shaken 
shot 
shown 
sung 

sat 
spoken 
stood 
stolen 
swept 
swum 
swung 
taken 
taught 
thought 
thrown 
woken 
withdrawn 
written 
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Index Key 


Font 
bold type = verbs or verb phrases (example: catch) 
ordinary type = all other parts of speech (example: baseball) 
ALL CAPS = unit titles (example: MATHEMATICS) 
Initial caps = subunit titles (example: Equivalencies) 


Symbols 
+ = word found in exercise band at bottom of page 


Numbers/Letters 
first number in bold type = page on which word appears 
second number, or letter, following number in bold type = item number on page 
(examples: cool [kool] 13-5 means that the word cool is item number 5 on page 13; 
across [a krós/] 153-G means that the word across is item G on page 153). 


Pronunciation Guide 

The index includes a pronunciation guide for all the words and phrases illustrated in the book. This guide 
uses symbols commonly found in dictionaries for native speakers. These symbols, unlike those used in 
pronunciation systems such as the International Phonetic Alphabet, tend to use English spelling patterns and 
so should help you to become more aware of the connections between written English and spoken English. 


Consonants 

[b] as in back [bak] [k] as in key [ké] [sh] as in shoe [shoo] 
[ch] as in cheek [chék] [I] as in leaf [lêf] [t] as in tape [tap] 

[d] as in date [dat] [m] as in match [mách] [th] as in three [thre] 
[dh] as in this [dhis] [n] as in neck [nék] [v] as in vine [vin] 

[f] as in face [fas] [ng] as in ring [ring] [w] as in wait [wat] 

[g] as in gas [gas] [p] as in park [park] [y] as in yams [yámz] 
[h] as in half [hàf] [r] as in rice [ris] [z] as in zoo [zoo] 

[j] as in jam [jám] [s] as in sand [sand] [zh] as in measure [mézher] 
Vowels 

[a] as in bake [bak] [1] as in line [lin] [66] as in cook [kóók] 
[a] as in back [bak] [i] asin lip [lip] [ow] as in cow [kow] 
[a] as in car [kar] or box [báks] [i] as in near [nir] [oy] as in boy [boy] 

[e] as in beat [bêt] [6] as in cold [kold] [ü] as in cut [küt] 

[ë] as in bed [béd] [6] as in short [shórt] or claw [klà] [ü] as in curb [kürb] 
[ë] as in bear [bër] [66] as in cool [kool] [a] as in above [a büv/] 


All the pronunciation symbols used are alphabetical except for the schwa [a]. The schwa is the most frequent 
vowel sound in English. If you use the schwa appropriately in unstressed syllables, your pronunciation will 
sound more natural. 

Vowels before [r] are shown with the symbol [ ] to call attention to the special quality that vowels have 
before [r]. (Note that the symbols [a] and [6] are also used for vowels not followed by [r], as in box or claw.) 

You should listen carefully to native speakers to discover how these vowels actually sound. 


Stress 
This index follows the system for marking stress used in many dictionaries for native speakers. 

1. Stress is not marked if a word consisting of a single syllable occurs by itself. 

2. Where stress is marked, two levels are distinguished: 
a bold accent [/] is placed after each syllable with primary (or strong) stress, a light accent [/] is placed after 
each syllable with secondary (or weaker) stress. In phrases and other combinations of words, stress is indicated 
for each word as it would be pronounced within the whole phrase. 


Syllable Boundaries | 
Syllable boundaries are indicated by a single space or by a stress mark. . ` À 


Note: The pronunciations shown in this index are based on patterns of American English. There ħas been no attempt to 
represent all of the varieties of American English. Students should listen to native speakers to hear how the language actually 
sounds in a particular region. 
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Abbreviations [ə bré/vé a/shanz] 48 
abdomen [4b/da man] 107-27 
about [a bowt/] 48-B, 174-L, 191-E 
above [a büv/] 25-4 
accelerator [ik sél/a rà/tar] 159-46 
accept [ik sépt/] 12-G, 12-1, 12 + 
access number [ak/sés/ nüm/bar] 14-16 
Accessories [Ik sés/a rez] 59, 94-95 
accident [ak/sa dant] 144-2 
accordion [a kór/dé an] 238-19 
account [a kownt/] 132-11, 132-14 
account manager [3 kownt/ man/a jar] 132-9 
Account [a kownt/] 132 
accountant [a kown/tant] 166-1 
ache [ak] 
backache [bak/ak/] 110-5 
earache [ir/ak/] 110-3 
headache [héd/àk/] 110-1 
stomachache [stüm/ak/ ak] 110-4 
toothache [tooth/ak/] 110-2 
acid rain [as/ad ràn/] 218-13 
across [a krós] 153-G 
acrylic paint [a kril’ik pant] 232-10 
action [äk/ shan] 
action figure [ak/shan fig/yar] 233-26 
action story [ak/shan stór/&] 237-19 
activist [ak/ta vist] 199-17 
actor [ak/tar] 166-2 
acupuncture [3k/ya püngk/char] 122-2 
acute angle [a kyoot/ àng/gal] 193-28 
ad [ad] 48-2, 197-9 
adapter [3 dàp/tar] 234-15 
add [3d] 77-N, 101-B, 192-A 
address [ə drés/, a/drés] 4-5 
mailing address [ma/ling a drés/, -à/drés] 134-22 
return address [ri türn/ a drés/, -à/dràs] 134-21 
website address [wéb/sit a drés/, -á/drés] 197-4 
address [ə drés/] 135-B, 197-C 
adhesive bandage [ad hé/siv bán/dij] 117-5 
adjust [a jüst/] 219-J 
adjustable wrench [a jüs/ta bal rénch/] 181-48 
adjustment [a jüst/ mant] 194-23, 194-24 
administrative assistant 
[ad min/a strá/tiv a sis/tant] 166-3 
administrator [ad min/a stra/tar] 120-13 
Administrators [ad min/a stra/tarz] 5 
admissions clerk [ad mi/shanz klürk/] 120-14 
ADULTS AND CHILDREN [a dülts/ en chil/ dran] 30-31 
adult school [a dült/ skoàl/, àd/ült-] 188-8 
adventure story [ad vén/cher stór/e] 237-19 
aerobic exercise [a ro/bik ék/sar siz/] 122-5 
afraid [a frad/] 43-23 
after [áf/tar] 
afternoon [af/tar noon/] 18-17 
aftershave [áf/tar shav/] 109-30 
five after one [fiv/ af/tar wün/] 18-7 
quarter after one [kwdr/tar áf/tar wün/] 18-9 
ten after one [tén/ af/tar wün/] 18-8 
twenty after one [twén/te af/tar wün/] 18-10 
After an Emergency [áf/tar an i mür/jan sê] 147 
Age [aj] 32 
agency [a/jan se] 131-14 
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agent [3/jant] 160-3, 160-5 
agree [ə gre/] 12-K 
agreement [a gre/mant] 51-28 
aid [ad] 
first aid kit [fürst/ ad/ kit/] 117-1, 146-18 
first aid manual [fürst/ àd/ man/yóo al] 117-2 
hearing aid [hir/ing àd/] 115-10 
aide [ad] 167-32 
AIDS (acquired immune deficiency syndrome) [adz] / 
[a kwi/rd i myd6n/ da fi/shan sé sin/dróm] 111 + 
air [êr] 
air bag [ér/ bág/] 159-43 
air conditioner [êrî kan dish/a nar] 159-39 
Air Force [ér/ fórs/] 138-16 
airmail [ér/mal/] 134-5 
airplane [&r/plàn/] 150-8 
airplane crash [ér/plan/ krásh/] 144-3 
air pollution [ér/ pa loo/shan] 218-11 
airport [&r/pórt/] 151-10 
air purifier [&r/ pydor/a fiar] 113-14 
Airline Terminal [ér/lin/ tür/ma nal] 160 
Airplane [&r/plàn/] 161 
AIRPORT [&r/pórt/] 160-161 
Airport Transportation 
[êr pórt/ tráns/par ta/shan] 152 
aisle [il] 72-6 
alarm clock [a lárm/ klak/] 58-24 
Alaska time [a lás/ka tim/] 19-28 
album [al/bam] 235-31, 235-32 
alfalfa [al fal/fa] 177-5 
algebra [al/ja bra] 192-16 
allergic reaction [a lür/jik re ak/shan] 116-E 
allergies [al/ar jez] 111-8 
alley [4/6] 51-24, 222-4 
alligator [al/a ga/tar] 213-36 
alphabet [al/fa bét/] 7-13 
Alterations [Gl/ta ra/shanz] 100 
ALTERATIONS [ól/ta ra/shanz] 100 
Alteration Shop [ól/ta ra/shan sháp/] 100 
aluminum foil [ə loo^ma nem foyl/] 72-23 
Alzheimer's disease [alts/hi mərz di zez/, álts-] 111 + 
a.m. [à/ém/] 18-4 
ambulance [ám/bya lans] 116-1, 121-34 
AMERICA [a mér/a ka] 200-201 
American cheese [3 mér/a kan chéz/] 71-26 
Americans [a mér/a kanz] 198-3 
Amphibians [am fib/é anz] 212 
AMPHIBIANS [ám fib/e anz] 212-213 
amusement park [a myoóz/mant párk/] 223-10 
ancient [an/shant] 199-1 
anemone [a né/ma nê] 212-24 
anesthesiologist [a/nas thé/zé á/la jist] 121-35 
angle [ang/gal] 193-26, 193-27, 193-28 
Angles [ang/galz] 193 
angry [ang/gré] 43-29 
animals [án/a malz] 59-15 
Animals [án/a malz] 212, 215 
ANIMALS [án/a malz] 215 
ankle [áng/kal] 106-23, 110-18 
ankle socks [áng/kal sáks/] 91-7 
anklets [àngk/lats/] 91-11 
anniversary [án/a vür/sa re] 22-3 


answer [àn/sarj 8-L 
answering machine [an/sa ring ma shén/] 14-17 
answer sheet [àn/sar shet/] 10-2 
antacid [ant às/ad] 113-28 
anteater [ant/é/tar] 217-24 
antelope [án/ta lop/] 217-35 
antenna [àn té/na] 14-9 
antibacterial ointment 
[an/té bak tir/e al oynt/ mant] 117-10 
antihistamine cream [an/ti his/ta men krem/] 117-11 
antiperspirant [án/te pürs/poa rant] 108-5 
antlers [ant/larz] 216-16 
ants [ántz] 63-23 
apartment [a part/mant] 48-3, 48-4 
apartment building [a párt/mant bil/ding] 50-1 
apartment number [3 part/mant niim/bar] 4-6 
Apartment [a part/mant] 48 
Apartment Complex [a part/mant kam/pléx] 51 
Apartment Entryway [a párt/mant én/tré wa/] 51 
APARTMENTS [a part/mantz] 50-51 
APC (automated postal center) [a/pe/se/] / 
[6/ta mat id pos/tal-sén/tar] 135-10 
apologize [a pal/a jiz/] 12-F 
apostrophe [3 pás/tra fé] 190-16 
apparatus [áp/a rà/tas] 224-14 
appear [a pir^] 141-C 
Appearance [a pir/ans] 32 
applaud [a plód/] 148-B 
apples [àp/alz] 68-1 
apple juice [áp/al jóos/] 73-32 
appliance repair person 
[a pli/ans ri pér/ pür/san] 166-4 
appliqué [ap/la kà/] 99-31 
apply [s pli/] 109-P 
appointment La poynt/mant] 22-4, 118-1 
appointment book [ə poynt/mant bóók/] 183-48 
apricots [ap/ra káts/] 68-12 
April [a/pral] 21-28 
apron [3/pran] 92-11, 93-30 
aquarium [a kwér/& am] 222-7 
Arachnids [a rák/nidz/] 214 
ARACHNIDS [a rák/nidz/] 214 
archery [ar/cha rê] 228-1 
architect [ár/ka tékt/] 166-5 
area [êrê a] 
area code [ér/& a kod/] 4-10, 15-29 
boarding area [bör/ ding ér/e a] 161-9 
dining area [di/ning ér/e a] 46-7 
play area [plà/ ér/é a] 130-11 
reception area [ri sép/shan êrê a] 182-5 
rural area [róor^al &r/é a] 52-4 
screening area [skré/ning ér/e 3] 160-4 
testing area [tés/ting ér/e a] 136-2 
urban area [ür/ban ér/é a] 52-1 
AREA [ér/é a] 55 
Area and Volume [ér/é a an väl/ yam, -yoom] 193 
arm [arm] 105-14, 194-15 
armchair [árm/chér/] 56-22 
armadillo [ár/ma dil^ó] 216-8 
Arm, Hand, and Fingers [arm/ hand/ an fing/garz] 106 
Army [är/ me] 138-14, 199-11 
around [3 rownd/] 153-H 





Around Campus [a rownd/ kám/pas] 5 
arrange [2 ranj/] 49-Q 
arrest [5 rést/] 141-A 
arrival [a ri/val] 161-7, 161 + 
arrive [a riv/] 160-K 
arrow [ar/6] 231-8 
arson [ar/san] 142-7 
artery [ar/ta re] 107-36 
arthritis [ar thri/tas] 111-16 
artichokes [ar/ta choks/] 69-22 
artist [ar/tist] 166-6 
arts [arts] 189-9, 189-15, 228-11 
art museum [árt/ myóó zé/am] 223-9 
ask [ask] 2-B 
ask about [ask/ a bowt/] 48-B, 157-B 
ask for [àsk/ fór/] 10-F 
ask questions [3sk/ kwés/chanz] 8-K, 174-M 
asparagus [a sper/a gas] 69-26 
assault [a sólt/] 142-3 
assemble [ə sém/bal] 170-A, 175-C 
assembler [3 sém/blar] 166-7 
assembly [a s&m/bl&/] 140-1 
assembly line [a sém/ble lin’) 175-6 
assemblyperson [è sém/blé pür/san] 139-24 
assist [a sist/] 95-D, 170-B 
assistance [a sis/tans] 14-22 
assistant [a sis/tant] "trt 
administrative assistant 
[ad min/ a strû’ tiv a sis/tant] 166-3 
assistant principal [a sis/tant prin/sa pal] 5-5 
certified nursing assistant (CNA) [sür/ta fid/ 
nür/sing a sis/tant] / [sé/én/a/] 120-12 
dental assistant [dén/ta3l a sis/tant] 119-2, 167-22 
physician assistant [fa zi/shan a sis/tant] 168-47 
Assistant [è sis/tant] 93 
asthma [az/ma] 111-9 
astronaut [às/tra nàt/] 205-17 
astronomer [s strá/na mar] 205-22 
Astronomy [a strá/na mê] 205 
At Customs [àt/ küs/tamz] 161 
athletic [ath lét/ik] 
athletic shoes [ath lét/ik shooz/] 86-7 
athletic supporter [ath lét/ik sa pór/tar] 91-6 
Atlantic time [at lan/tik tim/] 19-33 
atlas [at/las] 133-8 
ATM (Automated Teller Machine) [a/té/ém/] / 
[6/ta mat id té/lar ma shen/] 132 
ATM card [a/té/ém/ kard/] 132-15 
atom [át/am] 195-28 
attach [3 tách/] 197-G, 197-H 
attachments [è tach/ ments] 61-11 
attack [a ták/] 116-D 
attendant [a tén/dant] 161-12, 162-3, 184-3 
At the Dealer [at/ dha de/lar] 158 
At the Gate [at/ dha gat/] 161 
At the Mechanic [at/ dha ma kan/ik] 158 
At the Security Checkpoint 
[at? dha sa kyoo/ ra te/ chék/ poynt/] 160 
attic [át/ak] 47-7 
attorney [ə tür/ne] 141-4, 141-10 
attractive [a trak/tiv] 32-13 
audiobook [6/dé 6 bök] 133-17 





audiologist [6 dé 3/13 jist] 115-9 
auditorium [6/da tór/e am] 5-18 
August [6/gast] 21-32 
aunt [ant] 34-7 
author [G/ther] 133-15, 169-64 
auto [6/to] 
auto club card [6/to klûb" kárd/] 162-4 
auto mechanic [6/to ma kàn/Ik] 166-8 
automated [G/ta mat id] 
automated phone system 
[Ó/ta mat id fon/ sis/tam] 14-23 
automated postal center (APC) 
[6/ta mat id pós/tal sén/tar] / [à/pe/se/] 135-10 
Automated Teller Machine 
[a/ta mat id tél/ar ma shén/] 132 
Automatic Transmission 
[û ta mat/ik tránz mi/shan] 159 
Automotive Painter [6 ta mót/iv pàn/tar] 92 
autumn [6/tam] 21-39 
avalanche [av/a lánch/] 145-18 
average [av/ rij] 
average height [av/rij hit/] 32-5 
average weight [àv/rij wat/] 32-8 
avocados [3/va ká/doz, áv/a-] 84-6 
ax [aks] 180-3 
baboon [bá boon/] 217-31 
baby [ba/bé] 31-7 
baby bag [bà/bé bàg/] 37-16 
baby carrier [ba/bé ka/ré/ar] 37-17 
baby food [ba/bé food/] 37-4 
baby lotion [ba/be lo/shan] 37-13 
baby monitor [ba/bé mán/a tar] 59-7 
baby powder [ba/be pow/dar] 37-14 
babysitter [ba/be sîtar] 166-9 
baby's room [ba/béz/ róom/] 47-10 
back [bak] 104-5 
backache [bák/ak/] 110-5 
back button [bak/ büt/n] 197-2 
backhoe [bák/ho/] 178-8 
backpack [bák/pàk/] 94-18, 226-15 
backpacking [bàk/pàk/ing] 226-6 
backseat [bak/sét/] 159-54 
back support belt [bak/ sa pört” bàlt/] 179-18 
go back [ oof bak/] 11-M 
horseback riding [hórs/bák/ ri/ding] 226-9 
lower back [lo/ar bàk/] 107-29 
pay back [pà/ bak/] 26-D 
Backyard [bak/yard/] 53 
BACK FROM THE MARKET 
[bak/ fram dha mar/kat] 66-67 
bacon [ba/kan] 70-11, 80-1 
bad [bád] 23-18 
BAD DAY AT WORK [bad/ da/ at würk/] 186-187 
badge [bàj] 93-21 
badminton [bad/min tan] 228-6 
bag [bág] 69-31, 74-7, 74-19, 161-18 
air bag [ér/ bàg/] 159-43 
baby bag [ba/bé bág/] 37-16 
clutch bag [klüch/ bag/] 89-19 
grocery bag [grós/re bág/] 67-13 
handbag [hand/ bag/] 87-9, 94-2 
plastic storage bags [plas/tik stór/ij bágz/] 72-25 
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shoulder bag [shol/dar bág/] 94-17 
sleeping bag [slé/ ping bag/] 226-12 
totebag [tot/ bág/] 94-19 
trash bags [trásh/ bágz/] 61-24 
vacuum cleaner bag 
[vak/yoom klé/nar bág/] 61-12 
bagels [ba/galz] 73-40 
baggage [bàg/ij] 
baggage carousel (bag/ij kar/a sél/] 161-23 
bagger [bag/ar] 73-14 
baggy [bag/é] 97-30 
bailiff [ba/lif] 141-13 
bake [bak] 77-H 
Baked Goods [bakt/ góódz/] 73 
baked potato [bàkt/ pa tà/to] 81-25 
baker [ba/kar] 166-10 
bakery [ba/ka ré] 127-19 
Baking Products [ba/king prád/ükts] 73 
balance [bal/ans] 132-17, 195-41 
balcony [bál/ka nê] 51-20 
bald [bóld] 33-12 
ball [ból] 59-12, 231-5, 231-12 
ball field [bal/ féld/] 224-1 
ballroom [ból/róóm/] 184-26 
baseball [bas/ból/] 231-18, 231-14 
basketball [bas/kat ból/] 229-8, 231-4 
basketball court [bas/kat ból/ kàrt/] 229-7 
football [fGót/ból/] 229-11, 231-21 
meatballs [met/bólz/] 81-27 
racquetball [rák/at ból/] 228-12 
softball [sóft/ból/] 229-10 
volleyball [vale ból/] 229-14, 231-3 
balloons [ba loonz/] 44-4 
bananas [ba nán/az] 68-2 
band [bánd] 183-34 
headband [héd/bànd/] 90-3 
waistband [wast/bànd/] 100-5 
bandage [ban/dij] 117-5, 117-12 
bandana [bàn dà/na] 92-16 
bangs [bángz] 33-8 
bank [bángk] 124-5 
bank statement [bángk/ stat/mant] 132-16 
bank online [bangk/ an lin’) 132-C 
BANK [bángk] 132 
banner [bàn/ar] 44-1 
banquet room [bàáng/kwat róóm/] 185-14 
bar [bar] 
bar code [bàr/ kod/] 27-4 
candy bar [kan/dé bàr/] 73-37 
grab bar [gráb/ bàr/] 57-9 
menu bar [mén/yoo bàr/] 197-1 
salad bar [sal/ad bàr/] 79-24 
scroll bar [skrol/ bár/] 197-15 
barbecued ribs [bar/bi kyoo/d ribz/] 76-2 
barbershop [bar/bar shap/] 129-19 
bargain [bar/gan] 102-A 
barn [barn] 177-11 
barrette [ba rét/] 108-20 
base [bas] 193-45, 194-20 
baseball [bas/bal/] 229-9, 231-18 
baseball bat [bas/ból/ bàt/] 231-14 
baseball cap [bas/ból/ kap/] 86-5 
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baseball cards [bàas/bàl/ kárds/] 232-2 
baseball game [bàs/bàl/ gàm/] 44-2 
basement [bas/mant] 47-13 
Basement [bas/mant] 50 
Basic Colors [bà/sik kü/larz] 24 
BASIC TRANSPORTATION 
[ba/sik tránz/par tà/shan] 150-151 
basket [bás/kat] 56-3 
basketball [bas/kat bàl/] 229-8, 231-4 
basketball court [bas/kat böl kört] 229-7 
bread basket [bréd/ bàs/kat] 83-11 
laundry basket [lón/dr& bas/kat] 101-2 
shopping basket [shap/ing bàs/kat] 73-9 
wastebasket [wàst/bás/kat] 57-26 
bass [bàs] 212-6, [bàs] 238-8 
bassoon [be soon/] 238-4 
bat [bát] 216-7, 231-14 
bath [bath] 
bath mat [báth/ màt/] 57-28 
bath powder [báth/ pow/dar] 108-4 
bathroom [báth/rGóm/] 46-4 
bath towel [bath/ tow/al] 57-13 
bathtub [báth/tüb/] 57-2 
half bath [haf! bath/] 57 + 
bathe [bach] 36-F, 108-6 
bathing suit [ba/dhing soot/] 90-26 
BATHROOM [báàth/róóm/]57 - -- 
battery / batteries [bát/a rê] / [bat/a rêz] 
146-15, 158-20 
battery charger [bàát/a ré chár/jar] 235-27 
battery pack [bát/a ré pak/] 235-26 
bay [ba] 204-9 
be [bé] 
be aware [be a wêr] 143-1 
be born [be bórn/] 40-A 
be 18 or older [bé à/tén/ Gr old/ar] 140-G 
be hurt [bé hürt/] 116-C 
be in a rock band [be in a räk? bánd/] 238-D 
be informed [be in fórmd/] 140-F 
be injured [bé in/jard] 116-C 
be in shock [be in shák/] 116-B 
be neat [bé nêt] 174-C 
be on time [be ón tim/] 174-F 
be released [bê ri lést/] 141-H 
be unconscious [bê ûn kan/shas] 116-A 
don't be late [dont/ be làt/] 174-D 
beach [bech] 204-10 
beach chair [béch/ chér/] 225-22 
beach umbrella [béch/ tim brél/a] 225-14 
BEACH [bech] 225 
beads [bédz] 95-34, 99-32 
beak [bék] 214-3 
beaker [bē/ kar] 195-39 
beam [bêm] 178-3 
beans [bénz] 69-8, 72-17 
soybeans [soy/b&nz/] 177-3 
bear [bêr] 37-23, 216-11 
beard [bérd] 33-6 
beat [bet] 77-5 
beater [bêtar] 
eggbeater [ég/be/tar] 78-20 
beautiful [byoo/ta fal] 23-21 
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beauty shop [byoo/te sháp/] 130 + 

beaver [bé/var] 216-9 

become [bé küm/] 40-G, 41-N 

bed [béd] 58-9 
bedbugs [béd/bügz/] 63-24 
bed control [b&d/ kan trol/] 121-27 
bed frame [béd/ fràm/] 58-18 
bed pan [béd/ pàn/] 121-23 
bedroom [béd/room/] 46-2 
bedspread [béd/spréd/] 59-11 
bed table [béd/ tà/bal] 121-21 
bunk beds [bünk/ bédz/] 59-9 
double bed [düb/3l béd/] 184-14 
flower bed [flow/ar b&d/] 53-20 
hospital bed [has/pi tl béd/] 121-22 
kids’ bedroom [kidz/ béd/room/] 47-9 
king-size bed [king/siz/ béd/] 184-15 

BEDROOM [béd/room/] 58, 59 

bee [bà] 
honeybee [hün/e be/] 214-25 

beef [béf] 
beef ribs [b&f/ ribz/] 70-5 
corned beef [kórnd/ béf/] 71-22 
ground beef [grownd/ bef/] 70-4 
roast beef [rost/ bett" 71-21 
stewing beef [stóo/ing bef/] 70-3 
stir-fried beef [stür/frid/ bef/] 76-6 

Beef [bef] 70 

beetle [bet/|] 214-18 

beets [béts] 69-5 

Before an Emergency [bi far! an i mür” jan sé] 146 

behind [bi hind/] 25-8 

beige [bazh] 24-18 

bell [bél] 
bell captain [bêl kàp/tan] 184-6 
bellhop [bél/hap/] 184-7 
bell peppers [b&l/pép/arz] 69-7 
doorbell [dór/bél/] 53-14 

below [bi lo/] 25-5 

belts [belts] 94-6 
back support belt [bàk/ sa pórt/ bélt/] 179-18 
belt buckle [bélt/ bük/al] 94-20 
conveyor belt [kan và/ar bélt/] 175-9 
garter belt [gár/tar bëlt/] 91-16 
seat belt [set/ bélt/] 159-52 
tool belt [tool/ bélt/] 92-3 

bench [bénch] 224-10 

bend [bénd] 230-O 

benefits [bén/a fits] 174 + 

berries [bér/ez] 210-20 
blackberries [blàk/bér/ez] 68-17 
blueberries [bloo/bér/ez] 68-16 
mixed berries [mikst/ bér/éz] 81-36 
raspberries [ráz/bér/ez] 68-15 
strawberries [stró/bér/ez] 68-14 

between [bi twén/] 25-12 

Beverages [bëw/ ra jaz] 73, 81 

bib [bib] 37-5 

bicycle / bike [bi/si kal] / [bik] 129-22, 151-15 

big [big] 23-2, 97-38 
Big Dipper [big/ di/par] 205 + 
big-screen TV [big/skrén/ té/vé/] 50-15 


bike / bicycle [bik] / [bist kal] 129-22, 151-15 
bike path [bik/ páth/] 224-3 
biking [biking] 226-8, 228-5 
bikini panties [ba ké/né pán/tez] 91-13 
bill [bil] 214-3 
Bill [bil] 15 
billiards [bil/yardz] 228-2 
Bill of Rights [bil/ av rits’] 198-10 
Bills [bilz] 26 
bin [bin] 51-23, 61-2, 160-6 
bioenergy [bi/ó én/ar je] 218-9 
biography [bi à/gra fe] 133-15 
biologist [bi à/la jist] 194-2 
Biology [bi a/la je] 194 
biomass [bi/o màs/] 218-9 
birch [bürch] 210-7 
bird [bürd] 208-4 
Bird [bürd] 214 
BIRDS, INSECTS, AND ARACHNIDS 
[bürdz/ in/sékts an a rák/nidz] 214 
birth [bürth] 
birth certificate [bürth/ sar tif/3 kat] 40-1 
birthday [bürth/da/] 22-1 
BIRTHDAY PARTY [bürth/da/ pãr'tê] 240-241 
biscuits [bis/kats] 80-6 
bison [bi/san] 216-6 
bit [bit] 180-28 
bite [bit] 110-11 
black [blàk] 24-13 
blackberries [blák/bér/ez] 68-17 
black hair [blák/ hàr/] 33-16 
bladder (blad/ar] 107-46 
blade [blad] 107-28, 109-28, 180-27 
blankets [blang/kats] 58-15, 146-7, 225-11 
blanket sleeper [bláng/ kat slé/par] 91-27 
blazer [blà/zar] 92-12 
bleach [bléch] 101-7 
bleachers [blé/charz] 5-3 
bleed [bléd] 116-M 
blender [blén/dar] 54-12 
blind [blind] 32-11 
blister [blis/tar] 110-15 
blizzard [bliz/ard] 13-23, 145-13 
blocks [bláks] 59-19 
quilt block [kwilt/ blak/] 232-15 
sunblock [sün/blak/] 108-8, 225-10 
blond hair [blànd/ hàr/] 33-17 
blood [blüd] 111-14 
blood pressure gauge [blüd/ présh/ar gàj/] 118-9 
blood test [blüd/ tést/] 121-30 
blood work [blüd/ würk/] 121-30 
bloody nose [blüd/& naz/] 110-17 
blouse [blows] 87-8 
blow dryer [blo/ dri/ar] 33-23, 108-18 
blower [blo/ar] 176-2 
blow out [blo/ owt/] 240-C 
blue [bloo] 24-3 
blueberries [bloo/bér/ez] 68-16 
| blue jay /ققاط]‎ jà/] 214-6 
bright blue (brit! blao/] 24-12 
dark blue [dàrk/ blaa/] 24-10 
light blue [lit bloo/] 24-11 
navy blue [na/vé bloo/] 28-5 








blues [blooz] 237-22 

blush [blüsh] 109-37 

board [bórd] 
board game [bórd/ gam/] 232-5 
bulletin board [bóól/a tn bórd/] 7-14 
chalkboard [chók/bórd/] 6-1 
cutting board [küt/ing bàrd/] 54-27 
emery board [ém/a ré bórd/, ém/re-] 109-32 
headboard [héd/bóàrd/] 58-10 
ironing board [i/ar ning bórd/] 101-14 
motherboard [müdh/ar bórd/] 196-5 
particle board [pár/ta kal bórd/] 181-20 
skateboard [skat/bórd/] 224-7 
snowboard [sno/bórd/] 231-23 
surfboard [sürf/bórd/] 225-16 
whiteboard [wit/bàrd/] 6-3 

board [börd] 160-E 

boarding [bór/ding] 
boarding area [bór/ding ér/é a] 161-9 
boarding pass [bór/ding pas/] 161-20 
sailboarding [sal/bàr/ding] 227 + 
skateboarding [skat/bór/ding] 228-13 
snowboarding [snó/bór/ding] 227-2 

boat [bot] 
sailboat [sal/bot/] 225-3 

boating [bo/ting] 226-1 

bobbin [bà/bin] 98-21 tle 

bobby pins [bab/é pinz/]108-21 

body [bad/é] 190-7 
body lotion [bad/é lo/shan] 108-9 
body of water [bad/é av wó/tar] 204 + 
body shaper [bad/é/ sha/par] 91-15 

BODY [bad/é] 104-105, 106-107 

boil [boyl] 77-M 

boiled ham [boyld/ ham/] 76-5 

boiler [boy/lar] 78-8 

bok choy [bák/ choy/] 69-15 

bolt [bolt] 51-34, 180-35, 180-38 
bolt of fabric [bolt/ av fab/rik] 98-15 

bone [ban] 107-33, 116-P 
boneless [bón/las] 70 + 

book [bóók] 
appointment book [a poynt/mant bóok/] 183-48 
audiobook [6/dé 6 bóok/] 133-17 
bookkeeper [bóók/ ké/par] 175-2 
book of stamps [bóok/ av stámps/] 134-18 
bookcase [bóók/ kàs/] 7-10 
bookstore [bóók/ stor/] 130-4 
check book [chék/ bàok/] 132-12 
coloring book [kül/a ring bóok/] 59-13 
DMV handbook [dé/ém/vé! hánd/bóók/] 136-1 
notebook [nàt/bóok/] 7-27 
passbook [pás/bóók/] 132-10 
picture book [pik/char bóok/] 133-12 
spiral notebook [spi/ral not/baàk/] 7-29 
test booklet [tést/ bóók/lat] 10-1 
textbook [tékst/bóok/, téks/—] 7-25 
workbook [würk/bóók/] 7-26 

boombox [bóóm/bàks/] 234-1 

booth [booth] 82-4, 122-3 


boots [bóots] 95-28 
hiking boots [hi/king boots/] 95-31 
rain boots [ ràn/ bots] 90-20 
safety boots [saf/te boots/] 179-20 
ski boots [ske/ boots/] 231-26 
steel toe boots [stel/ tö’ baots/] 92-6 
bored [bord] 43-25 
borrow [bar/6, bór/o] 26-B 
boss [bas] 164-4 
botanical garden [ba tan/i kal gár/dn] 222-3 
bottle [bat/!] 37-1, 74-1, 74-13 
bottle return [bàat/l ri türn/] 73-16 
hot water bottle [hat/ wó/tar bãt/|] 113-15 
bottled water [bát/ld wó/tar] 146-11 
bouquet [bó kà/, boo-] 211-28 
bow [bû] 231-6 
bow tie [bo/ ti/] 89-16 
bow [bow] 3-H 
bowl [bol] 55-2 
mixing bowl [miks/ing bol/] 54-28, 78-31 
serving bowl [sürv/ing bàl/] 55-21 
soup bowl [soop/ bol/] 83-21 
sugar bowl [shoog/ar bol/] 55-14 
bowling [bo/ling] 228-3 
bowling alley [bo/ling àl/e] 222-4 
bowling ball [bó/ling ból/] 231-5 
box / boxes [báks/, baks/iz] 74-6, 74-18 
box spring [baks/ spring/] 58-19 
CD boombox [sé/dé/ boom/bàks/] 234-1 
fuse box [fyooz/ baks/] 62-13 
mailboxes [mal/bák/saz] 50-11, 128-13 
post office box (PO box) 

[post/ ó/fas baks/] / [pe/o baks/] 135-9 
safety deposit box [saf/te di páz/at baks/] 132-7 
sandbox [sánd/bàks/] 224-15 
search box [sürch/ baks/] 197-5 
text box [tékst/ baks/] 197-13 
to-go box [ta gó/ báks/] 82-5 

boxer shorts [bák/sar shórts/] 91-4 
boxing [baks/ing] 228-4 
boy [boy] 31-9 
bra [bra] 91-20 
bracelets [bras/lats] 95-9, 117-3 
braces [bra/saz| 119-6 
brain [bran] 107-34 
brainstorm [bran/stórm/] 8-H, 191-F 
brake [brak] 159-48 
brake light [brak/ lît] 158-14 
brake pedal [bràk/ péd/I] 159-45 
branch [branch] 210-2 
Branch [branch] 138 
Brass [bras] 238 
bread [bréd] 67-11 
bread-and-butter plate [bréd/ n büt/ar plat/] 83-19 
bread basket [bréd/ bàs/kat] 83-11 
garlic bread [gar/lik bréd/] 81-28 
rye bread [ri/ bréd/] 71-20 
wheat bread [wét/ bréd/] 71-19 
white bread [wit/ bréd] 71-18 
break [brak] 77-0, 116-P 
break down [bràk/ down/] 162-D 
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Breakfast Special [brék/fast spé/shal] 80 
breasts [brésts] 70-19, 107-26 
breathe [brédh] 116-N 
breathing [bré/dhing] 117-16 
bricklayer [brik/là/ar] 186-8 
bricks [briks] 178-12, 178-B 
briefcase (bréf/kas/] 88-13 
briefs [brefs] 91-5, 91-14 
bright blue [brit/ blóo/] 24-12 
bring [bring] 174-D, 240-E 
broccoli [brák/3 lē] 69-13 
broiled steak [broyld/ stak/] 76-3 
broiler [broy/lar] 54-21 
broken [bró/kan] 62-5, 62-6, 62-7, 63-15, 97-39 
broken equipment [bró/kan i kwip/mant] 179-4 
broom [brom] 61-16 
brother [brüdh/ar] 34-6, 35-28 
brother-in-law [brüdh/ar in l6/] 34-17 
stepbrother [stép/brüdh/ar] 35-30 
brown [brown] 24-17 
brown hair [brown/ h&r/] 33-18 
hash browns [hàsh/ brownz/] 80-3 
browse [browz] 102-B 
bruise Trooz! 110-12 
brush [brüsh] 33-22, 108-14 
paintbrush [pánt/brüsh/] 181-22, 233-20 
scrub brush [skrüb/ brüsh/] 61-20 
toilet brush [toy/lat brüsh/] 57-18 
toothbrush [tooth/brüsh/] 109-22 
brush [brüsh] 108-1, 109-J 
bubble in [bü/bal in/] 10-K 
bucket [bük/at] 61-7, 225-8 
buckle [buk/al] 94-20, 99-28 
buckle up [bük/3l üp/] 36-L 
bud [büd] 211-7 
budget [bù jît] 186-3 
buffalo [büf/a lo] 216-6 
buffet [ba fa’] 55-24, 185-10 
bugs [bügz] 
bedbugs [béd/bügz/] 63-24 
building [bil/ding] 50-1, 124-2 
BUILDING SUPPLIES [bil/ding sa pliz/] 180-181 
bulb [bulb] 56 +, 211-2 
bulldozer [bóól/do/zar] 178-6 
bulletin board [bóol/a tn bórd/] 7-14 
bump cap [bümp/ káp/] 92-9 
bumper [büm/par] 158-8 
bumper pad [büm/par pad/] 59-4 
bunch [bünch] 68-29 
bunk beds [büngk/ bédz/] 59-9 
Bunsen burner [bün/san bür/nar] 195-37 
bureau [bydor/6] 58-1 
burger [bür/gar] 
cheeseburger [ch&z/bür/gar] 79-3 
hamburger [hám/bür/gar] 79-1 
burglary [bür/gla re] 142-2 
burn [bürn] 
sunburn [sün/bürn/] 110-14 


. »bhurn'[bürn] 116-H 


burner [bür/nar] 54-19, 195-37 
burrito [ba re/to] 79-9 
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bus [bûs] 128-9, 151-14 
bus person [büs/ pür/san] 185-13 
bus route [büs/ róot/, -rowt/] 152-1 
bus station [büs/ sta/shan] 124-7 
bus stop [büs/ stáp/] 129-16, 151-13 
miss the bus [mis/ dha büs/] 152 + 
bus [bus] 82-G 
business [biz/nas] 
business owner [biz/nas o/ner] 166-11 
businessperson [biz/nas pür/san] 166-12 
business suit [biz/nas soot/] 88-11 
busser [bü/sar] 83-12 
Bus Stop [büs/ stáp/] 152 
butcher [bóóch/ar] 166-13 
butter [büt/ar] 66-6, 83-19 
butterfly [büt/ar fli] 214-19 
buttocks [büt/aks] 107-30 
button [büt/n] 99-24 
back button [bák/ büt/n] 197-2 
call button [kóol/ büt/n] 121-28 
forward button [forward büt/n] 197-3 
buy [bi] 27-G 
buy à home [bi/ a hóm/] 41-M 
buy a snack [bi/ a snák/] 11-K 
buy recycled products 
[bi rē si/kald prád/ükts] 219-D 
Buying a House [bi/ing a hows/] 49 
BUYING AND MAINTAINING A CAR 
[bi/ing an màn ta/ning a kár/] 157 
Buying a Used Car [bi/ing a yoozd/ kar’) 157 
buzzer [büz/ar] 51-31 
cab [káb] 156-16 
cabbage [káb/ij] 69-2 
Cabinet [kab/a nat] 138-10 
cabinet [káb/a nat] 54-1 
file cabinet [fil/ kab/a nat] 182-11 
medicine cabinet [méd/a san kab/a nat] 57-20 
supply cabinet [sa pli/ káb/a nat] 182-1 
cables [ka/balz] 158-21, 196-13 
cactus [kák/tas] 210-21 
cafeteria [kaf/a tir/e a] 5-14 
cage (ka 107-48 
cake [kak] 73-39, 81-33 
cake pan [kàk/ pán/] 78-26 
cheesecake [chez/kak/] 81-34 
pancakes [pàn/kàks/] 80-7 
Cake [kak] 77 
calculate [kál/kya lat/] 17-B 
calculator [kàl/kya là/tar] 17-6, 183-25 
calculus [kal/kya las] 192-19 
CALENDAR [kal/an dar] 20-21 
CALENDAR EVENTS [kal/an dar i vénts/] 22 
calf [kaf] 106-22 
calf-length [kàf/ lënth/] 96-17 
call [kdl] 
call button [kól/ büt/n] 121-28 
international call [in/tar násh/a nal kàl/] 15-35 
Internet phone call [in/tar nêt’ fon/ kól/] 14-20 
local call [lokal kGl/] 15-31 
long distance call [lóng/ dis/tans köl/] 15-32 
call [köl] 48-A, 147-L 
call in [köl/ ín/] 186-A 
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calling card [k6/ling kard/] 14-15 
calm [kóm] 42-8 
camcorder [kám/kór dar] 235-24 
camel [karn/al] 217-38 
camera [kam/ra] 
camera case [kam/ra kàs/] 235-28 
digital camera [di/ja tal kám/ra] 235-19 
film camera [film/ kám/ra] 235-21 
security camera [si kyGor/a tê kám/ra] 50-19 
35 mm camera 
[thür/te fiv/ mil/a mé/tar kàm/ra] 235-21 
camisole [kam/a sol/] 91-21 
campaign (kam pan/] 139-29 
camper [kám/par] 156-9 
campfire [kámp/fir/] 226-11 
camping [kam/ping] 226-5 
camping stove [kam/ping stov/] 226-16 
Campus [kam/pas] 5 
can [kan] 74-3, 74-15 
can opener [kán/ ó/pa nar] 78-1, 146-8 
electric can opener [i lék/trik/ kan’ 6/pa nar] 54-14 
garbage can [gar/bij kàn/] 53-24 
cancer [kan/sar] 111-10 
candle [kán/dl] 56-20 
candle holder [kán/dl hol/dar] 56-21 
candy [kan/dé] 239-12 
candy bar [kan/dé bàr/] 73-37 
candy cane [kán/dé kàn/] 239-17 
candy store [kan/deé stór/] 131-17 
cane [kan] 113-16, 239-17 
canned food [kand/ food/] 146-9 
Canned Foods [kánd/ foodz/] 72 
canoeing [ka noo/ing] 226-3 
can't breathe [kant/ bredh/] 116-N 
canteen [kan ten/] 226-24 
canvas [kán/vas] 233-17 
canyon [kan/yan] 204-17 
cap [káp] 88-1, 206-7 
baseball cap [bas/ból/ káp/] 86-5 
bump cap [bümp/ káp/] 92-9 
shower cap [show/ar kap/] 108-1 
surgical cap [sür/ji kal káp/] 121-37 
surgical scrub cap [sür/ji kal skrüb/ káp/] 93-35 
capital [ka/pat al] 139-22 
capitalize [k3/pat al iz/] 190-A, 190-B 
Capitol [kà/pat al] 138-1 
capris [ka prez] 88-8 
capsule [káp/sal] 113-23 
car [kár] 150-1 
car accident [kar/ àk/sa dant] 144-2 
car dealership [kár/ dé/lar ship/] 126-4 
car safety seat [kar/ saf/té set/] 37-19 
4-door car [fór/dàr/ kár/] 156-1 
sports car [spórts/kar/] 156-4 
subway car [süb/wa/ kar/] 152-6 
town car [town/ kár/] 152-20 
2-door car [too/dór/ kár/] 156-2 
Car [kár] 157, 159 
CAR [kar] 156, 157, 158-159 
card [kárd] 239-5 
ATM card [a/te/&m/ kard/] 132-15 
auto club card [6 to/ klüb/ kárd/] 162-4 


baseball cards [bas/ból/ kardz/] 232-2 
card store [kárd/ stór/] 130-7 
copies of ID and credit cards 
[káp/éz av i/dé/ an kréd/at/ kardz/] 146-19 
emergency card [i mür/jan se/ kard/] 161-23 
fare card [fêr kárd/] 152-11 
folding card table [fol/ding/ kárd/ ta/bal] 102-4 
green card [grën kard/] 40-2 
greeting card [gré/ting kárd/] 134-15 
health insurance card 
[hélth/ in shóor/ans kárd/] 118-3 
memory card [mém/2» ré kárd/] 235-20 
post card [post/ kard/] 134-16 
Resident Alien card [réz/a dant aile an kárd/] 40-2 
rotary card file [ro/ta re kärd” fil/] 183-44 
Social Security card 
[so/shal si kyoór/a te kárd/] 40-5 
Card [kard] 135 
cardigan sweater [kár/da gan swét/ar] 88-2 
Cardinal Numbers [kárd/nal nüm/barz] 16 
cardiologist [kar/dé al/a jist] 120-3 
cardiopulmonary resuscitation (CPR) 
[kar/dé 6 pddl ma nér/é ri süs/a ta/shan] / 
[se/pe/àar/] 117-17 
care [kër] 167-32 
careful worker [kér/fal wür/kar] 179-2 
careless worker [kér/las wür/kar] 179-1 
childcare worker [child/kér wür/kar] 166-16 
CARE [kér] 114-115, 118, 119 
Care of Your Car [kêr av yar kar’] 157 
career counselor [ka rer/ kown/slar] 172-10 
Career Path [ka rér/ páth/] 172 
CAREER PLANNING [ka rér/ plan/ing] 172 
cargo van [kár/goó vàn/] 156-13 
carnation [kar na/shan] 211-20 
carousel [kar/a sél/] 161-23 
carpenter [kar/pan tar] 62-12, 166-14 
carpet [kár/pat] 56-24 
carpool [kár/pool/] 219-1 
carriage [kar/ij] 37-20 
carrier [kar/é ar] 327-17, 134-20 
carrots [kar/ats] 69-3 
carry [kar/8] 11-8 82-H 
CARS AND TRUCKS [karz/ an triks/] 156 
cart [kart] 72-7, 129-28 
housekeeping cart [(hows/ké/ping kárt/] 184-19 
luggage cart [lüg/ij/ kárt/] 184-8 
carton [kar/tn] 74-4, 74-16 
cartoon [kar/toon] 236-3 
cartridge [kar/trij] 183-45 
carving knife [kar/ving nif/] 78-12 
case [kàs] 94-5, 235-28 
cash [kash] 
cash and coins [kásh/ an koynz/] 146-17 
cash register [kash/ r&j/a star] 27-10, 73-15 
cash [kash] 27-F, 132-A 
cashier [kà shir/] 73-13, 166-15 
cashmere [kazh/mir/] 98-4 
Casserole [kas/a rol] 77 
casserole dish [kas/a rol dish/] 78-10 
cassette [ka sêt] 234-6 
videocassette [vi/dé à ka sét/] 133-18 





cast [kast] 113-20 

castle [ka/sal] 225-12 

Casual Clothes [kazh/d0 al klóz/] 88 

CASUAL, WORK, AND FORMAL CLOTHES 
[kazh/60 al würk/ an fór/mal kloz/] 88-89 

cat [kat] 215-9 
catfish [kat/fish/] 71-2 

catalog [kat a (oo) 133-11 

catch [kach] 230-D 

catcher's mask [kách/arz màsk/] 231-15 

caterer [ka/tar ar] 185-16 

caterpillar [kát/a pil/ar, kát/ar-] 214-20 

cattle [kat/]] 177-21 

cauliflower [kó/li flow/ar, kà/-] 69-14 

cave [kav] 220-6 

caverns [cà/varnz] 220-7 

cavity [káv/a te] 119-7 

C-clamp [sé/klamp/] 180-6 

CD [sé/dé/] 196-9, 234-5 
CD boombox [se/de/ boom/baks/] 234-1 
CD player [sé/dé/ pla/ar] 159-38 

celebrate ق/اقئ]‎ brat] 206-C 

celery [s&l/a re] 69-9 

cell [së] 194-4 
cell membrane [sél/ mém/bran] 194-6 
cell phone holder [sél/ fön” hól/dar] 94-15 
cell phone kiosk [sél/ fön" ke/àsk] 131-22 
cell phone number [sêl fön” nüm/bar] 4-12 
cell wall [sél/ wal/) 194-5 

cello [chél/à] 238-7 

cellular phone [sél/ya lar fon/] 14-8 

Celsius [sél/s& as] 13-2 

cemetery [sé/ma tér/e] 127-15 

cent [sént] 26-1, 26-2, 26-3, 26-4 

center [sén/tar] 
automated postal center (APC) 

[6/ta mat id pos/tal sén/tar] / [à/pe/se/] 135-10 
childcare center [child/kér/ sén/tar] 129-30 
convention center [kan vén/shan sén/tar] 127-24 
copy center [kap/é sén/tar] 129-18 
entertainment center 

[én/tar tan/mant sén/tar] 56-5 
resource center [re/sórs sén/tar] 172-9 

CENTER [sén/tar] 208-209 
centimeter [cm] [sén/ta mé/ter] 17-14 
CENTRAL AMERICA [sén/tral a mér/a ka] 200-201 
Central time [sén/tral tim/] 19-31 
cereal [sir/é al] 80-9 
ceremony [sér/a mo/ne] 206-6 
certificate [sar tif/a kat] 40-1, 41-11 
Certificate of Naturalization 
[sar tifa kat av nach/ra la zà/shan] 40-6 
certified [sür/ta fid/] 
Certified Mail* [sür/ta fid/ mal] 134-4 
certified nursing assistant (CNA) 
[sür/ta fid/ nür/sing a sis/tant] / [sé/én/a/] 
120-12 
chain [chàn] 51-33, 95-33, 180-41 
chair [cher] 7-11 
armchair [arm/chér] 56-22 
beach chair [bech/ chér/] 225-22 
dining room chair [di/ning room'/ché&r/] 55-8 


easy chair [e/ze/ chàr] 56-22 
folding chair [fold/ing ch&r/] 102-5 
high chair [hî chér/] 37-6, 82-3 
rocking chair [rák/ing chér/] 37-21 
wheelchair [wél/chér/]113-9 
chalk [chók] 7-18 
chalkboard [chók/bórd/] 6-1 
challenged [chal/angd] 32-10 
change [chanj] 36-G, 60-P, 148-C 
change purse [chanj/ pürs/] 94-14 
changing [chan/jing] 
changing pad [chàn/jíng pad/] 59-2 
changing table [chàn/jing ta/bal] 59-1 
charger [char/jar] 14-10, 234-17, 235-27 
chart [chárt] 121-24 
cheap [chep] 23-20 
check [chék] 132-13 
check book [chék/ bóok/] 132-12 
check-in kiosk [chék/in/ ke/ósk] 160-2 
checkstand [chék/stánd/] 73-12 
paycheck [pa/ch&k/] 165-14 
check [chék] 
check blood pressure [chék/ blüd/ présh/ar] 118-A 
check email [chék/ ei mal/] 39-W 
check in [chék/ in7] 160-A 
check Internet job sites 
[chék/ in/tar nét/ jab/ sits/] 173-D 
check messages [chék/ més/a jiz] 171-R 
check out [chék/ owt/] 133-C 
check the correct boxes 
[chék/ dha ka rékt/ bak/saz] 9-U 
check the oil [chék/ dha oyl/] 157-H 
check the pronunciation 
[chék/ dhe pra nan sé à/ shan] 8-D 
check your bags [chek/ yar bágz/] 160-B 
check pulse [chék/ püls/] 122-A 
check your spelling [ch&ék/ yar spél/ing] 197-F 
check your understanding 
[chék/ yar ün/dar stánd/ing] 12-N 
check your work [chék/ yar würk/] 10-L 
checked [chékt] 96-24 
checkers [chék/arz] 232-7 
checking account number 
[chék/ing a kownt/ nüm/ber] 132-14 
checkout [chék/owt/] 133-10 
Checkpoint [chék/poynt/] 160 
cheddar cheese [chéd/ar chez/] 71-28 
cheek [chék] 106-3 
cheese [chez] 66-4 
American cheese [3 mér/a kan chez/] 71-26 
cheddar cheese [chéd/ar chez/] 71-28 
cheeseburger [chéz/bür/gar] 79-3 
cheesecake [chez/kak/] 81-34 
grilled cheese sandwich 
[grild/ chez/ sán/wich, -sánd/-] 80-10 
Swiss cheese [swis/ chez/] 71-27 
Cheesy Tofu Vegetable Casserole 
[ché/zé to/foo véj/ta bal kas/a rol] 77 
chef [shéf] 83-16 
chef's hat [shefs/ hat/] 93-28 
chef's jacket [shéfs/ ják/at] 93-29 
chef's salad [shéfs/ sal/ ad] 80-14 
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executive chef [ig zék/ya tiv shéf/] 185-7 
head chef [héd/ shéf/] 185-7 
sous chef [s55 shef] 185-6 
Chef [shéf] 93 
chemist [kém/ist] 195-25 
Chemistry [kém/a stre] 195 
cherries [chér/ez] 68-11 
cherry picker [chér/é pik/ar] 178-5 
chess [chés] 232-8 
chest [chést] 59-16, 104-4, 107-25 
chest of drawers [chést/ av drórz/] 59-6 
chicken [chik/an] 66-3, 70-16 
chicken pox [chik/an paks/] 111-6 
chicken sandwich [chik/an san/wich, -sánd-] 79-5 
fried chicken [frid/ chik/an] 76-1 
roast chicken [rost/ chik/an] 81-22 
Chicken [chik/an] 77 
chief justice [chef/ jüs/tas] 138-13 
CHILDCARE AND PARENTING 
[child/kér an pér/an ting] 36-37 
child / children [child] / [chil/ dran] 
childcare center [child/kér sén/tar] 129-30 
childcare worker [child/kér wiir/kar] 166-16 
children's program [chil/dranz pró/grám] 236-9 
child safety seat [child/ saf/té set/] 159-53 
grandchild [grán/child/, grand/-] 34 + 
lost child [lóst/ child/] 144-1 
Childhood Diseases [child/hdod di ze/zaz] 111 
chili peppers [chil/é pép/arz] 69-29 
chill [chil] 76-0 
chills [chilz] 110-9 
chimney [chim/né] 53-5 
chimpanzee [chim/pan ze/] 217-27 
chin [chin] 106-1 
chipmunk [chip/müngk] 215-20 
chips [chips] 73-35 
chiropractors [kîrê prák/tarz] 120 
chisel [chiz/al] 181-55 
choke [chok] 116-L 
choose [chooz] 9-P 
chop [chap] 77-L 
chops [chaps] 70-10, 70-15 
Christmas [kris/mas] 22-18 
Christmas tree [kris/mas tré/] 239-16 
chromosome [kro/ma zom/] 194-8 
chrysanthemum [krî sán/tha mam] 211-21 
church [chürch] 127-14 
chute [shoot] 51-26 
circle [sur/ kal] 193-34 
circle [sür/ kal] 9-Q 
circular saw [sür/kya lar s6/] 180-9 
circulation desk [sür/kya la/shan désk/] 133-2 
circumference [sar küm/frans] 193-36 





citizen [sit/a zən] 30-5 
Citizenship Requirements 
[sit^a zan ship” ri kwir/mants] 140 
city [sit/é] 4-7, 52-1 
city code [sit/é kad/] 15-34 
city council [sit/é kown/sal] 139-27 
city hall [sit/& hal/] 124-8 
City Government [sit/& gü/varn mant] 139 
CITY STREETS [Sitê strets/] 126-127 
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CIVIC RIGHTS AND RESPONSIBILITIES 
[si/ vik rits n ri spán/sa bila têz] 140 
Civilizations [si/va la za/shenz] 199 
claim [kläm] 160-L 
clamp [klámp] 180-6 
clams [klámz] 71-15 
clarinet [klar/a nét/] 238-2 
classical [kla/si kal] 237-21 
classical concert [kla/si kal kan/sart] 223-14 
classified ad [klás/e fid] 48-2 
Classmates [klas/mats/] 8 
classroom [klàs/room/] 5-7 
CLASSROOM [klás/room/] 6-7 
claw [kló] 214-2 
clean [klén] 101-16 
clean [klen] 76-A 
clean teeth [klen/ teth/] 119-A 
clean the house [klen/ dha hows/] 39-0 
clean the lint trap [klen/ dha lint? tráp/] 101-D 
clean the oven [klén/ dha üv/an] 60-C 
clean up [klén/ üp/] 147-M 
cleaner [klén/ar] 
dry cleaners [dri/ klén/arz] 128-2 
glass cleaner [glàs/ klen/ar] 61-14 
oven cleaner [üv/an klen/ar] 61-3 
vacuum cleaner [vak/yoom klén/ar] 61-10 
vacuum cleaner attachments 
[vak/yoom klen/ar a tàch/mants] 61-11 
vacuum cleaner bag [vak/yam klen/ar bág/] 61-12 
CLEANING SUPPLIES [klé/ning sa pliz/] 61 
cleanser [klén/zar] 61-18 
CLEANUP [klen/üp/] 148-149 
clear [klir] 13-9 
clear tape [klir/táp/] 183-30 
clear [klir] B2-G 
clear off [klir/ 4f/) 10-1 
clerk [klürk] 5-13, 182-2 
admissions clerk [ad mish/anz klürk/] 120-14 
desk clerk [désk/ klürk/] 184-11 
DMV clerk [de/&m/ve/ klürk/] 136-3 
file clerk [fil/ klürk/] 182-10 
grocery clerk [gros/re klürk/, grosh/-, gró/sa-] 72-4 
library clerk [li/brér e klürk/] 133-1 
payroll clerk [pa/rol/ klürk/] 165-10 
postal clerk [po/stal klürk/] 135-7 
retail clerk [re/tal/ klürk/] 169-53 
salesclerk [salz/klürk/] 94-3 
shipping clerk [ship/ing klürk/] 175-16 
stock clerk [stak/ klürk/] 169-59 
click [klik] 197-B 
climb [klim] 224-C 
climbing apparatus [klim/ing á/pa rá/tas] 224-14 
clinic {klin/ik] 186-2 
clip-on earrings [klip/an ir/ingz, -ón-] 95-37 
clipper [klip/ar] 109-31, 176-11 
clips [klips] 108-19, 183-31, 194-24 
clock [klak] 7-9, 58-24, 165-7 
clock radio [klàk/ ra/dé 6] 102-6 
close [kloz] 6-H 
closet [klàz/at] 57 +, 58-5 
Closures [kla/zharz] 99 


cloth [klóth] 181-54 
cloth diaper [klóth/ di/parz] 37-8 
tablecloth [ta/bal klóth/] 55-12 
washcloth [wash/kléth/] 57-4 
clothes [kloz] 146-6 
clothesline [kloz/lin^] 101-9 
clothespin [klóz/pin/] 101-10 
CLOTHES [klóz] 86-87, 88-89, 96-97, 98-99 
clothing [kla/dhing] 102-2 
CLOTHING [kló/dhing] 90, 92-93 
Clothing Problems [klo/dhing prab/lamz] 97 
cloudy [klow/de] 13-10 
club [klüb] 162-4, 223-12, 231-1 
club sandwich [klüb sán^wich/, -sánd-] 80-12 
clubs [klübz] 233-32 
clutch [klüch] 159-49 
clutch bag [klüch/ bàg/] 89-19 
CNA (certified nursing assistant) [se/én/3/] / 
[sür/ta ta fid/ nür/sing a sis/tant] 120-12 
coach [koch] 5-20, 229-2 
coal [kol] 218-4 
coarse adjustment knob 
[kàrs/ a jüst/mant náb/] 194-22 
Coast Guard [kost/ gárd/] 138-18 
coat [kot] 90-2, 216-19 
lab coat [lab/ kot/] 93-33 
raincoat [ran/ kot/] 90-18 
sports coat [spórts/ kot/] 89-14 
trench coat [trénch/ kot/] 90-21 
cobra [kó/bra] 213-41 
cockpit [k3k/pit/] 161-10 
cockroaches [kak/ro/chaz] 63-26 
cocktail dress [kak/tal/ drés/] 89-20 
coconuts [ko/ka nüts/] 68-24 
cod [kad] 71-8, 212-5 
code [kod] 
area code [ér/é a kod/] 15-29 
bar code [bàr/ kod/] 27-4 
city code [sit/é kod/] 15-34 
country code [kün/tre kod/] 15-33 
coffee [kG/fé] 73-33, 81-37, 81-38 
coffeemaker [kó/feé ma/kar] 54-11 
coffee mug [kó/fé müg/] 55-7 
coffee shop [ko/fe shap/] 126-11 
coffee table [kö/fê ta/bal] 56-19 
COFFEE SHOP MENU [ko/fé sháp/ mén/yoo] 80-81 
coins [koynz] 146-17 
coin purse [koyn/ pürs/] 94-14 
Coins [koynz] 26 
colander [kal/an dar] 78-17 
cold [köld] 13-6, 42-4, 111-1 
cold tablets [kold táb/lats] 113-27 
cold water [kold wó/tar] 57-7 
coleslaw [kól/sló/] 80-18 
collar [kál/ar] 100-4 
collate [ko/lat/, ka lat/] 171-E 
collect [ka lékt/] 232-A 
college [kal/ij] 127-17, 188-6, 188-7 
college degree [kal/1j da gre/] 41-7 
college dormitory [kal/ij dór/ma tór/&] 52-8 
cologne [ka lon/] 108-6 
colon [ko/lan] 190-17 


Colonial Period [ka lo/né al pir/é ad] 198 
colonies [ká/la nêz] 198-1 
colonists [ka/la nists] 198-2 
color [kül/ar] 
watercolor [wó/tar kül/ar] 233-21 
color [kül/ar] 33-D 
coloring book [kül/a ring bóók/] 59-13 
Colors [kül/ars] 24 
COLORS [kül/ars] 24 
Columbus Day [ka lüm/bas da/] 22-15 
column [käl üm] 107-49 
comb [kom] 33-21, 108-13 
comb [kam] 108-G 
come [küm] 39-R 
comedy [kam/a de] 236-2, 237-13 
comet [kàám/at] 205-24 
comfort [küm/fart] 36-1 
comma [kàm/3] 190-14 
commercial fisher [ka mür/shal fish/ar] 167-17 
commit a crime [ka mit/ a krim/] 142 + 
Common Illnesses and Childhood Diseases 
[kám/an Tl/na saz an child/hóód-di ze/zaz] 111 
COMMUNITY CLEANUP 
[ka myGO/na té klén/üp] 148-149 
community college 
[ko myoo/na tê kál/1j] 127-17, 188-6 
Comparing Clothing [kam pér/ing kla/dhing] 97 
compartment [kam part/mant] 159-44, 161-13 
complaint [kam plànt/] 97 + 
Complex [kam/pléks/] 51 
compliment [kám/pla mént/] 12 + 
compliment [kàm/pla mént/] 12-C 
composer [kam pó/zar] 199-15 
composition [kam/pa zish/an] 199-14 
compost [kàm/post/] 219-M 
compost pile [kàám/post pil/] 53-25 
computer [kam pyóo/tar] 7-15, 183-17 
computer lab [kam pyoo/tar làb/] 5-15 
computer software engineer 
[kam pyGo/tar sóft/wér/ én/ja nir] 167-18 
computer technician [kam pyoo/tar tëk nish/an] 
167-19, 182-12 
Computer [kam pydo/tar] 196 
COMPUTERS [kam pyóoo/tarz] 196 
conceal [kan sél/] 143-C 
concert [kan/sart] 222-5, 223-14 
concierge [kàn/se érzh/, kon/-] 184-4 
conclusion [kan kloo/zhan] 190-8 
concrete [kang/krét, kan krét/] 178-10 
conditioner [kan dish/a nar] 108-11, 159-39 
Conditions [kan dish/anz] 13, 111 
CONDITIONS [kan dish/anz] 111 
condominium [kan/da min/& am] 52-5 
conduct [kan dükt/] 238-C 
conductor [kan dük/tar] 152-13 
cone [kón] 79-13, 193-40 
pinecone [pin/kon] 210-11 
conference room [kán/frans roóm/] 182-4 
confetti [kan fét/e] 239-3 
confused [kan fyoozd/] 43-26 
congestion [kan jés/chan] 110-7 
Congress [kang/gras] 138-2, 198-6 








congressperson [kan/ gras pür/san] 138-4 
CONSERVATION [kan/sar và/shan] 218-219 
Conserve Energy and Resources 
[kan sürv/ én/ar je an ré/sdrs/az] 219 
console [kan/sól] 232-3 
constellation [kàn/sta la/shan] 205-14 
Constitution [kàn/sta too/shan] 198-19 
construction [kan strük/shan] 
construction paper [kan strük/shan pà/par] 232-12 
construction site [kan strük/shan sit/] 126-2 
construction worker 
[kan strük/shan wür/kar] 178-1 
CONSTRUCTION [kan strük/shan] 178 
Construction Worker [kan strük/shan wür/kar] 92 
contact [kan/tàkt] 146-2 
contact lenses [kan/takt lén/zaz] 115-8 
container [kan tà/nar] 74-5, 74-17, 78-4 
CONTAINERS AND PACKAGING 
[kan ta/narz an pak/i jing] 74 
continental [kan/ta nént/al] 198-6 
contractor [kan/trak tar] 186-5 
control [kan trol/] 121-27, 232-4 
convenience store [kan ven/yans stór/] 128-3 
convention center [kan vén/shan sén/tar] 127-24 
convert [kan vürt/] 17-D, 75-C 
convertible [kan vür/ta bal] 156-5 
conveyer belt [kan va/ar bélt/] 175-16 
convict [kan/vikt/] 141-15 
convict [kan vikt/] 141-E 
cook [kook] 185-1, 185 + 
cook [kook] 39-0, 76-C, 170-C 
cooked [kookt] 70-25 
cookies [kGok/ez] 73-38 
cookie sheet [kGok/é shét/] 78-27 
cool [kool] 13-5 
cooler [koo/lar] 225-19 
co-op [ko/ap/] 52 + 
copier [ká/pée ar] 
photocopier [fo/to ka/pé ar]183-23 
copies / copy [ka/pez] / [kã' pê] 
copies of ID and credit cards 
[kap/éz av idée an kréd/at kárdz/] 146-19 
copies of important papers 
[káp/éz av im pórt/ant pà/poarz] 146-20 
copy center [kap/é sén/tar] 129-18 
copy [k3p/e] 8-E 
coral [kór/al] 220-5 
cord [kórd] 14-2 
bungee cord [bün/je kórd/] 181-15 
cordless phone [kórd/las fon/] 15-24 
extension cord [ik stén/shan kórd/] 181-14 
frayed cord [frad/ kórd/] 179-5 
power cord [pow/ar kord/] 196-2 
corduroy [kàr/da roy/] 99-11 
core course [kór/ kàrs/] 189 + 
corn [kórn] 69-12, 177-4 
corn rows [kórn/ roz/] 33-14 
corned beef [kórnd/ bef/] 71-22 
corner [kàr/nar] 128-7 
coronary disease [kor/a né/ré di zez/] 111 + 
corral [ka rál/] 177-17 
correct [ka rékt/] 10-N 


correction [ka rék/shan] 
correction fluid [ka rék/shan floo/ad] 183-36 
correction tape [ka rék/shan tap/] 183-37 

cost [kost] 27-7, 122-1 

costume [kas/toom] 239-11 

cotton [kat/n] 98-1, 177-6 

couch [kowch] 56-18 

cough [kof] 110-A 

cough syrup [kof sir/ap, -sür/-] 113-29 

council [kown/sal] 139-27 
councilperson [kown/sal pür/san] 139-28 

counselor [kown/slar] 5-6, 172-10 

count [kownt] 84-A 

counter [kown/tar] 54-22, 113-18 
counterperson [kown/tar pür/san] 79-17 

Counterperson [kown/tar pür/san] 93 

country [kün/tre] 52-4, 227-3, 237-27 
country code [kün/tre kod/] 15-33 

county fair [kown/té fêr] 223-13 

coupe [koop] 156-2 

couple [kü/pal] 35-20, 35-21, 239-4 

coupons [kóoo/pànz/] 67-15 

courier [kür/e ar, koor/-] 168-40 

course [kûrs] 172-8, 189 + 

court [kàrt] 
basketball court [bas/kat ból/ kórt/] 229-7 
courthouse [kàrt/hows/] 125-13 
courtroom [kórt/room/] 141-7 
court reporter [kórt/ ri pór/tar] 141-12 
courtyard [kórt/yárd/] 51-21 
food court [food/ kért/] 131-15 
Supreme Court [sa prém/ kûrt] 138-11 
tennis court [té/nas kórt/] 224-6 

cousin [küz/an] 34-9 

cover [küv/ar] 158-9, 181-46 
coveralls [küv/ar ólz/] 92-8 
cover-up [kuv/ar üp/] 90-25 

cow [kow] 215-1 

cowboy hat [kow/boy/ hàt/] 92-18 

coyote [ki à/te, ki/ot/] 216-3 

CPR (cardiopulmonary resuscitation) [se/pe/ar/] / 
[kar/dé o póóol/ma nér/é-ré süs/a ta/shan] 117-17 

CPU [sé/pé/y6o/] 196-4 

crab [kráb] 71-9, 212-20 

cracked [krákt] 62-4 

cradle [krad/l] 59-20 

crane [kran] 178-7 

crash [krásh] 144-3 

crayons [kra/anz] 59-14 

cream [krém] 24-16, 81-41, 113-25 
antihistamine cream 

[án/ti his/ta mên krem/] 117-11 

ice-cream [is/ krem/] 72-26 
ice-cream cone [is/ krém kon/] 79-13 
ice cream shop [is/ krém sháp/] 131-16 
shaving cream [sha/ving krém/] 109-29 
sour cream [sow/ar krem/] 72-21 

creamer [kr mar] 55-15 

credit [kréd/at] 146-19 

creek [krek, krik] 204 + 

crescent moon [krés/ant moon/] 205-10 
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crew [kroo] 176-1, 176-4 
crewneck [krd0/nék] 96-7 
crew sacks [kroo/sáks/] 91-8 
crib [krib] 59-3 
cricket [krik/at] 214-23 
crime [krim] 142 + 
CRIME [krim] 142 
criminal [krim/a nal] 142 + 
crocheting [kro sha/ing] 233-25 
crocodile [krak/a dil/] 213-37 
crocus [kró/kas] 211-17 
Crops [kráps] 177 
cross [krós] 
cross-country skiing [krós/kün/tre ske/ing] 227-3 
crosswalk [krós^wok/] 128-15 
cross [krs] 128-A 
cross out [krós/ owt/] 9-8 
crossing [kró/sing] 154-13, 154-14, 154-15 
crown [krown] 119-9 
crucible tongs [kroo/sa bal tangz/, -tóngz/] 195-44 
crutches [krüch/az] 113-10 
cry [kri] 206-B 
cube [kyoob] 193-38 
cubicle [kyoob/a kal] 182-7 
cucumbers [kyóo/küm barz] 69-10 
cuff [küf] 100-9 
cup [küp] 75-2, 75-10, 83-24 
1/2 cup (haf? küp/] 75-9 
1/4 cup [kwór/tar küp/] 75-8 
teacup [te/küp/] 55-6 
curb [kürb] 129-21 
curling iron [kür/ling Tarn] 108-17 
curly hair [kiir/lé hér/] 33-11 
cursor [kür/sar] 197-14 
curtains [kür/tnz] 57-12, 58-7 
curved line [kürvd/ [in^] 193-23 
cushion [kd0/shan] 56 +, 100-13 
customer [küs/ta mar] 72-1, 94-4, 132-2, 164-2 
customer service [küs/ta mar sür/vas] 97 
customer service representative 
[küs/ta mar-sür/vas ré/pra zén/ta tiv] 167-20 
Customs [küs/tamz] 161 
customs officer [küs/tamz 6/fa sar] 161-17 
cut [küt] 91-10, 110-13 
cut [küt] 33-A, 109-N 
cut up [küt/ üp/] 77-1 
cute [kyoot] 32-14 
cutlets [küt/lats] 70-6 
cutter [kut/ar] 183-22, 232-16 
cutting board [küt/ing bórd/] 54-27 
cycling [si/kling] 228-5 
cyclist [si/klist] 224-2 
cylinder [sil/an dar] 193-41, 195-38 
cytoplasm [si/ta plázm] 194-9 
daffodil [daf/a dil/] 211-25 
daily [dà/16] 20-21 
DAILY ROUTINES [dà/lé r6ó ténz/] 38-39 


. Dairy [dér/8] 72 
daisy (da/ze] 211-14 


dance [cans] 64-A 
dangerous [dan/jar as] 186-1 
dark blue [dárk/ bloo/] 24-10 
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Dashboard and Instrument Panel 
[dásh/bórd/ an in/stra mant pán/al] 159 
dates [dàts] 20-1, 68-28 
date of birth [dat av bürth/] 4-13 
expiration date 
[ék/spa ra/shan dat/] 112-7, 136-10 
daughter [dó/tar] 34-14 
daughter-in-law [dó/tar in |6/] 34 + 
granddaughters [gran/do/tarz] 34 + 
stepdaughter [stép/dó/tar] 35 + 
day [da] 20-2 
birthday [biirth/da/] 22-1 
Columbus Day [ka lüm/bas da] 22-15 
daylight saving time [da/lit! sa/ving tim/] 19-25 
every day [év/re dà/] 20-21 
Independence Day [in/da pén/dans dà/] 22-13 
Labor Day [la/bar dà/] 22-14 
Martin Luther King Jr. Day 
[már/tan loo/thar king/ joon/yer-dà/] 22-10 
Memorial Day [ma mór/e al dà/] 22-12 
New Year's Day [noo/ yirz/ dà/] 22-9 
Presidents Day [préz/a dants dà/] 22-11 
Veterans Day [vét/ar anz dà/] 22-16 
Day [dà] 18 
DAY AT SCHOOL [da/ at skóol/] 11 
DAY AT WORK [da/ at würk/] 186-187 
Days of the Week [daz/ av dha wék/] 20. 
dead [déd] 
dead-bolt lock [déd/balt/ lák/] 51-34 
dead end [déd/énd/] 154-6 
deaf [dëf] 32-12 
Dealer [dé/lar] 158 
dealership [dé/lar ship/] 126-4 
death certificate [déth/ sar tif/a kot] 41-11 
debate [da bat/] 139-B 
decaf coffee [dé/kaf/ kó/fe] 81-38 
decay [da ka/] 119-7 
December [di sém/bar] 21-36 
decimal point [dé/sa mal poynt/] 17-7 
Decimals [dé/sa malz] 17 
deck [dék] 240-2 
declaration [dék/la ra/shan] 
declaration form [dék/la rà/shan fórm/] 161-16 
Declaration of Independence 
[dék/la ra/shan av in/da pén/ dans] 198-5 
decline [da klin/] 12-J 
decorations [dék/a ra/shanz] 240-1 
deductions [da dük/shanz] 165-13 
deed [déd] 41-9 
deer [dir] 216-14 
defendant [di fén/dant] 141-5 
defense attorney [di féns/ a tür/n&] 141-4 
defroster [da frós/tar] 159-41 
degrees [da grez/] 13-8, 193-26 
delayed flight [da lad/ flit/] 161-30 
delete [da let/] 196-C 
DELI [dél/à] 71 
deliver [də liv/ar] 11-G, 135-E 
delivery person [da liv/a ré pür/san] 167-21 
dementia [da mén/sha] 111-18 
demonstration [dé/man stra/shan] 122-6 
denim [dé/nam] 99-7 
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denominator [da nóma nà/tar] 192-6 
dental [dén/tal] 
dental assistant [dén/tal a sis/tant] 119-2, 167-22 
dental floss [dén/tal flós/, -flas/] 109-24 
dental hygienist [dén/tal hi jé/nist, -jé/nist] 119-3 
dental instruments (dén/tal in/stra mants] 119-4 
DENTAL CARE [dén/tal k&r/] 119 
Dental Problems [dén/tal práb/lamz] 119 
dentist [dén/tist] 119-1 
Dentistry [dén/tas tré/] 119 
dentures [dén/charz] 119-10 
deodorant [dé 6/dar ant] 108-5 
department [di part/mant] 95-7, 95-8 
Department of Motor Vehicles 
[di párt^mant av mo/tar vē kalz] 124-4 
department store [di párt/mant stàr/] 131-13 
DEPARTMENT OF MOTOR VEHICLES (DMV) 
[di párt^ mant av mó/tar véi? kalz] / [dé/&m/và&/] 
136-137 
departure [di par/char] 161-5, 161-7 
deposit [di páz/at] 132-3, 132-7 
deposit slip [di paz/at slip/] 132-4 
depression [da pré/shan] 115-5 
depth [dépth] 17-18 
DESCRIBING CLOTHES [di skri/bing klaz/] 96-97 
DESCRIBING HAIR [di skri bing hér/] 33 
DESCRIBING PEOPLE [di skri/bing pé/pal] 32 
DESCRIBING THINGS [di skri/bing thingz/] 23 
desert [déz/art] 204-4 
design [di zin/] 175-A 
designated drivers [déz/ig nà/tad dri/varz] 143 + 
designer [di zi/ nar] 98 +, 167-30, 175-2, 176-5 
desk [désk] 6-7, 182-9 
circulation desk [sür/kya la/shan désk/] 133-2 
desk clerk [désk klürk/] 184-11 
front desk [frünt/ désk/] 184-12 
Desktop Computer [désk/tap/ kam pyoo/tar] 196 
Desserts [di zürts] 81 
dessert tray [di zürt/ tra/] 83-10 
destination [dés/ta na/shan] 161 + 
detector [di ték/tar] 51-29 
detergent [di tür/jant] 101-8 
device [da vis/] 225-20 
diabetes [di/a bé/téz, -tas] 111-12 
diagonal [di àg/a nal, -ág/nal] 193-31 
dial [di/3l] 15-A, 15-E 
diameter [di am/a tar] 193-37 
diamonds [di/mandz] 233-29 
diaper [di/ par] 37-8, 37-10 
diaper pail [di/ par pàl/] 37-7 
diaphragm [di/a frám] 194-19 
dice [dis] 232-6 
dice [dis] 77-J 
dictate [dik/tat] 8-N 
dictator [dik/tàa/tar] 199-6 
dictionary [dik/sha nér/e] 7-30, 7-31 
die [di] 41-R 
dietician [di/a tish/an] 120-15 
difference [dif/rans] 192-8 
different [di/frant, di/fa rant] 23-16 
DIFFERENT [di/frant, di/fa rant] 28-29 


DIFFERENT PLACES TO LIVE 
[di/frant plà/saz ta liv’, di/fa rant] 52 
difficult [dif/1 kült/] 23-24 
digital [di/ja tal] 
digital camera [di/ja tal kàm/ra] 235-19 
digital photo album [di/ja tal fo/to àl/bam] 235-32 
dime [dim] 26-3 
Dimensions [da mén/shanz] 17 
diner [di/nar] 82-6, 185-9 
dining [di/ning] 
dining area [di/ning ér/& a] 46-7 
dining room [di/ning róom/] 82-1 
dining room chair [di/ning róom/ chér/] 55-8 
dining room table [di/ning róom'/tà/bal] 55-9 
Dining [di/ning] 185 
DINING AREA [di/ning ér/e a] 55 
dinner [din/ar] 72-28 
dinner fork [din/ar fórk/] 83-28 
dinner plate [dînar plat/] 83-18 
dinner salad [din/ar sal/ad] 80-15 
Dinner [din/ar] 81 
diploma [da ploó/ma] 40-3 
direct flight [da rékt/ flit’, di-] 161 + 
Directions [da rék/shanz] 9, 155 
DIRECTIONS AND MAPS 
[da rék/shanz an maps, di-] 155 
directory [da rék/ta re, di-] 131-24 
directory assistance 
[da rék/ta re a sis/tans, di-] 14-22 
dirty [dür/te] 101-15 
Disabilities [disa bi/la t&z] 32 
disagree [di/sa gre/] 12-L 
disappointed [di/sa poyn/tad] 28-4 
DISASTERS [di/zas tarz] 144-145 
disc [disk] 231-27 
discipline [dis/a plan] 36-K 
discuss [di sküs/] 8-G 
disease [di zez/] 111-11, 111 +, 119-11 
Diseases [di ze/zaz] 111 
disgusted [di sküs/tad] 42-7 
dish [dish] 55-1 
casserole dish [kas/a ral dish/] 78-10 
dish rack [dish/ rák/] 54-5 
dish room [dish róóm/] 83-13 
dish towel [dish tow/al] 61-22 
dishwasher [dish/wa/shar, -wé/-] 
54-8, 83-14, 185-2 
dishwashing liquid [dish/wa/shing lik/wad] 61-21 
satellite dish [sá/ta lit dish/] 53-6 
soap dish [sop/ dish/] 57-25 
disinfectant wipes [dis/an fék/tant wips/] 61-23 
display case [di spla/ kas/] 94-5 
disposable [di spó/za bal] 
disposable diaper [dí sp6/za bal di/par] 37-10 
disposable gloves [di spo/za bal glüvz/] 93-27 
disposal [di spo/zal] 54-7, 121-31 
dive [div] 230-K 
divide [da vid/] 17-A, 192-D 
diving [di/ving] 227-12 
diving mask [di/ving mask/] 225-6 
divorced couple [da vàrst/ kü/pal] 35-21 
DJ [dé/ja/] 64-4 








DMV [d&/ém/và/] 

DMV clerk [dé/ém/ve/ klürk/] 136-3 

DMV handbook [dé/ém/ve/ hànd/bóbk/] 136-1 
do [doo] 39-T 

do an experiment [doo an ik spér/a mant] 195-B 

do crafts [doo krafts’] 232-D 

do errands [dao ér/andz] 128 + 

do manual labor [dóo màán/yóo al là^/bar] 170-D 

do not drink [doo nat drink/] 112-F 

do not enter [doo nat/ én/tar] 154-2 

do not operate [doo nat/ àp/a rat/] 112-E 

do not take [dóo nat/ tàk/] 112-F 

don't be late [dónt/ bé/ |at/] 174-E 

don't litter (dont! li/tar] 219-L 

don't smoke [dàónt/smók/] 114-G 
dock [dàk] 175-15, 234-3 

dockworker [dák/wür/kar] 167-23 
doctor [dak/tar] 118-5 
DOCUMENTS [da/kya mants] 40-41 
dog [dóg] 79-6, 215-11, 215-22 
dogwood [dóg/wóód/] 210-15 
DOING THE LAUNDRY [dó/ing dha lón/dr&] 101 
doll [dal] 59-21, 233-28 

dollhouse [dal/hows/] 59-16 

doll making kit [dàl/ ma/king kit/] 232-13 
dollar [dal/ar] 26-7 

dollar coin [dal/ar koyn/] 26-6 

fifty dollars [fif/te dal/arz] 26-11 

five dollars [fiv/ dal/arz] 26-8 

half dollar (hart dal/ar] 26-5 

one hundred dollars 

[wün/ hün/drad dal/arz] 26-12 

ten dollars [tén/ dal/arz] 26-9 

twenty dollars [twén/té dal/arz] 26-10 
dolphin [dal/fan, dól/-] 213-31 
domesticated [da més/ta kà/tad] 215 + 
DOMESTIC ANIMALS AND RODENTS 

[da més/tik an/a malz an ród/nts] 215 
donkey [dang/ké, düng/-, dóng/-] 215-3 
donut [do/nüt] 79-15 

donut shop [dó/nüt sháp/] 129-17 
door [dór] 46-3 

doorbell [dér/bél/] 53-14 

door chain [dór/ chàn/] 51-33 

doorknob [dór/nàb/] 53-12 

door lock [dàr/ lak] 159-25 

doorman [dàr/màn/] 184-1 

4-door car [fór/dàr kàár/] 156-1 

front door [frünt/ dàr/] 53-11 

garage door [ga raj/ dér/] 53-7 

revolving door [ri vál/ving dór/] 184-2 

screen door [skrén/ dàr/] 53-15 

sliding glass door [sli^ding glás/dàr] 53-18 

storm door [stórm/ dàr/] 53-10 

2-door car [tóo/dàr kàr/] 156-2 
dorm / dormitory [dórm] / [dór/ma tór/&] 52-8 
dosage [do/sij] 112-6 
double [düb/al] 

double bed [düb/3l b&d/] 184-14 

double boiler [düb/3l boy/lar] 78-8 


down [down] 
break down [brak/ down/] 162-D 
downhill skiing [down/hil/ ské/ing] 227-1 
down jacket [down ják/at] 90-16 
down vest [down vést/] 90-14 
drop-down menu [dráp/ down’ mén/yào/] 197-8 
put down [póót/ down/] ل-6‎ 
sit down [sit down/] 6-F 
walk down [wak down/] 153-D 
downstairs [down/stérz/] 51 + 
DOWNTOWN [down/town/] 124-125 
drain [dran] 57-5 
drama [dra/ma] 236-12 
drapes [dràps] 56-16 
draw [dró] 8-F, 118-F, 195-E 
drawer [drór] 54-23, 58-2, 59-6 
dress [drés] 86-3, 88-5, 89-20 
dressmaker [drés/mà/kar] 100-1 
dressmaker's dummy [drés/ma/karz dü/me] 100-2 
dress socks [dràs/ sáks/] 91-9 
dress [drés] 36-H, 174-B 
dressed [drést] 38-D 
dresser [drés/ar] 58-1 
Dressings [drés/ingz] 80 
dribble [drib/3l] 230-J 
drill [dril] 178-9, 180-8 
drill bit [dril bit] 180-28 
drill [drîl] 119-D 
drink [drink] 11-J 
do not drink alcohol 
[doo/ nat! drink” al/ka hól/] 112-F 
don't drink and drive (dent? drink an driv/] 143-G 
drink fluids [drink floo/adz] 114-C 
drip [drip] 121-25 
dripping [drip/ing] 63-17 
drive [driv] 196-6, 196-8, 196-9 
drive-thru window [driv/thrdo/ win/dà] 128-11 
driveway [driv/^wa/] 53-8 
drive [driv] 
don't drink and drive [dont/drink an driv/] 143-G 
drive a truck [driv a trük] 170-E 
drive through [driv/ throóo] 153-K 
drive to work [driv/ ta würk/] 38-1 
driver [dri/var] 152-21, 169-61 
designated drivers [déz/ig nà/tad dri/varz] 143 + 
driver's license [dri/varz li/sans] 40-4, 136-9 
driver's license number 
[dri/varz li^ sans nüm/bar] 136-11 
Phillips screwdriver [fil/ips skroo/dri/var] 180-31 
screwdriver [skroo/dri/^var] 180-30 
driving [driving] 142-5 
drop [dräp] 
drop cloth [dráp/ klóth/] 181-54 
drop-down menu [dráp/ down/ mén/yao/] 197-8 
drop off [dráp/ of/] 38-G 
dropper [drap/ar] 195-45 
drops [draps] 113-31 
drought [drowt] 145-11 
drown [drown] 116-1 
drugs [drügz] 116-K, 142-6 
drums [drümz] 238-16 
drumsticks [drüm/stiks/] 70-23 
drunk driving [drüngk/ dri^ving] 142-5 
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dry [dri] 101-18 
dry cleaners [dri/ klé/narz] 128-2 
dry erase marker [dri/ î ras/ már/kar] 7-17 
drywall [dri/wél/] 178-19 
dry [dri] 60-N, 108-H 
dryer [dri/ar] 50-13, 101-4 
blow dryer [blo/ dri/ar] 33-23, 108-18 
dryer sheets [dri/ar shéts/] 101-5 
Dry Measures [dri/ mézh/arz] 75 
duck [dük] 70-18, 214-12 
duct tape [dükt/ tap/] 181-49 
dummy [dü/me] 100-2 
dump truck [dümp/ trük/] 156-19 
dune [doón] 204-5 
duplex [doo/pléks/] 52 + 
During an Emergency [doo/ring an i mür/jan sé] 147 
dust [düst] 
dustpan [düst/pàn/] 61-17 
dust ruffle [düst/ rüf/al] 58-17 
dust storm [düst/ stórm/] 13-19 
dust [düst ] 60-A 
duster [düs/tar] 61-1 
DVD [deé/vé/de/] 133-19, 234-11 
DVD and CD-ROM drive 
[dé/ve/d&/ an sé/dé/ram/ driv/] 196-9 
DVD player [dé/vé/dé/ plà/ ar] 56-7, 234-10 
dye [di] 33-D 
eagle [&/gal] 214-9 
ear [ir] 32-17, 105-11 
earache [ir/ak/] 110-3 
ear infection [ir/ in fék/shan] 111-3 
earmuffs [ir/müfs/] 90-13, 179-16 
ear plugs [ir plügz/] 179-15 
pierced earrings [pirst/ ir/ingz] 95-36 
early [ür/l&] 19-22 
Earth [ürth] 205-3 
earthquake [ürth/kwak/] 144-5 
easel [6/zal] 233-18 
east [est] 155-4 
Eastern time [é/starn tim/] 19-32 
easy [é/zé] 23-23, 76-11 
easy chair [&/ze chàr/] 56-22 
Easy Chicken Soup [é/zé chik/an soop/] 77 
eat [ët] 11-1 
eat a healthy diet [ét a hél/the di/at] 114-F 
eat breakfast [ét brék/fast] 38-E 
eat dinner [êt din/ar] 39-5 
eat out [ét/ owt/] 82 + 
eater [e/tar] 176-12 
eclipse [i klips/] 205-16, 205 + 
edit [5d/3t] 191-1 
education [ë jyG0/ kà/shan] 189-17 
eel Tell 212-12 
eggplants [&g/plànts/] 69-23 
eggs [égz] 66-7 
eggbeater [ég/bé/tar] 78-20 
eggs over easy [6gz o/var é/zé] 76-11 
eggs sunny-side up [&gz stin/é sid/ üp/] 76-10 
hardboiled eggs [hárd/ boyld/ égz/] 76-8 
poached edgs [pócht/ &gz/] 76-9 
scrambled eggs [skram/bald &gz/] 76-7 
Eggs [égz] 76 
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eight [3t] 16 
eighteen [3/tén/] 16 
eighteenth [a/ténth/] 16 
eighth [atth, ath] 16 
eightieth [à/te/ath] 16 
eighty [3/t&] 16 
elastic bandage [i las/tik bàn/dij] 117-12 
elbow [él/b6] 106-12 
elderly [êldar lë] 32-3 
elected [i lék/tad] 139-C 
elected official [i lék/tad a fi/shal] 139-32 
Election [i lék/shan] 139 
election results [i lék/shan ri zültz/] 139-31 
elective [i lék/tiv] 189 + 
electric [i lék/trik] 116-F 
electric can opener [i lék/trik kän? ó/pa nar] 54-14 
electric drill [i lék/trik dril^] 180-8 
electric keyboard [i lék/trik ke/bórd/] 238-18 
electric mixer D lék/trik mik/sar] 54-25 
electric pencil sharpener 
[i lék/trik pén/sal shar/pa nar] 183-26 
electric shaver [i lék/trik sha/var] 109-26 
electrical [i lék/tri kal] 
electrical hazard [i lék/tri kal ház/ard] 186-6 
electrical tape [i lék/tri kal tàp/] 181-43 
electrician [i lêk trish/an] 62-9 
electron [i lék/trán] 195-30 a 
electronics [i l&k tran/iks] 
electronics repair person 
[i lêk tran/iks ri për? pür/san] 167-24 
electronics store [i lék tran/iks stór/] 131-20 
ELECTRONICS AND PHOTOGRAPHY 
[i lêk tran/iks an fa tag/ra fe] 234-235 
elementary school [6l/a mén/tré skool/] 188-2 
elephant [8l/a fant] 217-42 
elevator [él/a và/tar] 50-9, 131-21, 184-9 
eleven [i lêvan] 16 
eleventh [i lév/anth] 16 
elm [elm] 210-16 
Email [e/mal/] 197 
embarrassed [im bàr/ast] 43-24 
embroidery [im broy/da re] 233-24 
EMERGENCIES [i mür/jan sez] 116 
EMERGENCIES AND NATURAL DISASTERS 
[i mür/jan sêz an nach/ral di zás/tarz,-nách/a ral-] 
144-145 
emergency [i mür/jan se] 117-3 
emergency card [i mür/jan sé kárd/] 161-26 
emergency exit 
[i mür/jan sé ég/zat,-ék/sat] 51-25, 161-14 
emergency medical technician (EMT) [i mür/jan sé 
méd/i kal tëk nish/an] / [é/ém/té/] 121-32 
Emergency [i mür/jan sé] 146-147 
Emergency Call [i mür/jan së kól/] 15 
EMERGENCY PROCEDURES 
[i mür/jan sé pra se/jarz] 146-147 
Emergency Room Entrance 
[i mür/jan se róom/ én/trans] 121 
Emergency Worker [i mür/jan se wür/kar] 93 
emery board [&m/s rë börd”, &m/re-] 109-32 
emperor [êm par ar] 199-3 
employee [ëm ploy/é] 165-9 
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employer [ëm ploy/ar] 164-4 
empty [émp/te] 23-10 
empty [émp/te] 60-L 
EMT (emergency medical technician) [&/&m/t&/] / 
[I mür/jan sé méd/i kal t&k nish/an] 121-32 
end [énd] 154-6 
endpoint [énd/poynt/] 193-21 
end table [énd/ tà/bal] 56-14 
energy [én/ar j&] 218-1, 218-7, 218-8 
bioenergy [bi/o én/ar jê] 218-9 
ENERGY AND CONSERVATION 
[én/ar je an kan/sar va/shan] 218-219 
Energy and Resources [én/ar je an re/sór/saz] 219 
Energy Sources [én/ar je sór/saz] 218 
engine [ën/jən] 158-18, 197-6 
engineer [én/ja nir^] 167-18, 167-25 
ENGLISH COMPOSITION 
[ing/glish kam/pa zish/an] 190-191 
English muffin [ing/glish müf/an] 80-5 
enter | én/tar] 
do not enter [d55/ nät? én/tar] 154-2 
enter data [ën/ tar dà/ta] 171-B 
enter the room [én/tar dhe róóm/] 11-A 
enter your PIN [én/tar yar pin/] 132—E 
ENTERTAINMENT [én/tar tàn/mant] 236-237 
entertainment center [én/tar tàn/mant sén/tar] 56-5 
entrance [én/trans] 164-1 
Entrance [én/trans] 50, 121 
entry-level job [én/tre lév/al jab/] 172-1 
Entryway [én/tre wa/] 51 
envelope [én/va lop/] 134-14, 183-43 
equation [i kwa/zhan] 192-13 
equipment [i kwip/mant] 177-12, 179-4 
Equipment [i kwip/mant] 179, 183 
EQUIPMENT [i kwip/mant] 231 
Equivalencies [i kwi/va lan séz/] 17, 75 
erase [i ras/] 10-M 
eraser [i ra/sar] 7-19, 7-21 
errands [eér/andz] 128 + 
eruption [i rüp/shan] 145-16 
escalator [es/ka la/tar] 131-23 
escape [is kàp/] 50-2 
escape route [is kap/ root! rowt/] 146-3 
ESL [é/és/él/] 189-14 
ESOL [e/és/o/él/] 189-14 
essay [6s/3] 190-4 
Essay [6s/a] 190 
e-ticket [&/ti kat] 161-19 
evacuate [i vak/voo/ at] 147-K 
evacuation route [i vàk/yoo/à shan raat’, rowt/] 146-5 
evening [&v/ning] 18-19 
evening gown [ev/ning gown/] 89-18 
even numbers [&/van nüm barz] 192-4 
EVENTS [i vénts/] 22, 40-41 
every day [ëv rë da/] 20-21 
EVERYDAY CLOTHES [év/re dā” klaz] 86-87 
EVERDAY CONVERSATION 
[év/ré dai kán/var sa/shan] 12 


evidence [év/i dans/] 141-9 „> 


exam [ig zàm/] 122-1, 136-6 
examination table [ig zám/a na/shan ta/bal] 118-7 
examine [ig zàm/an] 118-D, 118-E 





Examining Room [ig zam/a ning róóm/] 118 
exchange [iks chànj/] 27-1 
excited [ik si/tad] 43-22 
exclamation mark [&k/skla mà/shan márk/] 190-13 
executive [ig zék/ya tiv] 182-5 
executive chef [ig zék/ya tiv shéf/] 185-7 
Executive Branch Do zék/ya tiv bránch/] 138 
exercise [6k/sar siz/] 122-4 
exercise [ëk/ sər siz/] 39-P, 230-N 
Exercise Wear [&k/sar siz/wér] 89 
exhausted [ig zó/stad] 43 + 
ex-husband [éks/ hüz/band] 35 + 
exit [eg/zot, ék/sat] 51-25, 51 +, 161-14 
expensive [ik spén/siv] 23-19, 97-44 | 
Experiment [ik spér/a mant] 195 
expiration date [Bk/spa ra/shan dàt/] 112-7, 136-10 
expire [ek/spir/] 136 + 
explain [ik splan/] 12-M 
exploration [&k/spla rà/shan] 199-8 
explorer [ik splor/ar] 199-9 
explosion [ik splo/zhan] 144-4 
exposed [ik spozd/] 
overexposed [o/var ik spozd/] 235-34 
underexposed [ün/dar ik spozd/] 235-35 
Express Mail* [ik sprés/ mal/] 134-2 
Extended Family [ik stán/dad fám/le, fam/a lē] 34 
extension cord [ik stén/shan kórd/] 181-14 
exterminate [ik stür/ma nàt/] 62 + 
exterminator [ik stiir/ma nà/tar] 63-21 
extinguisher [Ik stin/gwa shar] 179-21 
extra [ék/stra] 
extra large [ék/stra lárj/] 96-5 
extra small [&k/stra smól/] 96-1 
ex-wife [&ks/ wif/] 35 + 
eye [i] 99-27, 105-11 
eyebrow [i/brow/] 106-9 
eyebrow pencil [i/brow/ pén/sal] 109-34 
eye drops [i^dráps/] 113-31 
eye hook [i/hóok/] 180-40 
eyelashes [i/làsh/az] 106-11 
eyelid [i/lid/] 106-10 
eyeliner [Mlinar] 109-36 
eyepiece [i/pés/] 194-14 
eye shadow [i/sha/d6] 109-35 
Eye [i] 106 
fabric [fab/ rik] 98-15 
fabric softener [fab/rik só/fa nar] 101-6 
Fabric Store [fáb/rik stór/] 99 
face [fas] 193-44 | 
face mask [fas másk/] 93-32 
face powder [fas/ pow/dar] 109-41 
Face [fas] 106 
factory [fák/ta re, -tr&] 126-3 
factory owner [fák/ta rē ó/nar] 175-1 
factory worker [fák/ta rē wür/kar] 175-3 
Factory [fak/ta re] 98 
FACTORY [fák/ta r&] 175 
Fahrenheit [fár/an hit/] 13-1 
fair [fêr] 172-13, 223-13 
fair trial [fér/ tri/al] 140-5 
FAIR [fér] 122-123 
fall [föl] 21-39 








fall [fal] 40-H, 116-0 
FAMILIES [fám/làz, fám/a lêz] 34-35 
Family [fám/l&, fám/a lé ] 34 
FAMILY REUNION 
[fám/le re yoon/yan, fám/a le] 44-45 
famine [fá/min] 145-12 
fan [fan] 55-19, 229-4 
fancy [fán/s&] 97-34 
far from [fár/ früm/, -fram/] 25 + 
fare [fér] 152-2 
fare card [fér kárd/] 152-11 
farm [fárm] 52-9 
farm equipment [fárm i kwip/mant] 177-12 
farmworker [fárm/ wür/kar] 177-8 
Farm Animals (farm? àn/a malz] 215 
farmer [fár/mar] 177-13 
FARMERS’ MARKET [far/marz mar/kat] 84-85 
FARMING AND RANCHING 
[farming an rán/ching] 177 
Farmworker [fárm/ wür/kar] 92 
fashion [fásh/an] 88 + 
fashion designer [fásh/an di zi/nar] 98 + 
fast [fast] 23-3 
fast food restaurant [fást/ food/ rés/ta rant, -rant] 
128-10 
fasten [fas/an] 160-H 
fastener [fás/nar] 99-29 = 
FAST FOOD RESTAURANT 
[fást/ food/ rés/ta rant, -rant] 79 
fast forward [f3st/ fór/ward] 235-D 
fat [fát] 32-7 
father [fá/dhar] 34-4, 35-23 
father-in-law [fa/dhar in ló/] 34-11 
grandfather [gran/fa/dhar, gránd/-] 34-2 
stepfather [stép/fadhar] 35-25 
faucet [fö/ sət] 57-6 
fax [faks] 171-6 
fax machine [fáks/ ma shén/] 183-21 
feast [fest] 239-13 
feather [f&dh/ar] 214-4 
feather duster [fédh/ar düs/tar] 61-1 
February [féb/yoo ér/é, féb/roo-] 21-26 
Federal Government 
[fé/da ral gü/varn mant, fé/dral] 138 
feed [fed] 36-C, 176-D, 177-D 
feed dog / feed bar [fed/dóg/ / fed/ bàr/] 98-20 
feel [fةl]‎ 110-C, 110-0 
FEELINGS [fé/lingz] 42-43 
female [fé/mal/] 4-18 
fence [fans] 177-19 
fencing [fén/sing] 228-7 
ferry [fér/8] 220-4 
fertilize [fürt/ al iz/] 176-D 
fever [fé/var] 110-8 
fiction [fik/shan] 237-18 
field [feld] 5-2, 177-7 
ball field [bal/ féld/] 224-1 
track and field [trak/ an feld/] 228-18 
fifteen [fif/tén/] 16 
fifteenth [fif/ténth/] 16 
fifth [fifth] 16 
fiftieth [fif/té sth] 16 


fifty [fif/té] 16 
fifty dollars [fif/té dal/arz] 26-11 
50 percent [fif/té par sént/] 17-10 
fighter [fi/tar] 
firefighter [fir/fi/tar] 144-9, 167-26 
figs [figz] 68-27 
figure [fig/yar] 233-26 
figure skating [fig/yar ska/ting] 227-5 
figurine [fig/ya rén/] 232-1 
file [fil] 183-44 
file cabinet [fil kab/a nat] 182-11 
file clerk [fil klürk/] 182-10 
file folder [fil fol/dar] 183-50 
fill [fil] 
fill a cavity [fil/ a kàv/a tê] 119—E 
fill prescriptions [fil/ pri skrip/shanz] 112 + 
fill in [fil in] 9-0 
fill out [fil/ owt/] 173-J 
fill the tank [fil dhe tánk/] 157-G 
fill the tires [fil dhe tirz/] 157-L 
filling [fil/ing] 119-8 
Filling Out a Form [filing owt a fórm/] 4 
film [film] 235-22 
film camera [film kam/ra] 235-21 
find [find] 160-F 
FINDING A HOME [fin/ding a hêm] 48-49 
fine adjustment knob [fin/ a jüst/mant nab/] 194-23 
fingers [fíng/garz] 105-16, 110-16 
fingernail [fing/gar nàl/] 106-18 
fingerprint [fing/gar print] 136-5 
Fingers [fíng/garz] 106 
finish [finish] 112-C, 230-T 
fins [finz] 212-1, 225-7 
fire [fir] 144-7, 144-8 
campfire [kamp/fir/] 226-11 
fire escape [fir | skap/] 50-2 
fire exit [fir &g/zat, -ék/sat] 51 + 
fire extinguisher [fir ik sting/gwi shar] 179-21 
firefighter [fir/fi/tar] 144-9, 167-26 
fire hydrant [fir hi/drant] 129-27 
fireplace [fir/plàs/] 56-13 
fire screen [fir skren/] 56-12 
fire station [fir sta’shan] 125-12 
fire truck [fir trük/] 144-10 
fireworks [fir^würks/] 239-7 
first [fürst] 16 
first aid kit [fürst/ ad/ kit/] 117-1, 146-18 
first aid manual [fürst/ åd? mán/yào al] 117-2 
First Continental Congress 
[fürst/ kán/ta nént/ al káng/gras] 198-6 
first name [fürst/ nàm/] 4-2 
first president [fürst/ préz/a dant] 198-11 
First Aid [fürst/ ad/] 117 
FIRST AID [fürst/ ad/] 117 
First Aid Procedures [fürst/ àd/ pra sé/ jarz] 117 
First Floor [fürst/ flór/] 50 
First License [fürst/ li/sans] 137 
fish [fish] 66-1, 81-29, 209-14 
catfish [kat/fish/] 71-2 
goldfish [gold/fish/] 215-16 
jellyfish (j&/le fish/] 212-14 
starfish [star/fish/] 212-16 
swordfish [sórd/fish/] 71-5 


Index | 


Fish [fish] 71, 212 
fisher [fish/ar] 167-17 
fishing [fish/ing] 226-4 
fishing net [fish/ing nét/] 226-17 
fishing pole [fish/ing pàl/] 226-18 
fitted sheet [fit/ad shét/] 58-12 
fittings [fit/ingz] 181-18 
five [fiv] 16 
five after one [fiv af/tar wün/] 18-7 
five dollars [fiv dal/arz] 26-8 
fix [fiks] 62 +, 219-F 
fixture [fiks/char] 55-18 
flag [flág] 239-8 
flammable liquids [fláàm/a bal lik/wadz] 179-8 
flashlight [flásh/lit^] 146-14 
flat [flat] 
flat panel TV [flát/ pan/al têl vê] 234-7 
flat screen TV [flàt/ skren/ té/vé/] 234-7 
flat sheet [flàt/ shét] 58-13 
have a flat tire [hàv/ a flat’ tir/] 162-F 
flats [fláts] 95-27 
fleas [flez] 63-25 
flea market [fl&/ már/kat] 222-6 
flight [flit] 161-30, 161 + 
flight attendant (flit! a tén/dant] 161-12 
Flight [flit] 160 
float [flot/] 239-2 
flood [flüd] 145-19 
floor [flor] 46-6, 58-21, 179-6 
floor lamp [flór lamp] 56-15 
floor plan [flór plan/] 186-4 
Floor [flór] 50 
floral [floral] 96-25 
florist [flór/ist] 130-8, 167-27 
floss [flós, flas] 109-24 
floss [flds, flàs] 109-K 
flounder [flown/dar] 212-15 
flour [flow/ar] 73-29 
Flower [flow/ar] 211 
flowers [flow/arz] 208-7 
flower bed [flow/ar béd/] 53-20 
FLOWERS [flow/arz] 211 
flu [floo] 111-2 
fluid [floo/ad] 183-36 
fluid ounce [floo/ad owns/] 75-1 
flute [floot] 238-1 
fly [fli] 214-28 
fly [fli] 170-F 
flyer [fli/ar] 102-1 
flying disc [fli ing disk/] 231-27 
foam pad [fom/ pád/] 226-13 
focus [fo/kas] 235-33 
foggy [fó/ge, fag/é] 13-20 
foil [foyl] 72-23 
fold [fold] 101-F 
folder [fol/dar] 183-50 
folding [fal/ding] 
folding card table [fal/ding kárd/ ta/bal] 102-4 
` folding chair [fol/ding chér/] 102-5 
folk [fok] 237-29 
follow [f3l/6] 114-J, 147-F 
Following Directions [fal/6 da rek/shanz, -di-] 9 
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food [food] 
baby food [ba/be foód/] 37-4 
canned food [kand/ food] 146-9 
fast food restaurant [fást/ food/ rés/ta rant] 128-10 
food court [food/kórt] 131-15 
food preparation worker 
[food/ pré/pa ra/shan wür/kar] 185-4 
food processor [foód/ pra/sé sar] 54-26 
packaged food [pak/ijd food/] 146-10 
pet food [pét/ fod] 72-5 
FOOD [food] 79 
FOOD PREPARATION AND SAFETY 
[food/ pré/pa ra/shan an saf/te] 76-77 
Food Processor [food/ prá/sé sar] 92 
Foods [foodz] 72, 73 
Food Safety [food/ saf/té] 76 
FOOD SERVICE [food/sür/vas] 185 
foot [foot] 104-8 
football [fGót/bàl/] 229-11, 231-21 
football helmet [fóot/bol/ hél/mat] 231-19 
footnote [fóóot/not/] 190-10 
Foot [foot] 106 
for [fór] 128-B, 173-C 
forceps [fór/saps, -séps] 195-43 
forearm [für/àrm/] 106-13 
forehead [fór/ad/, -h&d/, fár/-] 106-2 
forest [fór/ast, fár/-] 204-1, 204-11 ~ 
forest fire [fór/ast fir/] 144-7 
fork [fórk] 55-3, 83-27, 83-28 
forklift [fark/lift/] 175-12 
Form [form] 4 
Formal Clothes [fórm/3l klóz/] 89 
former husband [fór/ mar hüz/band] 35 + 
former wife [fór/mar wif/] 35 + 
forms [fórmz] 118-4, 134-19, 161-16 
formula [fór/mya la] 37-3, 195-34 
fortieth [fór/te ath] 16 
forty [fór/t&] 16 
forward [for/ward] 235-D 
forward button [for/ward büt/n] 197-3 
foundation [fown da/shan] 109-40 
founders [fown/darz] 198-7 
fountain [fown/tn] 224-5, 224-9 
four [för] 16 
4-door car [för dör kar/] 156-1 
2x4 (two by four) boat bi fört] 181-19 
fourteen [fór/tén/] 16 
fourteenth [fór/ténth/] 16 
fourth [fórth] 16 
Fourth Floor [fórth flór/] 50 
Fourth of July [fórth av joo Ii/] 22-13 
fox [faks] 216-15 
Fractions [frák/shanz] 192 
Fractions and Decimals [frák/shanz an dé/sa malz] 17 
frame [fram] 58-4, 58-18 
frayed cord [fràd/ kórd/] 179-5 
free [fre] 122-7 
free speech [fre/ spéch/] 140-2 
freedom [fre/dam] 
freedom of religion [fre dam av ri lijan] 140-3 
freedom of the press [fré/dam av dha prés/] 140-4 
freezer [fre/zar] 54-10, 185-3 
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freezing [fre/zing] 13-7 
French [frénch] 
french fries [frénch/ friz/] 79-2 
French horn [frénch/ hórn/] 238-13 
Frequency [fr&/ kwen sé/] 20 
fresh [frésh] 71-16 
Friday [fri/da, -d&] 20-13 
fried [frid] 76-6 
fried chicken [frid/ chik/an] 76-1 
fringe [frinj] 99-34 
frog [frág, frag] 212-25 
front [frünt] 25-7 
front desk [frünt/ désk/] 184-12 
front door [frünt/ dàr/] 53-11 
front seat [frünt/ set/] 159-51 
front walk [frünt/ wàk/] 53-2 
Front Porch [frünt/ pórch/] 53 
Font Yard and House [frünt/ yàrd/ en hows/] 53 
frostbite [frast/bit/] 116-G 
frozen [fro/zan] 63-16, 71-17 
frozen dinner [fro/zan din/ar] 72-28 
frozen vegetables [fro/zan v&j/ta balz] 72-27 
Frozen Foods [fro/zan foodz/] 72 
fruit [froot] 67-9 
fruit salad [froot sal/ad] 80-21 
FRUIT [fróót] 68 
frustrated [früs/tra/tad] 43-27 
frying pan [fri/ing pan/] 78-5 
fuel injection system 
[fyoo/al in jék/shan sis/tam] 158-17 
full [fool] 23-9, 42-6 
full-length mirror [fool/lénth/ mir/ar] 58-6 
full moon [fa0l/ moon/] 205-12 
full slip [fGól/ slip/] 91-22 
fumes [fyoomz] 179-3 
funnel [füán/3l] 195-40 
funny photo [fün/e fo/to] 206-2 
fur [für] 216-19 
furious [fyGor/é as] 43 + 
furnished apartment [für/nisht s párt/mant] 48-3 
furniture [für/ni char] 53-19 
furniture polish [für/ni char pal/ish] 61-8 
furniture store [für/ni char stór/] 126-8 
Furniture and Accessories 
[für/ni char an Ik sés/a rez] 59 
fuse box [fyooz/ baks/] 62-13 
fusion [fyoo/zhan] 218-10 
galaxy [gal/ak sé] 205-15 
gallbladder [gól/blád/ar] 107-44 
gallon [gal/an] 75-5 
game [gam] 
baseball game [bàs/ból gàm/] 44-2 
board game [bórd/ gam/] 232-5 
game show [gam/ sho/] 236-8 
video game console [vid/& 6 gàm/ kán/sol] 232-3 
video game control [vid/e 6 gam kan tról/] 232-4 
Games [gàmz] 59 
GAMES [gàmz] 232-233 
gang violence [gàng/ via lans] 142-4 
garage [ga razh/, -ráj/] 47-14, 124-1 
garage door [ga rázh/ dór/] 53-7 
Garage [ga razh/, -raj/] 50 


GARAGE SALE [ga razh/ sal/] 102-103 
garbage [gär/ bij] 
garbage can [gár/bij kàn/] 53-24 
garbage disposal [gár/bij di spo/zal] 54-7 
garbage truck [gàr/bij trük/] 127-22 
garden [gár/dn] 
botanical garden [ba tan/a kal gár/dn] 222-3 
roof garden [roof/gár/dn] 50-4 
vegetable garden [véj/ta bal gár/dn] 53-27, 177-14 
garden [gár/dn] 53-B 
gardener [gar/dn er, gárd/nar] 167-28 
gardenia [gar dén/ya] 211-18 
gardening [gard/ning] 
gardening crew [gard/ning kroo/] 176-1 
gardening crew leader 
[gárd/ning kroo léd/ar] 176-4 
GARDENING [gard/ning] 176 
gargle [gar/gal] 109-L 
garlic [gàr/ lik] 69-30 
garlic bread [gar/lik bréd/] 81-28 
garlic press [gar/lik prés/] 78-11 
Garment Factory [gár/ mant fak/ta re, fák/tre] 98 
garment worker [gar/mant wür/kar] 167-29 
garter [gár/tar] 
garter belt [gar/tar bélt/] 91-16 
garter snake [gar/tar snak/] 213-39 
gas [gås] 218-3 
gas gauge [gás/gàj/] 159-31 
gas meter [gas mé/tar] 62-14 
gas pedal [gas péd/I] 159-46 
gas shut-off valve [gàs/ shüt/óf vàlv/] 146-4 
gas station [gas sta/shan] 125-10 
gas station attendant 
[gas sta/shan a tén/dant] 162-3 
gas tank [gas tàngk/] 158-10 
gate [gat] 50-16, 53-9, 161-8 
Gate [gat] 161 
gauge [gàj] 
blood pressure gauge [blüd/ présh/ar gàj/] 118-9 
gas gauge [gàs/gàj/] 159-31 
oil gauge [oyl/gàj/] 159-29 
temperature gauge [tém/pra char gaj/] 159-30 
gauze [qûz] 117-8 
gear shift [gir/ shift/] 159-47 
gel [jél] 108-2, 108-16 
GEOGRAPHY AND HABITATS 
[jê ág/ra fe an hà/bea tats/] 204 
Geometric Solids [jé/a mé/trik sal/adz] 193 
geometry [jê ám/a tre] 192-17 
geothermal energy [jé/6 thür/mal én/ar je] 218-7 
get [gët] 
get a job [gét/ a jab/] 40-F 
get a learner's permit 
[gét/ a lürn/arz pür^mit] 137-F 
get a library card [gét/ a li/brér e kárd/] 133-A 
get a loan [qët ə lón/] ag 
get an electric shock [gét/ an i lék/trik shak/] 116-F 
get a speeding ticket [gét/ a spe/ding tik/at] 162-C 
5 get bed rest [gét/ béd/ rést/] 114-B 
get change [gét/ chànj/] 26-A 
get dressed [gét/ drést/] 38-D 
get elected [gét/ i lék/tad] 139-C 








get engaged [gét/ in gajd/] a 
get feedback [gét/ fed/bák/] 191-K 
get frostbite [gét/ fróst/bit/] 116-G 
get good grades [gét/ gód” grádz/] 10-H 
get hired [gët/ hird/] 173-L 
get home [gét/ ham/] 39-8 
get immunized [gét/ im/ya nizd] 114-1 
get into [aét/ in/too] 153-E 
get lost [gét/ lóst/] 162-B 
get married [gét/ mar/éd] 41-K 
get off [gét/ of/] 153-J 
get on [gét/ àn/, ón/] 153-1 
get out of [gét/ owt/ av] 153-F 
get the title [gét/ dha tit/l] 157-E 
get up [get/ üp/] 38-8 
get your license [gét/ yar li/sans] 137-1 
Getting Your First License 
[gét/ing yar fürst/ lîsans] 137 
Get Well [gét/ wêl] 114 
gift [gift] 94 +, 240-3 
gift shop [gift/ sháp/] 130 +, 184-5 
gills [qilz] 212-2 
giraffe [ja raf’) 217-32 
girder [gür/dar] 178-3 
girdle [gür/dl] 91-15 
girl [gürl] 31-10 
give [giv] 15-F, 122-B, 148-A, 
glad [glad] 44-5 
glass [glàs] 53-18, 83-22, 83-23 
glass cleaner [glàs klé/nar] 61-14 
glasses [glás/az] 92-10, 115-7, 179-10 
sunglasses [sün/glás/az] 90-27 
global positioning system (GPS) [gló/bal 
pa zi/sha ning sis/tam] / [jé/pé/és/] 155-11 
gloves [glüvz] 90-6, 231-17 
disposable gloves [dí spó/ za bal glüvz/] 93-27 
glove compartment [glüv/ kam párt/mant] 159-44 
latex gloves [la/téks glüvz/] 93-34 
rubber gloves [rüb/ar glüvz/] 61-4 
surgical gloves [siir/ji kal glüvz/] 121-39 
work gloves [würk/ glüvz/] 92-17, 179-17 
glue [gloo] 183-33 
glue stick [gloo/ stik] 232-11 
go [gò] 
go back [gó/ bák/] 11-M 
go for [go/ far] 157-J 
go on joof än] 173-K 
go over [qö/ o/var] 153-B 
go past [go/ pàst/] 155-E 
go straight [go/ strat/] 155-A 
go through [go/ throo/] 160-D 
go to an employment agency 
[gO/ ta an im ploy/mant à/jan sé] 173-E 
go to bed [gő/ ta béd/] 39-Y 
go to college [gô/ ta kál/ij] 41-1 
go to jail [q0 ta jal/] 141-G 
go to prison [go/ ta priz/an] 141-G 
go to school [go/ ta skool] 38-J 
go to sleep [gà/ ta slép/] 39-7 


go to the grocery store 
[go/ ta dha grés/ré star’, grosh/r&] 38-L 
go to the next line [gò ta dha nékst/ lin] 196-D 
go to work [gő ta würk/] 38-1 
go under [go/ ün/dar] 153-A 
to-go box [ta go/ baks/] 82-5 
GO [go] 222-223 
goat [got] 215-5 
goggles [gag/alz] 179-11 
goldfish [gold/fish/] 215-16 
golf [galf, gölf] 228-8 
golf club [galf/ klüb/] 231-1 
good [góód] 23-17 
Goods [góódz] 73 
goose [90065] 214-13 
gopher [go/far] 215-19 
gorilla [ga ril/a] 217-29 
gospel [gás/pal] 237-30 
Government [gü varn mant] 138-139 
GOVERNMENT AND MILITARY SERVICE 
[gü/ vam mant an mi la tër ê sür/vas]138-139 
governor [gu/ var nar] 139-20, 139-21 
gown [gown] 206-8 
evening gown [ev/ning gown/] 89-18 
hospital gown [has/pi tl gown/] 121-19 
nightgown [nit/gown/] 91-25 
surgical gown [sür/ja kal gown/] 93-37, 121-38 
GPS (global positioning system) [jé/p&/às/] / 
[glo/bal pa zi/sha ning sís/tam] 155-11 
grab bar [gráb/ bar/] 57-9 
grades [grádz] 10-4 
graduate [gràj/oo àt/] 40-D 
graduated cylinder [graj/60 à/tad sil/an dar] 195-38 
GRADUATION [graj/0 à/shan] 206-207 
graffiti [gra fet/te] 148-1 
grandchild [grán/child/, gránd/-] 34 + 
granddaughters [gràn/dó/tarz] 34 + 
grandfather [gran/fa/dhar, gránd/-] 34-2 
grandmother [grán/müdh'/ar, gránd/-] 34-1 
Grandparents [gran/pér/ants, gránd/-] 34 
grandson [grán/sün/, gránd/-] 34 + 
grapefruit [grap/froot/] 68-6 
grapes [graps] 68-3 
graph [graf] 192-15 
graphic designer [gráf/ik di zi/nar] 167-30 
grasshopper [grás/hap/ar] 214-24 
grate [grat] 77-G 
grater [gra/tar] 78-2 
gray [gra] 24-15 
gray hair [gra hér/] 33-13 
grease [gres] 77-B 
green [gren] 24-5 
green card [gren/ kárd/] 40-2 
green onions [grén/ ün/yanz] 69-20 
greet jore 3-G, 171-M, 174-H 
GREETING [qré/ting] 2-3 
greeting card [gré/ting kárd/] 134-15 
grill [gril] 53-17 
grilled [grild/] 
grilled cheese sandwich 
[grild/ chéz/ sán/wich, -sánd/-] 80-10 
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grilled fish [grild/ fish/] 81-29 
grilled ribs [grild/ ribz/] 76-2 
grocery [gros/re, qrosh/ré] 
grocery bag [grós/ré bág/] 67-13 
grocery clerk [gros/re klürk/] 72-4 
Grocery Products [grés/ré prád/ükts] 72 
GROCERY STORE [grés/ re stór/] 72-73 
ground [grownd] 
ground beef [arownd/ béf/] 70-4 
ground post [grownd/ póst/] 134-6 
playground [pla/grownd/] 50-3 
group [gróóp] 115-15 
grower [gro/ar] 177-13 
guard [gard] 141-3 
Coast Guard [kost/ gárd/] 138-18 
lifeguard [lif/gard/] 225-19 
lifeguard station [lif/gárd/ sta/shan] 225-21 
National Guard [ná/sha nal gárd/] 138-19 
security guard [si kyoor/a tê gárd/] 132-5, 169-55 
shin guards [shin/ gárdz/] 231-13 
quest [gést] 184-10 
guest room [gést/ room] 184-13 
quest services [gést/ sür/vas as] 130-12 
guest speaker [gést/ spé/kar] 206-4 
guinea pig [gin/e pig/] 215-14 
guitar [gi tár/] 238-9 
gums [gümz] 106-6 
gum disease [gtim/ di zez/] 119-11 
gun [gün] 142-13, 181-21 
gurney [gür/n&] 121-33 
gutter [güt/ar] 53-4 
gym [jim] 5-19, 126-10, 184-24 
gymnastics [jim nas/tiks] 228-9 
gynecologists [gi/na kál/a jists] 120 + 
habitat [hà/ba tàt/] 194-12 
HABITATS [hà/ba tàts/] 204 
hacksaw [hák/só/] 180-5 
hail a taxi [hal/ a tàx/8/]] 152 + 
hailstorm [hàl/stórm/] 13-21 
hair [hêr] 104-2 
black hair (blak! hér/] 33-16 
blond hair [blánd/ hér/] 33-17 
brown hair [brown/ hàr/] 33-18 
curly hair [kir/lé hêr] 33-11 
gray hair [grà/ hêr] 33-13 
hair clip [hér klip/] 108-19 
hairdresser [hér/drés/ar] 167-31 
hair gel [hêr jél/] 108-16 
hairnet [hér nét/] 93-25 
hair salon [hêr sa làn/] 131-18 
hair spray [hér sprà/] 108-12 
hair stylist [hêr sti/list] 167-31 
long hair [lóng/ hêr] 33-3 
red hair [réd/ h&r/] 33-15 
short hair [shórt/h&r/] 33-1 
shoulder-length hair [shol/dar l&nth/ hér/] 33-2 
straight hair (strat/ hàr/] 33-9 
` wavy hair [wa/vé hér/] 33-10 
HAIR [h&r] 33 
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half [hàf] 
half bath [haf? bàáth/] 57 + 
half brother [hàf/ brüdh/ar] 35-28 
1/2 cup [hàf/ küp/] 75-9 
half dollar [hàf/ dal/ar] 26-5 
half past one [háf/ past/ wün/] 18-11 
half sister [hàf/ sis/tar] 35-27 
half slip [háf/ slip/] 91-23 
halibut steak [hal/a bat stak/] 71-6 
hall [hol] 124-8 
hallway [hól/wà/] 5-10, 184-18 
Hallway [hól/wa/] 1 
ham [ham] 70-9, 76-5 
hamburger [hàm/bür/gar] 79-1 
hammer [ham/ar] 180-1 
jackhammer [ják/hám/ar] 178-9 
sledgehammer [sléj/ hám/ar] 178-23 
hammer [ham/ar] 178-D 
hammock [hám/ak] 53-23 
hamper (ham/ par] 57-1 
hand [hand] 105-15, 177-20 
DMV handbook [dé/ém/vée/ hànd/bóok] 136-1 
handbag [hánd/bàq/] 87-9, 94-2 
handbrake [hánd/ brak/] 59-48 
handcuffs [hánd/küfs/] 141-2 
handsaw [hànd/s6/] 180-4 
handset [hand/sét] 14-1 mg 
hand towel [hand tow/al] 57-15 
hand truck [hand trük/] 175-11 
Hand [hànd] 106 
handicapped parking [hán/dé kapt par/king] 
128-6, 154-12 
hand in [hand/ in7] 10-0 
hanger [hang/gar] 101-11 
hang up [hang/ üp/] 15-D, 101-H 
happy [hap/é] 28-6, 43-31 
hard [hárd] 23-5, 23-24 
hardboiled eggs [hárd/boyld/ égz/] 76-8 
hard drive (hard? driv/] 196-6 
hard hat [hàrd/ hát/] 92-1, 179-9 
hardware store [hárd/wér/stór/] 148-4 
harmonica [har ma/ ni ka] 238-21 
harvest [har/vast] 177-B 
hash browns [hàsh/ brownz/] 80-3 
hats [hats] 90-1, 95-11 
chef's hat [shéfs/ hat/] 93-28 
cowboy hat [kow/boy/ hát/] 92-18 
hard hat [hard/ hàt/] 92-1, 179-9 
ski hat [ske/ hàt/] 90-11 
straw hat [stró/ hàt/] 90-23 
have [hàv] 
have a baby [háv/ a bà/be] 41-L 
have a conversation [hàv/ a kan/var sa/shan] 11-L 
have a heart attack [hàv/ a hart! a ták/] 116-D 
have an allergic reaction 
[háv/ an a lür/jik ré ák/shan] 116-E 
have a picnic (hav! a pik/nik] 224-D 
have dinner [hàv/ din/ar] 39-5 
have regular checkups 
[hàv/ rég/ya lar chék/ups] 114-H 
Hawaii-Aleutian time [ha wîlê a loo/shan tim/] 19-27 
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hay [hà] 177-18 
hazard [hàz/ard] 186-6 
hazard lights [ház/ard lits/] 159-36 
Hazardous Materials [ház/ar das ma tirê alz] 179 
hazardous waste [ház/ar das wást/] 218-12 
Hazards [hàz/ardz] 179 
head [héd] 69-32, 104-1 
headache [héd/ak/] 110-1 
headband [hed/band/] 90-3 
headboard [hed/bórd/] 58-10 
head chef [héd/ shef/] 185-7 
headlight [héd/lit/] 158-7 
headline [héd/lin] 133-7 
headphones [héd/fonz/] 6-8, 234-4 
headset [héd/sét] 14-13 
headwaiter [héd/wa/tar] 185-12 
headwrap [héd/rap/] 90-7 
letterhead [lét/ar héd] 183-42 
overhead compartment 
[o/var héd/ kam párt/mant] 161-13 
overhead projector [6/var héd/pra jék/tar] 7-16 
wireless headset [wir/las héd/sét] 14-14 
health [hélth] 167-32 
health history form [hélth/ his/ta re fórm/] 118-4 
health insurance card 
[h&lth/ in shóor/ans kárd/] 118-3 
HEALTH [h&lth] 114-115 
HEALTH FAIR [hêlth fér/] 122-123 
Health Problems [hëlth/ práb/lamz] 115 
hear [hir] 106-B 
hearing [hiring] 
hearing aid [hiring àd/] 115-10 
hearing impaired [hiring im pàrd/] 32-12 
hearing loss [hir/ing lós/] 115-2 
heart [hart] 107-38, 116-D, 239-6 
heart disease [hàrt/ di zez/] 111-11 
hearts [hárts] 233-31 
heater [hé/tar] 159-40 
heating pad [hé/ting pad/] 113-13 
heat wave [hét/ wav/] 13-13 
heavy (hév/é] 23-13, 32-7, 97-27 
hedge clippers [hàj/ klip/arz] 176-11 
heel [hel] 94-22, 106-24 
high heels [hi/ hélz/] 89-21, 95-25 
height [hit] 17-16, 32-5 
Height [hit] 32 
Heimlich maneuver [him/lik ma n6ó/var] 117-18 
helicopter [h&l/a kap/tar] 151-9 
helmet [h&l/mat] 93-23, 231-19 
help [hëlp] 8-J, 147-G 
Help with Health Problems 
[hélp/ with? hálth/ práb/Iamz] 115 
hem [hëm] 100-8 
hen [hén] 215-8 
herbal tea [ür/bal rei hür/bal-] 81-40 
herbs [ürbz, hürbz] 84-9 
hibiscus [hi bis/kas, hi-] 211-12 
hide [hid] 240-D 
high [hi] 91-12, 97-32, 188-3 . 
high blood pressure [hî blüd/ présh/ar] 111-14 
high chair [hi/ chér/] 37-6, 82-3 
high heels [hi/ hélz/] 89-21, 95-25 
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high-rise [hi/ riz/] 127-13 
high school [hi/ skóól] 188-4 
highway [hi/wa] 155-9 
highway marker [hi/wà màr/kar] 154-17 
hiking [hi/ king] 226-7 
hiking boots [hiking bóóts/] 95-31 
hills [hilz] 204-16 
downhill skiing [down/hil/ ské/ing] 227-1 
hip hop [hip/háp] 237-26 
hippopotamus [hip/a pát/a mas] 217-43 
hire [hir] 141-B 
hired hand [hird/ hánd/] 177-20 
Historical Terms [his/tór/a kal türmz/] 199 
history [his/ta ré] 118-4, 189-12 
HISTORY [his/ta rej 198-199 
hit [hit] 230-B 
HIV (human immunodeficiency virus) 
[ach/i/vé/] / [hyoo/man im/ya nó 
di fish/an sé vi/ras] 111-17 
Hi-Visibility safety vest [hi/vi/za bîla të vést/] 92-4 
HOBBIES AND GAMES [hab/éz an gamz/] 232-233 
hockey [hak/é] 229-13 
hockey stick [hàk/é stik/] 231-11 
hold [hold] 36-A 
holder [hol/dar] 
candle holder [kan/dl hól/dar] 56-21 
cell phone holder [sél/ fón/ hold/ar] 94-15 
magazine holder [mág/a zên! hóld/ar] 56-23 
pot holders [pat/ hal/darz] 78-29 
toothbrush holder [taoth/briish/ hald/ar] 57-22 
holiday [hal/a dà/] 22-7, 22-8 
Holidays [hal/a dàz/] 22 
HOLIDAYS [hal/a daz/] 239 
holly [hal/@] 210-19 
home [hőm] 52-7, 52-12 
home health care aide [hàm/ hélth/ kër ad] 167-32 
home improvement store 
[hóm/ im proov/mant stór/] 127-20 
homemaker (hom/ma/kar] 168-33 
homesick [hóm/sik/] 43-20 
HOME [hom] 46-47, 48-49 
honeybee [hün/& bé/] 214-25 
hood [hóód] 158-4 
Hood [hood] 158 
hoof / hooves [hóóf] / [hóàvz] 216-17 
hook [hook] 180-39, 180-40 
hook and eye [hóok/ an i/] 99-27 
hook and loop fastener 
[hóók/ an loóop/ fa/san ar] 99-29 
horn [hórn] 159-32, 216-21, 238-11 
French horn [frénch/ horn] 238-13 
horror story [hàr/ar stór/&, hàr/-] 237-17 
horse [hórs] 215-4 
horseback riding [hdrs/bak ri/ding] 226-9 
horse racing [hórs/ ra/sing] 228-19 
seahorse [sé/hórs/] 212-13 
hose [hoz] 53-21, 91-18 
hospital [has/ pi tl] 125-9, 154-18 
‘hospital bed [hàs/pi tl béd/] 121-22 
hospital gown [has/ pi tl gown/] 121-19 
HOSPITAL [hàs/pi tl] 120-121 
Hospital Room [has/pi tl róóm/] 121 








Hospital Staff [hàs/pi tl staf/] 120 
hostess [ho/stas] 82-2 
hot [hat] 13-3, 42-1 
hot cereal [hat sir/é al] 80-9 
hot dog [hàt/ dàg/] 79-6 
hot water [hat/ wó/tar] 57-8 
hot water bottle [hat/ wó/tar bart! 113-15 
hotel [ho tël/] 124-3 
A HOTEL [ho t&l/] 184 
hour [ow/ar] 18-1 
house [hows] 
courthouse [kórt/hows/] 125-13 
dollhouse [dàl/hows/] 59-18 
housekeeper [hows/ké/par] 168-34, 184-20 
housekeeping cart [hows/ke/ping kart/] 184-19 
House of Representatives 
[hows/ av rép/ri zén/ta tivz] 138-3 
house painter [hows/ pan/tar] 168-46 
houseplant [hows/plánt/] 56-4, 211-27 
townhouse [town/hows/] 52-6 
two-story house [tóo/stór/e hows/] 52 + 
warehouse [wér/hows/] 175-7 
White House [wit/ hows/] 138-7 
House [hows] 49, 53 
A HOUSE AND YARD [hows/an yárd/] 53 
HOUSEHOLD PROBLEMS AND REPAIRS 
[hows/haàld/ prab/lamz an ri pérz/] 62-63 
HOUSEWORK [hows/wuürk/] 60 
housing [how/zing] 52-11 
hubcap [hüb/káp/] 158-9 
hug [hüg] 2-E 
human immunodeficiency virus (HIV) 
[hyoo/man im/ya no di fish/an sé vi/ras] / 
[ách/i/ve/] 111-17 
humid [hyóó/mad] 13-15 
humidifier [hyoo mid/a far] 113-11 
humiliated [hyoo mil/& à/tad] 43 + 
hummingbird [hüm/ing bürd/] 214-10 
hump [hümgp] 217-51 
hungry [hüng/gré] 42-5 
hurricane [hür/a kàn/] 145-14 
hurt [hürt] 42-16, 116-C 
husband [hüz/band] 34-13 
ex-husband [&ks/ hüz/band] 35 + 
former husband [för mar hüz/band] 35 + 
hutch [hüch] 55-22 
hybrid [hy/brid] 156-3 
hydrant [hi/drant] 129-27 
hydroelectric power [hi/dro i lék/trik pow/ar] 218-5 
hydrogen peroxide [hi^dra jan pa rák/sid] 117-9 
hyena [hi é/na] 217-30 
HYGIENE [hy/jén] 108-109 
hygienist [hi jé/nist, -jén/ist] 119-3 
hypertension [hi/par tén/shan] 111-14 
hyphen [hy/fan] 190-20 
hypoallergenic [hi/po al/ar jén/Tk] 108 + 
| beam [î bém/] 178-3 
ice [is] 
ice cream [is/ krém/] 72-26 
ice-cream cone [is/ krem/ kon] 79-13 
ice cream shop [is/ krém/ sháp] 131-16 
ice hockey [is/ hak/é] 229-13 





ice pack [is pàk/] 117-13 

ice skates [is/ skàats/] 231-9 

ice skating [is ska/ting] 227-4 

iced tea [ist/ t&/] 79-12 
icy [i/sé] 13-22 
ID [i/dé/] 146-19 
identity theft [i dén/ta te théft/] 142-9 
ignition [ig nish/an] 159-33 
illegal drugs [i lé/gal drügz/] 142-6 
Illnesses and Childhood Diseases 

Mna saz an child/hóód di zez/ az] 111 
ILLNESSES AND MEDICAL CONDITIONS 

[il/na saz an méd/1 kal kan dish/anz] 111 
Immediate Family 

[i m&/ dé at fám/le, -fã' malê] 34 
immigrant [im/a grant] 199-19 
immigrate [im/a grāt/] 40-C 
immigration [im/a gra/shan] 199-18 
immunization [im/ya na zà/shan] 114 + 
immunodeficiency [im/ya nó di fish/an sé] 111-17 
impaired [im pérd/] 32-11, 32-12 
important [im pórt/ant] 146-19 
improvement [im proov/mant] 127-20 
in [in] 25-6 

be in shock [bêl in shak/] 116-B 

bubble in [büb/l in/] 10-K 

call in [kál/ in’) 186-A 

check in [ch&k/ in/] 160-A 

check-in kiosk [chék/in ke/ásk/] 160-2 

fall in love [f3l/ in Iàv/] 40-H 

fill in [fil in/] 9-O 

hand in [hànd/in/] 10-0 

in fashion [in fásh/an] 88 + 

in front of [in frünt/ av] 24-7 

in love [in Iàv/] 42-18 

in pain [in pan/] 42-11 

in style [in stil/] 88 + 

in the middle [in dha mid/I] 24-2 

look in [lGóok/ in] 173-B 

move in [moov/ in/] 48-F 

send in [sénd/ in/] 173-H 

take in [tak/ in/] 100-D 

turn in [türn/ in/] 191-M 

walk-in freezer [wak/in fré/zar] 185-3 
inch finch] 17-15 
indent [in dént/] 190-D 
independence [in/da pén/dans] 

Declaration of Independence 

[dék/la ra/shan av in/da pén/dans] 198-5 

Independence Day [in/da pén/dans dà/] 22-13 
INDIVIDUAL SPORTS [in/da vij/G0 al spórts/] 228 
infant [in/fant] 31-6 
infection [in fék/shan] 111-3 
infectious disease [in fék/shas di zez/] 111 + 
influenza [in/floo én/za] 111 + 
INFORMATION [in/far mà/shan] 4 
inhaler [in hà/lar] 113-33 
injection [in jak/shan] 114 +, 158-17 
injured [in/ jard] 116-C 
INJURIES [in/ja rêz] 110 
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ink [ink] 

ink cartridge [ink/ kar/trij] 183-45 

inkjet printer [ink/jét prin^tar] 183-18 

ink pad [ink/ pàd/] 183-46 
inline [in/lin/] 

inline skates [in/lin/ skats/] 231-10 

inline skating [in/Tin/ ska/ting] 228-10 
inquire about benefits 

[in kwir/ a bowt/bén/a fits] 174 + 
insects [in/sékts] 209-11 

insect bite [in/sékt bît] 110-11 

insect repellent [in/sékt ri pél/ant] 226-23 
Insects [in/sekts] 214 
INSECTS [in/sékts] 214 
insert [in sürt/] 132-D 
INSIDE AND OUTSIDE THE BODY 

[In/sid/ an owt/sid/ dha bad/é] 106-107 
Inside the Car [in/sid/ dha kár/] 159 
Inside the Kit [in/sid/ dha kit/] 117 
Inside the Trunk [in/sid/ dha trünk/] 158 
inspect [in spékt/] 147-N 
install [in st3l/] 176-H, 178-C 
instructor [in strük/tar] 6-4 
Instrument Panel [in/stra mant pan/al] 159 
instruments [in/stra mants] 119-4, 238 
insulation [in/sa là/shan] 178-14 
insurance [in shóor/ans] 118-3, 136-8 
integers [in/ta jarz] 192-1, 192-2 
Integers [in/ta jorz] 192 
intercom [in/tar kàm/] 50-5 
interest inventory [in/trast in/van tór/ e] 172-11 
international call [in/tar nash/a nal kól/] 15-35 
Internet [in/tar nêt] 

Internet listing [in/tar nët list/ing] 48-1 

Internet map [in/tar nët” map] 155-12 

Internet phone call [in^tar nét/ fön? kal] 14-20 
INTERNET [in/tar nét/] 197 
internist [in/tür/nist] 120-1 
internship [in/türn ship] 172-6 
interpreter [in tür/pra tar] 168-35 
INTERSECTION [in/tar sék/shan] 128-129 
INTERVIEW SKILLS [in/tar vyoo/ skilz/] 174 
intestinal parasites [in tés/ta nal par/a sits/] 111-13 
intestines [in tés/tanz] 107-42 
In the Airline Terminal [in dha ér/lin tür/ma nal] 160 
In the Examining Room 

[in dha ig zam/a ning roóm/] 118 
In the Waiting Room [in dha wasting roóm/] 118 
into [in/too, -ta] 153-E 
intravenous drip (IV) 

[in/tra ve/nss drip/] / [i/ve/] 121-25 
introduce [in/tra doos/] 2-C, 3-1 
introduction [in/tra dük/shan] 190-6 
invention [in vén/shan] 199-12 
inventor [in vén/tar] 199-13 
inventory [in/van tàr/ el 172-11, 172-12 
invertebrates [in vür/ ta brats/] 194-13 
invitation [in va ta/shan] 12-1, 12-J, 64-9 
invite [in vit/] 12-H 
iris [iras] 211-16 
iron [arn] 101-13, 108-17 
iron [i^srn] 101-G 
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ironed [i/arnd] 101-20 
ironing board [i/ar ning bérd/] 101-14 
irritated [ira tà/tad] 64-6 
island [i/land] 204-8 
IV (intravenous drip) 
[vē] / [intra vé/nas drip/] 121-25 
ivory [i/var 8] 24-16 
ivy [i/vé] 210-25 
jack [ják] 158-24 
jacket [jak/at] 90-8 
chef's jacket [shéfs/ ják/at] 93-29 
down jacket [down/ jak/at] 90-16 
leather jacket [ledh/ar ják/at] 90-4 
sports jacket [spórts/ ják/at] 89-14 
jackhammer [jak/ ham/ar] 178-9 
jack-o"-lantern [jak/a lan/tern] 239-10 
janitor [jan/i tar] 182-3 
January [ján/yoo ér/é] 21-25 
jar [jär] 74-2, 74-14 
jasmine [jaz/man] 211-22 
jaw [jö] 106-4 
jay [jà] 214-6 
jaywalk [ja/wak] 128-C 
jazz [jaz] 237-24 
jeans [jénz] 86-2, 92-19 
jellyfish [jél/é fish/] 212-14 
jewelry [joo/al rê] eer 
jewelry department [joo/al re di párt^mant] 95-8 
jewelry store [jG0/al re stór/] 130-2 
jigsaw [Jíg/só/] 180-10 
job [jab] 172-1, 172-3, 172-7 
job fair [jáb/ fêr] 172-13 
JOB SAFETY [jàb/ saf/te] 179 
JOBS AND OCCUPATIONS 
[jábz/ an àk/ya pà/shanz] 166-169 
JOB SEARCH [jab/ sürch/] 173 
JOB SKILLS [jàb/ skilz/] 170 
Job Training [jab/ tràn/ing] 172 
jockstrap [ják/stráp/] 91-6 
join [joyn] 143-L 
judge [jàj] 141-6 
Judicial Branch [joo di/shal bránch/] 138 
juice [565ز]‎ 73-32 
July [jóà li^] 21-31 
jump Domp) 230-1 
jumper cables [jüm/per ka/balz] 158-21 
jump rope [jümp/ rop/] 224-4 
jumpsuit [jümp/soót/] 93-24 
June [joon] 21-30 
junior high school [joon/yar hi/ skool] 188-3 
junk mail [jünk/ màl/] 135 + 
Jupiter [j60/pa tar] 205-5 
jury [jür/e] 141-8 
justices [jüs/ta saz] 138-12, 138-13 
kangaroo [kang/ga roo/] 217-44 
keep [kép] 28-B 
ketchup [kéch/ap, kach/-] 79-21 
kettle [két/l] 54-21 
key [kê] 51-30, 155-9 
key pad [ké/ pád/] 14-5 
pound key [pownd/ ké/] 14-7 
star key [star/ ke/] 14-6 
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keyboard [ke/bórd/] 196-14, 238-18 
Keyboarding [ké/bérd/ing] 196 
kick [kik] 230-E 
kidney [kid/ne] 107-43 
kids bedroom [kidz/ béd/room/] 47-9 
KIDS' BEDROOM [kidz/ béd/room/] 59 
king-size bed [king/siz/ béd/] 184-15 
kiosk [ke/ask/] 131-22, 160-2 
kiss [kis] 3-K, 36-P 
kit [kit] 
doll making kit [dal/ mà/king kit/] 232-13 
first aid kit [fürst/ ad/ kit/] 117-1, 146-18 
model kit [màd/| kit/] 232-9 
woodworking kit [wood/wür/king kit/] 232-14 
Kit [kit] 117 
kitchen [kich/an] 46-5, 83-15 
kitchen timer [kich/an ti/mar] 78-18 
A KITCHEN [a kich/an] 54 
Kitchen [kich/an] 185 
KITCHEN UTENSILS [kich/an yóo tén/salz] 78 
kite [kit] 225-2 
kitten [kit/n] 215-10 
kiwi [ke/^we] 68-22 
knee [nê] 106-20 
knee highs [n&/hiz/] 91-12 
knee pads [né/padz/] 179-19 
knife [nif] 55-4, 83-30 
carving knife [kar/ving nif/] 78-12 
multi-use knife [mül/te yoos/nif/, mül/ti-] 226-20 
paring knife [pér/ing nif/] 78-16 
steak knife [stak/ nif/] 83-29 
knit [nit] 233-F 
knitting needles [nit/ing néd/Iz] 233-23 
knit top [nit/ tàp/] 88-7 
knob [nab] 194-22, 194-23 
doorknob [dór/nàb/] 53-12 
knuckle [nük/l] 106-17 
koala [ko à/la] 217-45 
lab [làb] 5-15 
lab coat [làb/ kot/] 93-33 
Lab [lab] 195 
label [la/bal] 
mailing label [ma/ling la/bal] 183-41 
nutrition label [noo tri/shan la/bal] 122-8 
prescription label [pri skrip/shan là/bal] 112-4 
warning label [war/ning là/bal] 112-8 
label [lã' bal] 9-V 
Labor Day [là/bar dà/] 22-14 
lace [las] 99-9 
shoelaces [shoo/là saz) 94-24 
ladder [lád/ar] 178-2 
ladle [la/dl] 78-7 
ladybug "aide büg/] 214-26 
lake [lak] 204-13 
lamb [lam] 70-14 
lamb chops [làm chaps/] 70-15 
lamb shanks [lam/ shangks/] 70-13 
Lamb [lam] 70 
lamp [lamp] 56-15, 58-25 
lampshade [lamp/shad/] 56 +, 58-26 
land [land] 160-K 
landlord [lànd/làrd/] 51-27 


landmarks [land/marks/] 220-1 
landscape designer [land/skap/ di zi^nar] 176-5 
LANDSCAPING AND GARDENING 
[land/ska/ping an gard/ning] 176 
languages [làng/gwi jaz] 189-13 
language arts [làng/qwij árts/] 189-9 
lantern [lan/tarn] 226-22, 239-10 
laptop [lap/tap/] 196-16 
large [lärj] 96-4, 96-5 
laser printer (la/zar prin/tar] 183-19 
lashes [lash/az] 
eyelashes [I/lash/az] 106-11 
last [last] 
last name [lást/ nàm/] 44 
last week [last/wék/] 20-18 
late [låt] 19-24 
latex gloves [la/téks glüvz/] 93-34 
laugh [laf] 44-A 
laundromat [lón/dra mat’) 128-1 
laundry [lon/dré] 101-1 
laundry basket [lón/dre bas/kat) 101-2 
laundry detergent [lón/drà di tür/jant] 101-8 
LAUNDRY [lón/dre] 101 
Laundry Room [lón/dre room/] 50 
lawn [lón] 53-26 
lawn mower [lón/ mó/ar] 176-6 
lawyer [l6/yar] 168-36 
lay [là] 178-B 
layer cake [la/ar kak] 81-33 
LCD projector [&l/s&/d&/ pra jék/tar] 6-6, 235-29 
leader [lé/dar] 176-4 
leaf / leaves [lef] / [levz] 210-6, 211-6 
leaf blower (Uer? blo/ar] 176-2 
leaking [le/king] 62-3 
learn [lürn] 40-E 
Learning New Words [liir/ning noo/ würdz/] 8 
lease [les] 48 +, 51-28 
leather [lédh/ar] 98-6 
leather jacket [l&dh/ar jak/at] 90-4 
leave [lêv] 11-0, 38-N, 82-J, 160-J, 171-P 
leaves / leaf [lévz] / [lef] 210-6, 211-6 
leaf blower [lef/ blo/ar] 176-2 
lecture [l&k/char] 122-9 
left [left] 25-1, 154-8, 155-C 
legal [lê gal] 
legal holiday [l&/gal hal/a dà/] 22-8 
legal pad [lē/gəl pád/] 183-38 
Legal Holidays [le/gal hal/a daz/] 22 
LEGAL SYSTEM [lé/gal sis/tam] 141 
Leg and Foot [lég/ an fóót/] 106 
leggings [lég/ingz] 90-12 
Legislature [l&/jas la^char] 139-23 
legs [légz] 70-21, 105-9 
leg of lamb [lég/ av lám/] 70-14 
lemonade [lém/a nàd/] 84-2 
lemons [l&ém/anz] 68-7 
lend [lënd] 26-C 
length [léngkth] 17-17, 96-17 
lengthen [léngk/than] 100-A 
lens / lenses [lénz] / [lénz/az] 115-8, 235-23 
leopard [lép/ard] 217-34 
let out [let/ owt/] 100-C 





letter [lét/ar] 134-13 
letter carrier [lét/ar kar/é ar] 134-20 
letterhead [lét/ar héd/] 183-42 
lettuce [lét/as] 69-1 
level [l&v/al] 172-1, 180-29 
librarian [Ii brér/é an] 133-9 
library [li/br&r ei 5-17, 125-15 
library clerk [li/brér e klürk/] 133-1 
library patron [li/brér e pa/tran] 133-3 
LIBRARY [li/brér ei 133 
license [lîsans] 
driver's license [dri/varz li/sans] 40-4, 136-9 
driver's license number 
[dri/varz li^sans nüm/bar] 136-11 
license plate [li^ sans plat/] 136-12, 158-12 
marriage license [már/ij li/sans] 41-8 
renew a license [ri noo! a lisans, -nyoo/-] 136 + 
taxi license [tak/sé li^sans] 152-22 
License [l sans] 137 
licensed practical nurse (LPN) 
[li/sanst prák/ta kal nürs/] / [él/pe/én/] 120-11 
lid [lid] 78-24 
lieutenant governor [loo té/nant qü/ var nar] 139-21 
life [lif] 
lifeguard [lif/gard/] 225-19 
lifeguard station [lif/gárd/ sta/shan] 225-21 
lifesaving device [lif/sa/ving di vis/] 225-20 
life vest [lif vést/] 161-25, 226-14 
wildlife [wild/ lif/] 220-3 
LIFE [lif] 212-213 
LIFE EVENTS AND DOCUMENTS 
[lif/ î vénts/ an dà/kya mants] 40-41 
lift [lift] 11-E 
light [lit] 23-14, 97-28 
brake light [brak/ lit/] 158-14 
daylight saving time [da/lit/ sa/ving tim/] 19-25 
flashlight [flash/lit’] 146-14 
hazard lights [ház/ard Iîts'] 159-36 
headlight [héd/ lit/] 158-7 
light blue [lit bloo/] 24-11 
light bulb [lit bülb/] 56 + 
light fixture [lit/ fiks/char] 55-18 
light source [lît sórs/] 194-21 
light switch [lit swich/] 58-27 
night light [nit/ lit/] 37-27 
porch light [pórch/ lit/] 53-13 
streetlight [strét/lit/] 148-3 
string lights [string/ litz/] 239-18 
tail light [tal/ lit’] 158-13 
traffic light [traf/ik lit] 128-8 
work light [würk/ lit^] 181-44 
lightning [lit^ning] 13-17 
lily [Nîlê] 211-26 
limbs [limz] 106 +, 210-3 
limes [limz] 68-8 
limit [li^ mat] 154-4 
limo / limousine [li^ mà] / [li^ ma zen] 156-11 
line [lin] 73-11 
assembly line [a sém/ble lin] 175-6 
clothesline [kléz/lin’] 101-9 
curved line [kürvd/ lin/] 193-23 
headline [héd/lin/] 133-7 





line cook [lin kok] 93, 185 + 
line segment [lin’ ség/mant] 193-20 
line supervisor [lin soo/pear vi zar] 175-4 
parallel lines [pa/ra l&l linz/] 193-25 
perpendicular lines 
[pür/pan dik/ya lar linz/] 193-24 
straight line [strat/ lin/] 193-22 
linen [lin/an] 98-2 
linen closet [lin/an klaz/at] 57 + 
liner [li^ nar] 
eyeliner [i/li^nar] 109-36 
Lines [linz] 193 
lingerie [lan/zha ra/, -ja-] 91 + 
links [linkz] 197-10 
lion [ian] 213-33, 216-2, 217-36 
lip [lîp] 106-5 
lipstick [lip/stik/] 109-38 
Liquid Measures [lik/wad mézh/arz] 75 
liquids [lik^wadz] 61-21, 179-8 
list [list] 67-14 
listen [lis/an] 6-C, 118-C, 174-K 
listing [listing] 48-1 
litter [li/tar] 148-2 
litter [li/tar] 219-L 
little [lit/!] 23-1 
Little League [lit/| leg/] 229 + 
live [liv] 140-H 
LIVE [liv] 52 
live music [liv/ myoo/zik] 84-1 
liver [liv/^ar] 70-7, 107-40 
livestock [liv/stak/] 177-15 
living room [liv/ing roóm/] 47-12 
LIVING ROOM [liv/ing room/] 56 
lizard [liz/ard] 213-40 
llama [la/ma] 217-25 
load [lod] 101-C 
loading dock [lo/ding dàk/] 175-15 
loaf [lof] 74-10, 74-22 
meatloaf [met/lof/] 81-31 
loafers [lo/farz] 95-30 
Lobby [lab/é] 50 
lobster [làb/star] 71-10 
local call [lokal kól/] 15-31 
lock [läk] 51-34, 159-25 
locksmith [lak/smith’] 62-11 
lock [läk] 143-E 
locker [là/kar] 5-11, 50-17 
locket [làk/at] 95-35 
Logging on and Sending Email 
[lóg/ing àn/ an sénd/ing e/mal, -ón-] 197 
lonely [lon/lé) 42-17 
long [löng] 96-18 
long distance call [lóng/dis/tans kól/] 15-32 
long hair [lóng/ hér/] 33-3 
long-sleeved [lóng/slevd/] 96-14 
long underwear [lóng/ ün/dor wér/] 91-3 
look [|Gok] 
look at Tock! àt/, -at] 49-H, 157-A 
look for [lGok/ for’) / [look/ far] 133-B, 173-C 
look in [IGok/ in] 173-B 
look up [|Gok/ üp] 8-A 
loop [loop] 99-29 
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loose [loos] 97-30 
lose [looz] 229 + 
loss [lös] 115-2 
lost child [lóst/ child/] 144-1 
lotion [Io/shan] 37-13, 108-9 
loud [lowd] 23-11 
loungewear [lownj/wér/] 91 + 
love [liv] 40-H, 42-18 
love seat [lüv sét/] 56-1 
low [lo] 97-31 
low-cost exam [ló/kàst ig zàm/] 122-1 
low-cut socks [lo/ küt” sáks/] 91-10 
low-fat milk [lo/fát/ milk] 81-42 
lower back [lo/ar bák/] 107-29 
lozenges [làz/an jaz] 113-30 
LPN (licensed practical nurse) [6l/pe/én/] / 
[li^ sanst prak/ta kal nürs/] 120-11 
luggage [lüg/ij] 161-18 
luggage cart [ltig/ij kárt/] 184-8 
lug wrench [lüg/ rénch/] 158-22 
lumber (lGm/bar] 178-17 
Lunch [lünch] 80 
lung [ling] 107-39 
machine [ma shén/] 
answering machine [an/sar ing ma shén/] 14-17 
ATM (Automated Teller Machine) [a/té/ém/] / 
[ö/tə mat id té/lar ma shén/] 132 
fax machine [fáks/ ma shen/] 183-21 
machine operator [ma shén/ áp/a ra tar] 168-37 
machine screw [ma shén/ skroo/] 180-32 
sewing machine [so/ing ma shen/] 98-13 
sewing machine operator 
[so/ing ma shén/ ap/a ra/tar] 98-14 
stamp machine [stámp/ ma shén/] 135-11 
vending machine [vénd/ing ma shén/] 152-9 
Machine [ma shen/] 98, 132 
magazine [màg/a zen/, mag/a zen/] 133-5 
magazine holder [mag/a zén/ hol/dar] 56-23 
magnet [mág/nat] 195-36 
magnolia [mag nol/ya] 210-8 
mail 
airmail [ér/mal/] 134-5 
Certified Mail® [sür/ta fid mal/] 134-4 
Express Mail* [ik sprés/ mal/] 134-2 
junk mail [jünk/ màl/] 135 + 
mailboxes [mal/bak/saz] 50-11, 53-1, 128-13, 
135-12 
media mail [mé/dé a mal/] 134-3 
overnight / next day mail 
[o/var nit/ / nékst/ dai mal/] 135 + 
Priority Mail* [pri/ór a te mal/] 134-1 
mail [mal/] 135-0 
mailer [ma/lar] 183-40 
mailing [ma/ling] 
mailing address [ma/ling a drés/, à/drés] 134-22 
mailing label [ma/ling la/bal] 183-41 
main office [màn/ ó/fas] 5-12 


MAINTAINING A CAR [màn/tà ning a kár/] 157 
maintenance [man/tn ans] 184-23 


maitre d' [mã/tra dêl] 185-11 
make [mak] 156 + 
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Index 


make [mak] 
make a deposit [mak/ a di paz/at] 132-B 
make a disaster kit [mak/ a diz/às tar kit/] 146-B 
make a mortgage payment 
[mak/ a mór/gaj pà/mant] 49-L 
make an offer [màk/ an ó/far] 49-1 
make a wish [màk/ a wish/] 240-B 
make copies [mak/ kàp/ez] 171-D 
make dinner [màk/ din/ar] 39-0 
make eye contact [màk/ i! kan/takt] 174-J 
make furniture [màk/ für/ni char] 170-G 
make lunch [màk/ lünch/] 38-F 
make progress [màk/ prä gras] 10-6 
make small talk [màk/ smól/tók] 12-B 
make the bed [mak/dha béd/] 60-F 
maker [ma/kar] 
dressmaker [drés/ma/kar] 100-1 
dressmaker's dummy [drés/ma/karz dG/mé] 100-2 
homemaker [ham/ma/kar] 168-33 
Makeup [mak/üp] 109 
makeup remover [màk/üp ri móov/ar] 109-42 
making [mà/king] 232-13 
MAKING ALTERATIONS [making 6l/ta ra/shanz] 100 
MAKING CLOTHES [mak/ing klaz/] 98-99 
Making an Emergency Call 
[ma/king ani mür/jan sé kól/] 15 
Making a Phone Call [ma/king a fón/-kàl/] 15- 
male [mal] 4-17 
mall [mól] 126-7 
MALL [möl] 130-131 
mallet [mal/at] 180-2 
mammals [mam/alz] 209-10 
Mammals [mam/alz] 213 
MAMMALS [mam/alz] 216-217 
manager [màn/T jar] 50-8, 72-8 
account manager [a kownt/ man/i jar] 132-9 
office manager [6/fas man/i jar] 182-8 
Manager [man/i jor] 92 
mane [màn] 217-49 
maneuver [ma noo/var] 117-18 
mangoes [máàng/goz] 68-21 
manicurist [ma'na kyoo/rist] 168-38 
man / men [màn] / [mên] 30-1, 30-4 
doorman [dóàr/màn/] 184-1 
mantle [màn/tal] 56-11 
manual [màn/yoo al] 117-2 


Manual Transmission [man/y6o al tranz mish/an] 159 


manufacture [màn/ya fák/char] 175-B 

map [map] 7-12, 155-12 

Map [map] 13 

maple [ma/pal] 210-12 

Maps [maps] 155 

MAPS [maps]155 

March [march] 21-27 

margarine [mar/jar an] 72-20 

marigold [már/a góld/] 211-13 

MARINE LIFE, AMPHIBIANS, AND REPTILES 
[ma rên? lif! am fib/e anz an rép/tilz] 212-213 

Marines [ma renz/] 138-17 

mark [märk] 190-12, 190-13, 190-15 
postmark [pdst/mark/] 134-24 


264 


markers [mar/karz] 7-17, 7-24, 154-17 
market [már/kat] 222-6 
supermarket [so0/par mar/kat] 127-18 
MARKET [már/kat] 66-67 
marriage license [mar/ij li/sans] 41-8 
married couple [mar/éd kü/pal] 35-20 
Mars [märz] 205-4 
martial arts [már/shal àrts/] 228-11 
Martin Luther King Jr. Day 
[mar/tan loo/thar-king/ joon/yar da/] 22-10 
mascara [mà skar/a] 109-39 
mashed potatoes [màsht/ pa tà/tóz] 81-23 
mask [mask] 239-9 
catcher's mask [kàch/arz másk/] 231-15 
diving mask [di/ving màsk/] 225-6 
face mask [fas/ màsk/] 93-32 
oxygen mask [3k/si jan mask/] 161-24 
particle mask [par/ti kal másk/] 179-14 
ski mask [sk&/ másk/] 90-15 
surgical mask [sür/ji kal másk/] 93-36 
ventilation mask [vént/al 4/shan màsk/] 92-7 
masking tape [mas/king tap/] 181-53 
mat [mát] 57-3, 57-28 
placemat [plas/mat] 55-11 
match [mach] 9-T 
matches [mach/az| 146-16, 226-21 
matching [mä/ ching] 28-3 
Material [ma tir/é al] 98 
materials [ma tir/é alz] 98 +, 179-7 
Materials [ma tirê alz] 179 
maternity [ma tür/na té] 
maternity dress [ma tür/na te drés/] 88-5 
maternity store [ma tür/na te stór/] 131-19 
math [math] 189-10 
MATHEMATICS [màth/a mat/iks] 192-193 
Math Operations [math/ àp/a ra/shanz] 192 
Math Problem [math/ prab/larnz] 192 
mattress [ma/tras] 58-20 
May [mà] 21-29 
mayonnaise [mà/a nàz/, mà/a naz/] 79-23 
mayor [mà/ar] 139-26 
meadow [méd/o] 204-20 
measles [mé@/zalz] 111-5 
measure |mezh/ar| 100-17, 181-45 
measure [mëzh/ ar] 17-C 
Measurement [mézh/ar mant] 17 
MEASUREMENTS [mézh/ar mants] 17, 75 
Measures [mezh/arz] 75 
Measuring Area and Volume 
[mé/zhar ing êrê a an val/yam, -yoom] 193 
meat [met] 66-2 
meatballs [mét/bólz] 81-27 
meatloaf [met/lof/] 81-31 
Meat [met] 70, 76 
MEAT AND POULTRY [mét/ n pol/tre] 70 
mechanic [ma kan/ik] 166-8 
Mechanic [ma kan/ik] 158 
media mail [mé/dé a mal/] 134-3 
medical [méd/i kal] 121-32 
medical chart [méd/i kal chárt/] 121-24 
medical emergency bracelet 
[méd/i kal i mür/jan sé bras/lat] 117-3 


medical records technician 
[méd/i kal rékardz tëk nish/an] 168-39 
medical waste disposal 
[méd/i kal wast/ di spo/zal] 121-31 

MEDICAL CARE [méd/i kal kér/] 118 
MEDICAL CONDITIONS [méd/i kal kan dish/anz] 111 
MEDICAL EMERGENCIES [méd/i kal î mür/jan sez] 116 
Medical Procedures [méd/i kal pra se/jarz] 118 
Medical Specialists [méd/i kal spé/sha lists] 120 
Medical Technician [méd/T kal tëk nish/an] 93 
Medical Warnings [méd/i kal wór/ningz] 112 
medication [méd/a kà/shan] 112-3, 112 +, 

113-18, 121-20 
Medication [m&d/a kà/shan] 113 
medicine cabinet [méd/a san kab/a nat] 57-20 
medium [mé/dé am] 96-3 
meet [met] 222-6 
meet [mêt] 49-G, 49-R 
meeting [mé/ting] 

meeting place [mé/ting plàs/] 146-1 

meeting room [mé/ting room’) 184-25 
MEETING AND GREETING [mé/ting an gré/ting] 2-3 
melons [mél/anz] 68-19 

watermelons [wó/tar mél/anz] 68-18 
membrane [mém/bràn] 194-6 
Memorial Day [ma mûrê al da/] 22-12 
memory card [m&m/a rë kárd/] 235-20 
men / man [mén] / [màn] 30-1, 30-4 

doorman [dór/máàn/] 184-1 

men's store [ménz/ stör] 130 + 
Men's Underwear [ménz/ un/dar wér/] 91 
menu [mén/yoo] 82-7, 197-8 

menu bar [mén/ydo bár/] 197-1 
MENU [mén/yóo] 80-81 
Mercury [mür/kya re] 205-1 
merge [mürj] 154-10 
mess [més] 64-8 
message [més/1j] 14-18, 14-19 
messenger [més/an jar] 168-40 
meter [m&/tar] 62-14, 129-25, 152-23 
mice / mouse [mis] / [mows] 63-28, 196-15, 215-18 
microphone [mi/kra fon/] 234-18 
microprocessor [mi kr pra/sé sar] 196-4 
Microscope [mi/kra skap/] 194 
microwave [mi/kra wàv/] 77-T 
microwave oven [mi/kra wav/ üv/an] 54-13 
middle [mid/|] 25-2 

middle-aged [mid/l ajd/] 32-2 

middle initial [mid/l i nish/al] 4-3 

middle school [mid/| skóol/] 188-3 
mid-length [mid/lénth] 96-17 
midnight [mid/nit/] 18-21 
Military [mi/la tër ei 138 
MILITARY SERVICE [mi/la tër e sür/vas] 138-139 
milk [milk] 66-5, 81-42 

milkshake [milk shàk/] 79-14 
milk [milk] 177-C 
mini [minê] 96-15 

4mini-blinds [min/& blindz/] 58-8 

minivan [min/é ván/] 156-8 

minister [mi/na star] 199-7 








minutes [min/ats] 18-2 
mirror [mir/ar] 57-16 
full-length mirror [fóol/lénth mirar] 58-6 
rearview mirror [rir^vyoo/ mir/ar] 159-35 
sideview mirror [sid/vyoo/ mir/ar] 158-3 
misbehave [mis/bi hàv/] 44-B 
miss the bus [mis dha büs/] 152 + 
missing [mis/ing] 97-40 
mittens [mit/nz] 90-10 
mix [miks] 77-R 
mixed berries [mikst/ bér/ez] 81-36 
mixer [mik/sar] 54-25 
mixing bowl [mik/sing bol/] 54-28, 78-31 
mobile [mó/bel] 59-5 
mobile home [m6/bal hom/] 52-7 
model [mad/I] 156 +, 168-41 
model kit [mad/! kit/] 232-9 
model trains [mád/| tranz/] 233-27 
modern [mà/darn] 199-2 
moist towelettes [moyst/ tow/al éts] 146-12 
moisturizer [moys/cha rizar] 108-9 
mole [mol] 32-16 
molecule [màl/i kyool/] 195-27 
monarch [ma/nark, ma/nark/] 199-4 
Monday [mun/da, -dé] 20-9 
MONEY [mûrê] 26 
monitor [màn/a tar] 196-11 DEER 
arrival and departure monitors 
[a rival an di pár/char man/a tarz] 161-7 
baby monitor [ba/bé man/a tar] 59-7 
vital signs monitor [vi/tal sinz man/a tar] 121-26 
monkey [miing/ké] 217-26 
month [münth] 20-3 
Months of the Year [münths/ av dha yir/] 21 
moon [moon] 
crescent moon [krés/ant móon/] 205-10 
full moon [fóól/ móón/] 205-12 
new moon [noo/ moon’) 205-9 
quarter moon [kwór/ter móon/] 205-11 
Moon [moon] 205 
moose [moos] 216-1 
mop [map] 61-6 
mop [map] 60-D 
morning [mór/ning] 18-15 
mosque [mask] 126-5 
mosquito [ma ske/to] 214-22 
motel [mo tél/] 126-12 
moth [móth] 214-21 
mother [müdh/ar] 34-3, 35-22 
grandmother [grán/müdh/ar, gránd/-] 34-1 
motherboard [müdh/ar bàrd/] 196-5 
mother-in-law [müdh/ar in l6/] 34-10 
stepmother [stép/müdh/ar] 35-26 
MOTION [mo/shan] 153 
motor [mó/tar] 124-4 
motorcycle [mo/tar si/kal] 150-4 
mountain [mown/tn] 
mountain biking [mown/tn bi/king] 226-8 
mountain lion [mownftn ian] 216-2 
mountain peak [mown/tn pek/] 204-14 
mountain range [mown/tn ranj/] 204-15 
Mountain time [mown/tn tim/] 19-30 


mouse / mice [mows] / [mis] 63-28, 196-15, 215-18 
mouth [mowth] 104-7 
mouthwash [mowth/waàsh/, -wósh/] 109-25 
Mouth [mowth] 106 
move in |moov/ in/] 48-F 
move out [moóov/ owt/] 48 + 
movement |moov/ mant] 199-16 
mover [móo/var] 168-42 
movies [moo/vez] 222-2 
movie theater [moo/ve the/a tar] 126-6 
Movies [mao/vez] 237 
Moving In [moo/ving in] 49 
moving van [móo/ving vàn/] 156-18 
mow [mo] 176-A 
mower [mo/ar] 176-6 
mozzarella cheese [móts/a ré la chez/] 71-29 
MP3 player [ém/pé/thré/ pla/ar] 234-2 
mudslide [müd/slid/] 144-6 
muffin [müf/an] 79-16, 80-5 
muffler [müf/lar] 158-16 
muffs [müfs] 179-16 
mug [müg] 55-7 
mugging [müg/ing] 142-11 
multiply [mül/ta pli] 192-C 
multi-use knife [mül/te yaos/ nif/, mül/ti-] 226-20 
mumps [mumps] 111-7 
murder [mür dar] 142-12 
muscle [müs/3l] 107-32 
mushrooms [müsh/roomz/] 69-27 
music [myoo/zik] 64-3, 189-15 
live music [liv myoo/zik] 84-1 
music store [myoo/zik stór/] 130-1 
world music [würld/ myoo/zik] 237-32 
Music [mydo/zik] 237 
MUSIC [myao/zik] 238 
musician [myao zish/an] 168-43 
mussels [müs/alz] 71-13, 212-17 
mustache [müs/tàsh] 33-5 
mustard [müs/tard] 79-22 
mystery [mis/ta re] 237-20 
nachos [na/choz] 79-7 
nail [nal] 180-34 
fingernail [fing/gar nàl/] 106-18 
nail clipper [nal klip/ar] 109-31 
nail polish [nal pal/ish] 109-33 
nail salon [nal sa làn/] 130-3 
toenail [ta/nal/] 106 + 
name [nām] 4-1, 4-2, 4-4 
name tag [nam/ tag/] 92-15 
napkin [náp/kin] 55-10, 83-26 
narrow [nàr/o] 97-35 
nasal [nà/zal] 
nasal congestion [na/zal kan jés/chan] 110-7 
nasal spray [nà/zal spra/] 113-32 
National Guard [nà/sha nal gárd/] 138-19 
NATIONAL PARKS [nà/sha nal párks/] 220-221 
Native Americans [nà/tiv a mér/a kanz] 198-3 
natural [nách/ral/, nách/ar al/] 
natural gas [nach/ral gas/] 218-3 
natural materials [nàch/ral marie alz] 98 + 
NATURE CENTER [na/char sén/tar] 208-209 
nature program [na/char pro/grám] 236-7 
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Navigating a Webpage [nà/va ga/ting a wéb/pàj] 197 
Navy [nà/ve] 138-15 
navy blue [na/ve bloo/] 28-5 
near [nir] 25 + 
neck [nék] 96-8, 96-10, 104-3 
crewneck [kroo/n&k] 96-7 
necklaces [nék/la séz] 95-10 
turtleneck [tür/tl nék/] 96-9 
needle [ned/|] 98-17, 100-10, 210-10, 233-23 
needle plate [néd/| plat/] 98-18 
negative integers [né/ga tiv in/ta jarz] 192-1 
negotiate [ni go/she at/] 157-D 
neighborhood [na/bar hóód/] 128 + 
nephew [néf/yoo] 34-19 
Neptune [nép/toon] 205-8 
nervous [nür/vas] 42-10 
nest [nést] 209-12 
net [nét] 226-17 
hairnet [hér/nét/] 93-25 
network [n&ét/würk/] 173-A 
Neutral Colors [noo/tral kül/arz] 24 
neutron [noo/tran] 195-32 
new [noo] 
new job [noo/ jáb/] 172-3 
new moon [noo/ moon/] 205-9 
New Year's Day [noo/ yirz/ da/] 22-9 
Newfoundland time [ndo/fan land tim/, -fand-] 19-34 
news [ngoz] 
newspaper [nooz/pa/par] 133-6 
news program [nooz pro/gram] 236-1 
newsstand [nooz/stand/] 128-12 
newt [noot] 212-26 
New Words [nàó/ würdz/] 8 
next [nékst] 
next day mail [nékst/ däi mal/] 135 + 
next to [nékst/ too, -ta] 24-9 
next week [n&ékst/ wek/] 20-20 
nickel [nik/al] 26-2 
niece [nes] 34-18 
night [nit] 18-20 
nightclub [nit/klüb/] 223-12 
nightgown [nit/gown/] 91-25 
night light [nit/Iit^] 37-27 
nightshirt [nit/shürt/] 91-28 
nightstand [nit/stánd/] 58-23 
night table [nit/ tà/bal] 58-23 
nine [nin] 16 
nineteen [nin/ten/] 16 
nineteenth [nin/tenth/] 16 
ninetieth [nin/t& ath] 16 
ninety [nin/té] 16 
90° angle [nin/te da “قرو‎ áng/gal] 193-26 
ninth [ninth] 16 
nipple [nip/al] 37-2 
no [nd] 
no left turn [nó/ léft/ türn] 154-8 
no outlet [nêl owt/lét, -lat] 154-6 
no parking [no/ pár/king] 154-11 


. noise [noyz] 64-5 


noisy [noy/z&] 23-11 
noon [noon] 18-16 
afternoon [af/tar noon/] 18-17 


265 


266 
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north [nérth] 155-1 
NORTH AMERICA AND CENTRAL AMERICA 
[nérth/ a mêra ka an sén/tral a mér/a ka] 200-201 
nose [noz] 104-6, 110-17 
revolving nosepiece [ra val/ving noz/pes] 194-17 
not [nat] 
can't breathe [kánt/ bredh/] 116-N 
do not drink [do nät” drink] 112-F 
do not enter [doo/ nat/ én/tar] 154-2 
do not operate [doo/ nät’ ap/ar at/] 112-E 
do not take [doo nat/ tak/] 112-D 
don't be late [dont/ bei lat/] 174-E 
don't litter [dont/ lit/ar] 219-L 
don't smoke [dónt/ smok/] 114-6 
not working [nat/ wür/king] 62-1 
note [not] 183-39 
footnote [fóót/not/] 190-10 
notebook [not/bóók/] 7-27 
notebook paper [not/bóók/ pàp/ar] 7-28 
spiral notebook [spi/ral not/bóok/] 7-29 
novel [nà/val] 133-16 
November [nd vérn/bar] 21-35 
nuclear energy [noo/ kle ar én/ar je] 218-8 
nucleus [noo/kle as] 194-7, 195-29 
numb [nüm] 119-C 
number [nüm/bar] 
access number [ak/sés/ nüm/bar] 14-16 
apartment number [a part/mant nüm/bar] 4-6 
cell phone number [sél/ fon! nüm/bar] 4-12 
checking account number 
[chék/ing a kownt/ nüm/bar] 132-14 
driver's license number 
[dri varz li/sans nüm/bar] 136-11 
even numbers [ev/an nüm/barz] 192-4 
odd numbers [6d/ nüm/barz] 192-3 
phone number [för nüm/bar] 4-11, 15-30 
prescription number 
[pri skrip/shan nüm/bar] 112-5 
savings account number 
[sa^vingz a kownt/ nüm/bar] 132-11 
SKU number [és/ka/yoo/ nüm/bar] 27-5 
Social Security number 
[so/shal si kyoor/a te nüm/bar] 4-15 
Numbers [nüm/barz] 16 
NUMBERS [nüm/barz] 16 
Numerals [nd0/mar alz] 16 
numerator [nóo/ mar à/ tar] 192-5 
nurse [nürs] 118-8, 168-44 
licensed practical nurse (LPN) [li/sanst 
prak/ta kal nürs/] / [él/pé/én/] 120-11 
nurse midwives [nürs/ mid/wivz] 120 + 
nurse practitioners [nürs/ prak ti/shan arz] 120 + 
registered nurse (RN) [réj/a stard nürs/] / [ár/én/] 
120-10 
surgical nurse [sür/ji kal nürs/] 120-9 
nurse [nürs] 36-8 
Nurse [nürs] 93 
nursery [nür/sa rë] 
nursery rhymes [nür/sa re rimz/] 37-22 
nursery school [nür/sa ré skool/] 188-1 
nursing [nür/sing] 120-12 
nursing home [nür/sing hóm/] 52-12 


Nursing Staff [nür/sing staf/] 120 
nutrition label [noo tri/shan là/bal] 122-8 
nuts [nuts] 73-36, 180-36 
nylon [ni/làn] 99-12 
oak [ok] 210-17, 210-24 
obey [6 bà/] 140-C 
objective [ab jek/tiv] 194-18 
oboe [ó/bo] 238-3 
observatory [ab zür/va tor/é] 205-21 
observe [ab zürv/] 195-C 
obstetrician [áb/sta trish/an] 120-2 
obtuse angle [4b/toos áng/gal] 193-27 
occupational therapist 
[ak/ ya pà/shan al thér/a pist]168-45 
OCCUPATIONS [ak/ya pa/shanz] 166-169 
ocean [6/shan] 204-6, 225-1 
o'clock [a klàk/] 18-6 
October [ak to/bar] 21-34 
octopus [äk/tə pas] 212-9 
odd numbers [ód/ num/barz] 192-3 
odometer [o dam/a tar] 159-28 
off [öf] 
clear off [klir/ 6f/] 10-1 
drop off [drap/ óf/] 38-6 
gas shut-off valve [gàs/ shüt/óf vàlv/] 146-4 
get off [gét/ öf/] 153-J 
take off [tak/ öf] 109-O 
turn off [türn/ of/] 11-8 160-1, 174-G, 219-G 
offer [ö/ fər] 12-D 
office [6/fas] 164-3 
main office [man/ ó/fas] 5-12 
office building [6/fas bild/ing] 124-2 
office manager [6/fas man/i jar] 182-8 
office supply store [ö/ fəs sa pli/ stor/] 127-21 
post office [post/ ó/fas] 125-11 
post office box (PO box) [póst/ G/fas baks/] / 
[pé/6 bãks/] 135-9 
run for office [rün/ far 6/fas] 139-A 
Office [6/fas] 51 
OFFICE [ö/ fəs] 134-135, 182-183 
Office Equipment [6/fas Î kwip/mant] 183 
officer [ö/ fə sar] 161-17, 168-48 
Office Skills [G/fas skilz/] 171 
OFFICE SKILLS [6/fas skilz/] 171 
Office Supplies [G/fas sa pliz/] 3 
Office Visit [D/fas vi/zat] 119 
official [a fish/al] 139-32, 229-6 
oil [oyl] 73-31, 218-6 
oil gauge [oyl/ gàj/] 159-29 
oil paint [oy]? pant’] 233-19 
oil spill [oyl/ spil/] 218-17 
ointment [oynt/mant] 113-24, 117-10 
OK [o kà/] 154-5 
old [old] 31-9, 31-10 
omelet [àm/lat, a/ma lat] 76-12 
on [án, ón] 25-11 
get on [gàt/ an, -ón] 153-1 
go on [gő an, -àn] 173-K 
on-the-job training [än dha jab/ trà/ning, -àn] 
172-7 
on the left [an dha left’, -ón] 25-1 
on the right [an dha rit’, -ón] 25-3 


on time [án tim/, -ón] 19-23, 16-29 
overdose on drugs [o/var dés/ an drügz/] 116-K 
put on [pdot/ àn/, -ón/] 87-8, 108-D, 109-P 
try on [tri/ àn/, -ón/] 95-C 
turn on [türn/ àn/, -ón/] 11-B 
once a week [wüns/a wék/] 20-22 
oncologist [ón/kóà la jist/] 120-5 
one [wün] 16 
five after one [fiv/ af! tar wün/] 18-7 
one billion [wün/ bil^yan] 16 
one eighth [wün/ atth/, -àath/] 17-5 
one-fifteen [wün/fif/ten/] 18-9 
one-forty [wün/fàr/te] 18-12 
one-forty-five [wün/fór/te fiw] 18-13 
one fourth [wün/ fórth/] 17-4 
one half [wün/ haf/] 17-2 
one hundred [wün/ hün/drad] 16 
one hundred dollars 
[wün/ hün/drad dal/arz] 26-12 
one hundred one [wün/ hün/drad wün/] 16 
100 percent [wün/ hün/drad par sént/] 17-8 
one hundredth [wün/ hün/drath] 16 
one hundred thousand 
[wün/ hün/drad thow/zand] 16 
one million [wün/ mil/yan] 16 
one o'clock [wün/ a klák/] 18-6 
one-oh-five [wün/o fiw] 18-7 
one-size-fits-all [wün/siz fits/al] 96-6 
one-ten [wün/tén/] 18-8 
one third [wün/ thürd/] 17-3 
one-thirty [wün/thür/te] 18-11 
one thousand [wün/ thow/zand] 16 
one thousandth [wün/ thow/zanth] 16 
one-twenty [wün/twén/te] 18-10 
one way [wün/ wa/] 154-3 
one-way trip [wün/wa/ trip/] 152-16 
one whole [wün/hol/] 17-1 
quarter after one [kwór/tar af/tar wün/] 18-9 
ten after one [tén/ áf/tar wün/] 18-8 
twenty after one [twén/te af/tar wün/] 18-10 
onions [ün/yanz] 69-19, 69-20 
onion rings [ün^yan ringz/] 79-4 
online [an/lin/, On 
online catalog [án/lin/ ká/ta lög, ón-] 133-11 
online course [àn/lin/ kórs/, ón-] 172-8 
only [ón/l&] 154-7 
On the Airplane [an/ dhe ér/plàn/] 161 
open [o/pan] 6-G, 143-F 
opener [6/pan ar] 54-8, 78-1, 146-8 
Opening an Account [6/pa ning an a kownt/] 132 
opera [áp/ra] 223-11, 236-5 
operate [ip/a rat/] 112-E, 170-H 
Operating Room [ap/a ra/ting room/] 121 
operating table [ap/a ra/ting ta/bal] 121-40 
Operations [3p/a ra/shanz] 192 
operator [àp/a rà/tar] 14-21, 98-14, 168-37 
ophthalmologist 
[af/thal mál/a jist, -tha mal/-, áp/-] 120-7 
opinion [ə pin/ yan] 44-3 
opossum [ə pás/am, pás/am] 216-4 
opponent [ə po/nant] 139-30 
optician [ap tish/an] 130-9 








optometrist [áp tám/a trist] 115-6 
orange [ór/anj, àr/-] 24-4 
oranges [or/an jaz, ar/—] 68-5 
orangutan [a rang/a tang’, -tàn/] 217-39 
orchard [ór/chard] 177-10 
orchid [ór/kidj] 211-19 
order [ór/dar] 185-1 
order puller [ór/dar póól/ar] 175-10 
order [ör' dar] 82-D 
orderly [Gr/dar le] 120-16 
Ordinal Numbers [ór/dn al nüm/barz] 16 
organ [ór/gan] 238-20 
organic [ör gá/nik] 84-2 
organisms [ór/ga nizmz] 194-1 
organize [ór/ga niz/] 171-L, 191-G 
organizer [or/ga ni/zar] 183-49 
ornament [ór/na mant] 239-15 
Orthodontics [6r/tha dan/tiks] 119 
orthodontist [ór/tha dan/tist] 119-5 
orthopedists [Gr/tha pe/dists] 120 + 
Other Instruments [üdh/ar in/stra mants] 238 
otter [at/ar] 213-35 
ounce [owns] 75-1, 75-11 
out [owt] 62-2 
blow out [bló/ owt/] 240-C 
check out [chék/ owt/] 133-C 
cross out [krós/ owt/] 9-R 
eat out Iert owt/] 82 + 
fill out [fil/ owt/] 173-J 
get out of [gét/ owt/ av] 153-F 
let out [lét/ owt/] 100-C 
move out [moov/ owt/] 48 + 
outfit [owt/fit] 88 + 
out of focus [owt/ av fo/kas] 235-33 
out-of-state contact [owt/av stat/ kan/takt] 146-2 
run out of gas [rün/ owt/ av gàs/] 162-E 
take out [tak/ owt/] 9-Y, 60-Q, 82 + 
work out [würk/ owt/] 230-N 
OUTDOOR RECREATION [owt/dór rék/re a/shan] 226 
outlet [owt/lét, -lat] 58-28, 154-6, 159-42 
outlet cover [owt/lét küv/ar] 181-46 
OUTSIDE THE BODY [owt/sid/ dhe bá/de] 106-107 
oven [üv/an] 54-15, 54-20 
oven cleaner [üv/an kle/nar] 61-3 
over [O/var] 76-11, 153-B 
overalls [6/var ólz/] 88-6 
overcoat [o/var kot/] 90-2 
overexposed [o/var ik spozd/] 235-34 
overflowing [o/var flo/ing] 63-17 
overhead compartment 
[o/var héd/ kam part/mant] 161-13 
overhead projector [6/var héd/ pra jék/tar] 7-16 
overjoyed [o/var joyd/] 43 + 
overnight mail [6/var nit/ mal/] 135 + 
over-the-counter medication 
[o/var dha -kown/tar méd/a ka/shan] 113-18 
overdose [o/var dos’, o/var dos/] 116-K 
Over-the-Counter Medication 
[o/var dha kown/tar méd/a kà/shan] 113 
owl [owl] 214-5 
owner [o/nar] 166-11, 175-1 
oxfords [aks/fardz] 95-29 


oxygen mask [ak/si jan màásk/] 161-24 
oysters [oy/starz] 71-14 
Pacific time [pa sif/ik tim/] 19-29 
pacifier [pàs/a fi/ar] 37-24 
pack [pak] 74-9, 117-13, 235-26 
backpack [bák/pak/] 94-18, 226-15 
pack [pak] 49-M, 162-A 
package [pák/1j] 74-8, 74-20, 134-17 
packaged food [pak/ijd food/] 146-10 
PACKAGING [pak/a jing] 74 
packer [pák/ar] 175-18 
packing tape [pák/ing tàp/] 183-32 
pad [pad] 
bumper pad [büm/par pad/] 59-4 
changing pad [chanj/ing pad/] 59-2 
foam pad [farn/ pad/] 226-13 
heating pad [hé/ting pàd/] 113-13 
ink pad [ink/ pád/] 183-46 
knee pads [né/ padz/] 179-19 
legal pad [legal pád/] 183-38 
shoulder pads [shol/dar pádz/] 231-20 
steel-wool soap pads [stel/wóól/sop/ pádz/] 61-5 
sterile pad [stér/al pád/] 117-6 
pail [pal] 37-7, 61-7, 225-8 
pain [pàn] 42-11, 115-3 
pain reliever [pan ri lé/var] 113-26 
paint [pant] 181-25, 232-10, 233-19 
paintbrush [pant/brüsh/] 181-22, 233-20 
paint pan [pant/ pàán/] 181-51 
paint roller [pànt/ ro/lar] 181-23 
paint [pant] 49-P, 178-A, 233-E 
painter [pan/tar] 168-46 
Painter [pan/tar] 92 
painting [pan/ting] 56-9 
pair of scissors [pér/ av siz/arz] 100-16 
paisley [paz/lé] 96-26 
pajamas [pə jä/ məz, -jà/-] 91-24 
pallet [pa/lat] 175-13 
palm [pam] 106-15, 210-14 
pan [pan] 54-24 
bed pan [béd/ pàn/] 121-28 
cake pan [kàk/ pàn/] 78-26 
dustpan [düst/ pan/] 61-17 
frying pan [fri/ing pàn/] 78-5 
paint pan [pant/ pàn/] 181-51 
pancakes [pan/kaks/] 80-7 
pie pan [pi^ pàn/] 78-28 
roasting pan [ro/sting pàn/] 78-13 
saucepan [sós/pán/] 78-25 
pancreas [páng/kre as] 107-45 
panda [pan/da] 217-41 
pane [pàn] 178-16 
panel [pan/al] 234-7 
Panel [pan/al] 159 
panther [pan/thar] 217-40 
panties [pan/téz] 91-13 
pants [pants] 87-12 
security pants [si kyoor/a te pants/] 93-22 
training pants [tra/ning pánts/] 37-11 
work pants [würk/ pánts/] 92-5 
panty hose [pàn/te hoz/] 91-18 
papayas [ps pi/az] 68-20 
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paper [pà/par] 
construction paper [kan strük/shan pã' par] 232-12 
copies of important papers 
[ká/péz av im pórt/ant pa/parz] 146-20 
newspaper [nooz/ pa/ par] 133-6 
notebook paper [ndt/bdok/ pa/ par] 7-28 
paper clip [pa/par klip/] 183-31 
paper cutter [pa/ par küt/ar] 183-22 
paper dolls [pa/par dalz/] 233-28 
paper shredder [pa/ par shréd/ar] 183-24 
paper towels [pa/ par tow/alz] 54-3 
sandpaper [sánd/ pà/par] 181-56 
toilet paper [toy/lat pà/par] 57-17, 146-13 
wallpaper [wal/ pà/par] 59-8 
parade [pa rad/] 239-1 
paragraph [par/a graf/] 190-3 
parakeet [pàr/a ket/] 215-15 
parallel lines [pàr/a lêl’ linz/] 193-25 
parallelogram [par/a lél/a grám/] 193-33 
paramedic [par/a mé/dik] 116-2 
parasites [par/a sits/] 111-13 
parcel post [pár/sal post/] 134-6 
parentheses [pa rén/tha sez/] 190-19 
PARENTING [pár/an ting, pér/—] 36-37 
Parents [pár/ants, pér/—] 34 
parent-teacher conference 
[pár/ant t&/char kan/frans, pér/-] 22-5 
paring knife [pér/ing nif/] 78-16 
park [park] 223-10 
park ranger [park/ rang/jar] 220-2 
park [park] 129-E 
parka [pár/ka] 90-9 
PARK AND PLAYGROUND [párk/ an pla/grownd/] 224 
parking [par/king] 128-6, 154-11, 154-12 
parking attendant [pär/ king a tén/dant] 184-3 
parking garage [par/king ga ràzh/, -raj/] 124-1 
parking meter [pár/king mé/tar] 129-25 
parking space [par/king spàs/] 50-18, 128-5 
PARKS [parks] 220-221 
parochial school [pa ró/ke al skool/] 5 + 
parsley [par/slé] 69-28 
part [part] 33-4 
participate [par ti/sa pat/] 10-B 
particle [par/ti kal] 
particle board [par/ti kal bórd/] 181-20 
particle mask [par/ti kal másk/] 179-14 
Partner [párt/nar] 8 
parts [parts] 175-5 
Parts of a Bird [párts/ av a bürd/] 214 
PARTS OF A CAR [parts/ av a kar/] 158-159 
Parts of a Fish [párts/ av a fish/] 212 
Parts of a Flower [pàrts/ av a flow/ar] 211 
Parts of an Essay [parts/ av an és/a] 190 
Parts of a Phone [párts/ av a fón/] 14 
Parts of a Sewing Machine 
[parts/ av a so/ing ma shen] 98 
Parts of a Tree [párts/ av a tré/] 210 
party [par/te] 64-2 


» pass [pas] 161-20 


passbook [pas/bdok/] 132-10 
passport [pàs/port/] 41-10 
pass [pas] 10-E, 137-H, 230-G 
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passenger [pas/an jar] 150-2, 161-15 
past [past] 155-E 
pasta [pás/ta] 67-12 
pasta salad [pas/ta sal/ad] 80-20 
paste [past] 
toothpaste [tooth/past/] 109-23 
pastrami [pa stra/mé] 71-23 
path [páth] 208-3, 224-3 
Path [páth] 172 
patient [pa/shant] 118-6, 121-18 
patio [pat/é 6] 53-16 
patio furniture [pat/é 6 für/ni char] 53-19 
patron [pa/tran] 82-6, 133-3 
pattern [pát/arn] 99-22 
PATTERNS [pát/arnz] 96 
pause (poz) 235-E 
paw [po] 216-20 
pay [pa] 
paycheck [pà/chék/] 165-14 
payroll clerk [pa/ral klürk/] 165-10 
pay stub [pà/ stüb/] 165-11 
pay [pa] 
pay a late fine [pa/ a lat/ fin/] 133-E 
pay attention [pa/ a tén/shan] 147-D 
pay back [pà/ bàk/] 26-D 
pay cash [pà/ kàsh/] 27-A 
pay for [pà/ fór/, -far] 27-G ~- --> 
pay phone [pa/ fon] 15-25, 129-23 
pay taxes [pa/ taks/az] 140-B 
pay the application fee 
[pà/ dhe àp/la ka/shan fe/] 137-D 
pay the check /قم]‎ dhe chék/] 82-1 
pay the rent [pà/ dhe rént/] 48-E 
Pay [pa] 27 
PBX [pêr bei éks/] 182-13 
peaceful assembly [pés/fal a sém/blà&] 140-1 
peaches [pe/chaz] 68-10 
peacock [pe/kak/] 214-14 
peak [pek] 204-14 
pearls [pürlz] 95-39 
pears [pérz] 68-4 
peas [péz] 69-21 
pedal [pécd/al] 159-45, 159-46 
pedestrian [pa dés/tre an] 128-14 
pedestrian crossing [pa dés/tré an kró/sing] 154-13 
pediatrician [pe/dé a trish/an] 120-4 
peel [pêl] 77-K 
peeler [pe/lar] 78-15 
peephole [pép/hal/] 51-32 
pelvis [pél/vas] 107-50 
pen [pén] 7-22 
pencil [pén/sal] 7-20, 109-34 
pencil eraser [pén/sal i rà/sar] 7-21 
pencil sharpener [pén/sal shár/pa nar] 7-23, 183-26 
penguin [péng/ win] 214-11 
peninsula [pé nin/sa la] 204-7 
penny [pén/é] 26-1 
PEOPLE [pé/pal] 32 
pepper [pép/ar] 55-13, 69-7, 69-29 
percent [par sént/] 
50 percent [fif/té par sént/] 17-10 
100 percent [wün/ hün/drad par sént/] 17-8 
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75 percent [sév/an tê fiv/ par sént/] 17-9 
10 percent [tén/ par sént/] 17-12 
25 percent [twén/té fiv/ par sént/] 17-11 
Percents [par sénts/] 17 
Percussion [par küsh/an] 238 
perfume [pür/fyoom/, par fy6óom/] 108-6 
perimeter [pa ri/ma tar] 193-43 
period [pir/é ad] 190-11 
Period [pir/e ad] 198 
periodicals [pirê ad/i kalz] 133-4 
periodic table [pir/e ad/ik tà/bal] 195-26 
perm [pürm] 33-B 
peroxide [pa rak/ sid] 117-9 
perpendicular lines [pür/pan dik/ya ler linz/] 193-24 
person [pür/san] 
appliance repair person 
[a pli/ans ri pêr" pür/san] 166-4 
assemblyperson [a sém/blé pür/san] 139-24 
businessperson [biz/nas pür/san] 166-12 
bus person [büs/ pur/sen] 185-13 
congressperson [kan/gras pür/san] 138-4 
councilperson [kown/sal pür/san] 139-28 
counterperson [kown/tar pür/san] 79-17 
delivery person [da liv/a re pür/san] 167-21 
electronics repair person 
[i lëk tran/iks ri pêrî pür/san] 167-24 
repair person [ri “رقم‎ pür/san] 62-10 
personal CD player [pür/sa nal sé/dé/ plà/ar] 234-5 
PERSONAL HYGIENE [pür/sa nal hi/jén] 108-109 
PERSONAL INFORMATION 
[pür/sa nal in/far ma/shan] 4 
pesticide poisoning [pés/ta sid’ poy/za ning] 218-16 
pests [pésts] 62 + 
pet [pét] 
pet food [pêt food/] 72-5 
pet store [pêt stór/] 130-6 
petals [pét/Iz] 211-8 
petition [pa ti/shan] 148-5 
petroleum [pa tra/lé am] 218-6 
Pets [péts] 215 
pharmacist [fár/ma sist] 112-1 
pharmacy [far/ma se] 128-4 
PHARMACY [fár/ma se] 112-113 
Phase of the Moon [fàz/ af dha moon/] 205 
Phillips screwdriver [fil/ips skroo/dri/var] 180-31 
phlebotomist [fli ba/ta mist] 121-29 
phone [fon] 
automated phone system 
[G/ta mat id fon/ sis/tam] 14-23 
cell phone holder [sél/ fon/ hol/dar] 94-15 
cell phone kiosk [sél/ fön” ke/ósk] 131-22 
cell phone number [sél/ fön” nüm/bar] 4-12 
cellular phone [sél/ya lar fón/] 14-8 
cordless phone [kórd/las fón/] 15-24 
headphones [héd/ fanz/] 6-8, 234-4 
Internet phone call [in/tar nët” fon/ kal/] 14-20 
microphone [mi/kra fön'] 234-18 
pay phone [pà/ fón/] 15-25, 129-23 
phone bill [fon^ bil/] 15-28 
phone jack [fon/ jak/] 14-3 
phone line [fon/ lin’) 14-4 
phone number [fón/ nüm/bar] 4-11, 15-30 
smart phone [smárt/ fon/] 15-27 


Phone [fon] 14 
Phone Bill fron? bil/] 15 
Phone Call [fón/ kàl/] 15 
photo [fo/to] 58-3, 136-4 
digital photo album [di/ja tal fō/tō äl/ bəm] 235-32 
funny photo [fün/e fó/tó] 206-2 
photo album [f6/t6 al/bam] 235-31 
photocopier [fo/ta kàp/& ar] 183-23 
serious photo [sir/e as fo/ta] 206-3 
photographer [fa tàg/ra far] 206-1 
PHOTOGRAPHY [fa tag/ra fe] 234-235 
photosynthesis [fo/to sin/tha sas] 194-10 
physical [fiz/i kal] 
physical education [fiz/i kal ë ja ka/shan] 189-17 
physical therapist [fiz/i kal thér/a pist] 115-12 
physical therapy [fiz/i kal thér/a pe] 115-11 
physically challenged [fiz/i klé chal/anjd] 32-10 
physician assistant [fiz/i shan a sis/tant] 168-47 
physicist [fiz/i sist] 195-33 
Physics [fiz/iks] 195 
pi (rr) [pi] 193-46 
piano [pe àn/à] 238-14 
pick [pik] 108-15 
pickax [pik/aks/] 178-21 
picker [pi/kar] 178-5 
pickle [pik/!] 80-11 
pick up [pik/ üp/] 6-1, 11-E, 38-M, 112 + 
pickup truck [pik/üp trük/] 156-12 
picnic [pik/nik] 224-D 
picnic table [pik/nik ta/bal] 224-8 
picture [pik/char] 
picture book [pik/char bóók/] 133-12 
picture dictionary [pik/ char dik/sha nér 4] 7-31 
picture frame [pik/ char fram/] 58-4 
pie [pi] 81-35 
pie pan [pi/ pan/] 78-28 
pier [pir] 225-18 
pierced [pirst] 
pierced ear [pirst/ îr] 32-17 
pierced earrings [pirst/ ir/ingz] 95-36 
pig [pig] 215-2, 215-14 
pigeon [pij^an] 214-15 
pile [pil] 53-25 
pill [pil] 113-21 
pillow [pil/6] 56-2, 58-11 
pillowcase [pil/à kas/] 58-14 
pilot [pi/lat] 161-11 
pin [pin] 95-38 
bobby pins [bab/é pinz/] 108-21 
clothespin [klaz/ pin/] 101-10 
pin cushion [pin/ koóosh/an] 100-13 
pushpin [póosh/pin/] 183-35 
rolling pin [ro/ling pin] 78-30 
safety pin [saf/te pin/] 37-9, 100-14 
straight pin [strat pin/] 100-12 
pine [pin] 210-9 
pinecone [pin/kon/] 210-11 
pineapples [pi/nàp/alz] 68-23 
pink [pink] 24-7 
pint [pint] 75-3 
pipe [pip] 158-15, 181-17 
pipe wrench [pip rénch/] 181-47 





pitch [pich] 230-A 
pizza [pet/sa] 79-10 
place [plas] 146-1 
fireplace [fir plås/] 56-13 
placemat [plas mat/] 55-11 
place of birth [plas/ av bürth/] 4-14 
place setting [plas/ sét/ing] 83-17 
PLACES TO GO [pla/saz ta gō/] 222-223 
PLACES TO LIVE [pla/saz ta liv/] 52 
plaid [pläd] 96-22 
plain [plàn] 97-33 
plains [planz] 204-19 
plan [plan] 186-4 
plan [plan] 146-A 
plane [plan] 144-3, 150-8, 181-57 
Planets [plán/ats] 205 
Planning a Career [pla/ning ə ka rer/] 172 
plant [plant] 176-E, 177-A, 219-N 
plants [plants] 208-5 
houseplant [hows/plànt/] 56-4, 211-27 
Plants [plants] 210 
PLANTS [plànts] 210 
plaque [plak] 119-12 
plastic [plas/tik] 
plastic storage bags [plas/tik stór/ij bàgz] 72-25 
plastic storage container 
[plas/tik stór/ij kan tà/nar] 78-4- 
plastic utensils [plas/tik yoo tén/ salz] 79-19 
plastic wrap [plas/tik ráp/] 72-24 
plate [plat] 55-1 
bread-and-butter plate [bréd/n büt/ar plat/] 83-19 
dinner plate [din/ar plat/] 83-18 
license plate [li/sans plat/] 136-12, 158-12 
salad plate [sál/ad plat/] 83-20 
vanity plate [và/na te plat/]136 + 
platform [plat/fórm/] 152-7 
platter [plát/ar] 55-20 
platypus [plat/i pas, -póós/] 217-46 
play [plà] 223-8 
play area [pla/ ër/ē 3] 130-11 
playground [plà/grownd/] 50-3 
play [pla] 235-B 
play an instrument [pla/ an in/stra mant] 238-A 
play cards [plà/ kárdz/] 233-H 
play games [plà/ gamz/] 232-B 
play with [pla/ with/] 36-M 
player [pla/ar] 229-5 
CD player [sé/dé pla/ar] 159-38 
DVD player [dé/vée/de/ pla/ar] 56-7, 234-10 
MP3 player [ém/pe'/thre/ pla/ar] 234-2 
personal CD player [pür/sa nal sé/dé pla/ar] 234-5 
portable cassette player 
[pór/ta bal ka sét/ pla/ar] 234-6 
portable DVD player 
[pór/ta bal de/ve/de&/ pla/ar] 234-11 
video player [vid/& o pla/ar] 197-11 
PLAYGROUND [plà/grownd/] 224 
pliers [pli^arz] 180-7 
plugs [plügz] 179-15, 234-16 
plumber [pliim/ar] 63-20 
plums [plümz] 68-13 
plunger [plün/jar] 181-50 





plywood [pli/wóód/] 178-18 
p.m. [pe/ém/] 18-5 
pneumatic drill [nóo mat/ik dril/] 178-9 
poached eggs [pocht/ égz/] 76-9 
PO box (post office box) [pe/o baks/] / 
[póost/ 6/fas baks/] 135-9 
pocket [pák/at] 100-7 
podium [po/de am] 206-5 
poinsettia [poyn sét/é a, -sét/a] 211-24 
point [poynt] 17-7, 
endpoint [énd/poynt/] 193-21 
pointer [poyn/tar] 197-12 
poison [poy/zan] 116-J 
poison ivy [poy/zan vê] 210-25 
poison oak [poy/zan ók/] 210-24 
poison sumac [poy/zan soo/máàk, -shao/-] 210-23 
poisoning [poy/zan ing] 218-16 
poisonous fumes [poy/zan as fyoomz/] 179-3 
poles [pólz] 226-18, 231-25 
police [pa les/] 
police officer [pa les/ ó/fa sar] 141-1, 168-48 
police station [pa les/ sta/shan] 124-6 
polish [pal/ish] 61-8, 109-33 
polish [pal/ish| 60-E, 109-0 
political [pa li/ti kal] 
political campaign [pa li/ti kal kàm pan/] 139-29 
political movement [pa li/ti kal moov/ment] 199-16 
political party [pa li/ti kal par/té] 139 + 
polka-dotted [po/ks dat/ad] 96-21 
pollution [pa loo/shan] 218-11, 218-14 
Pollution [pa loo/shan] 218 
polo [po/1o] 229-15 
polo shirt [po/là shirt] 92-14 
poncho [pán/cho] 90-19 
pond [pand] 204-21 
pool [pool] 51-22, 184-22, 228-2 
pool service [pool/ sür/vas] 184-21 
pool table [pool/ ta/bal] 50-14 
pop [páp] 73-34, 237-25 
pop-up ad [pap/tip] 197-9 
porch light [pàrch/ lît] 53-13 
porcupine [pór/kya pin/] 216-10 
Pork [pork] 70 
pork chops [pórk/ cháps/] 70-10 
porpoise [pór/pas] 213-30 
port [pórt] 196-7 
airport [ér/pórt/] 151-10 
portable [pór/to bal] 
portable cassette player 
[pór/ta bal ka sét/ plà/ar] 234-6 
portable DVD player 
[pór/ta bal dé/vé/dé&/ pla/ar] 234-11 
portable TV [por/ta bal te/ ve/] 234-8 
positive integers [p6/ za tiv in/ta jarz] 192-2 
post [post] 134-6 
post card [post/kàrd/] 134-16 
postmark [pdst/mark/] 134-24 
post office [post/ ó/fas] 125-11 
post office box (PO box) [post/ ó/fas baks/] / 
[p&/à baks/] 135-9 
postage [po/stij] 135 + 


Index 


postal [po/stal] 135-10 
postal clerk [po/stal klürk/] 135-7 
postal forms [po/stal fórmz/] 134-19 
postal scale [po/stal skal/] 183-27 
postal worker [po/stal wür/kar] 169-49 
POST OFFICE [pdst/ à/fas] 134-135 
pot [pat] 54-16, 78-6 
pot holders [pat hol/darz] 78-29 
teapot [te/pàt/] 55-16 
potatoes [pa ta/toz] 69-17 
baked potato [bakt/ pa ta/to] 81-25 
mashed potatoes [másht/ pa tà/toz] 81-23 
potato chips [pa tà/to chips/] 73-35 
potato salad [pa tà/tó sal/ad] 80-19 
sweet potatoes [swét/ pa tà/toz] 69-18 
potty seat [pat/& set/] 37-12 
pouch [powch] 217-50 
Poultry [pal/tré] 70, 76 
POULTRY [pol/tre] 70 
pound [pownd] 75-12 
pound key [pownd/ ke/] 14-7 
pour [por] 82-C 
powder [pow/ dar] 37-14, 108-4, 109-41 
power [pow/ar] 218-2, 218-5 
power cord [pow/ar kórd/] 196-2 
power outlet [pow/ar owt/lét] 159-42 
power sander [pow/ar sán/dar] 180-11 
pox [póks] 111-6 
practical [prak/ta kal] 120-11 
prairie dog [prér/é dóg/] 215-22 
praise [pràz] 36-J 
pregnant [prég/nant] 32-15 
preheat [pr&/het/] 77-A 
preparation [pré/pa ra/shan] 185-4 
PREPARATION [pré/pa rà/shan] 76-77 
prepare [pri/pér] 174-A 
PREPOSITIONS [prép/a zish/anz] 25 
PREPOSITIONS OF MOTION 
[prép/a zish/anz av mo/shan] 153 
preschool [pre/skool/] 188-1 
prescribe medication [pri skrib/méd/a ka/shan] 112 + 
prescription [pri skrip/shan] 112-2 
pick up a prescription 
[pik/ üp/a pri skrip/shan] 112 + 
prescription label [pri skrip/shan là/bal] 112-4 
prescription medication 
[pri skrip/shan méd/a ka/shan] 112-3 
prescription number [pri skrip/shan nüm/bar] 
112-5 
present [prez/ant] 94 +, 240-3 
presentation [pré/zan tà/shan] 182-6 
president [préz/a dant] 138-8, 199-5 
first president [fürst/ préz/a dant] 198-11 
Presidents’ Day [préz/a dants dai) 22-11 
vice president [vis/ préz/a dant] 138-9 
press [prés] 78-11, 140-4 
press [prés] 15-B, 15-D 
presser foot [prés/ar fót] 98-19 


. pressure [présh/ar] 111-14, 118-9 


pretend. [pri ténd/] 233-6 
Prewriting [pré/ri/ting] 191 
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price [pris] 27-2, 27-3, 27-7 
price tag [pris tàg/] 27-1 
prime minister [prim/ min/a star] 199-7 
principal [prin/sa pal] 5-4 
print [print] 96-23 
fingerprint [fíng/gar print/] 136-5 
print [print] 4-C, 171-1 
printer [prin/tar] 169-50, 196-17 
inkjet printer [ink/j&t prin/tar] 183-18 
laser printer [là/zar prin/tar] 183-19 
Priority Mail* [pri ór/a te mal/, -àr/-] 134-1 
prism [priz/am] 195-35 
prisoner [priz/nar] 141-15 
private school [privat skool/]5 + 
Problem [prab/lam] 192 
problems [prab/lamz] 115-1, 192-11 
Problems [prab/lamz] 115, 119 
PROBLEMS [prab/lamz] 62-63 
Procedures [pra sé/jarz] 117, 118 
PROCEDURES [pra s&/jarz] 146-147 
Process [prà/sés] 191 
processor [prá/sé sar] 54-26 
Processor [pra/sé sar] 92 
produce section [pra/ddas sék/shan] 72-2 
product [prád/ükt] 192-9 
Products [prád/ükts] 72, 73 
program [pro/grám] MEM 
children's program [chil/dranz pró/grám] 236-9 
nature program [na/char pró/gràm] 236-7 
news program [nóooz/ pro/grám] 236-1 
shopping program [sháp/ing pró/grám] 236-10 
sports program [spórtz/ pro/grám] 236-11 
program [pro/gràm] 170-1 
Programs [pró/grámz] 236 
projector [pra jék/tar] 6-6, 7-16, 235-29 
promotion [pra mó/shan] 172-4 
proof of insurance [próof/ av/in sháàr/ans] 136-8 
proofread [proof/réd/] 191-1 
prosecuting attorney 
[prás/i kyoo/ting a tür/ne] 141-10 
protect [pra tékt/] 143-D 
protector [pra ték/tar] 196-1 
proton [pro/tón] 195-31 
proud [prowd] 43-21 
prunes [proonz] 68-26 
pruning shears [proo/ning shirz/] 176-11 
psychiatrist [si ki/a trist, sa-] 120-8 
PUBLIC SAFETY [ptib/lik saf/te] 143 
public school [püb/lik skool/] 5 + 
PUBLIC TRANSPORTATION 
[püb/lik tráns/par ta/shan] 152 
pull [póól] 119-F, 224-A 
puller [póól/ar] 175-10 
pullover sweater [pdol/6/var swét/ar] 88-3 
pulse [püls] 122-A 
pumps [pümps] 95-26 
Punctuation [püngk/chaoó à/shan] 190 
puppy [püp/&] 215-12 
purchase [pür/chas] 94-A 
purifier [pyGó/ra fi/ ar] 113-13 
purple [pür/pal] 24-6 
purses [pür/saz] 94-2, 94-14 


push [poosh] 224-B 
pushpin [póósh/pin/] 183-35 
put [poot] 9-X 
put away 
[poóot/a wa/] 9-Z, 60-G 
put down [póót/ down/] 6-J 
put in coolant [póàt/ in koo/lant] 157-1 
put on [póot/ àn/, -ón/] 87-B, 108-D, 109-P. 135-C 
put on hold [poot/ an hold/, -ón] 171-N 
put the utilities in your name 
[poót/ dhe yõö tila têz in yar nàm/] 49-O 
puzzle [püz/al] 59-17 
pyramid [pir/a mid] 193-39 
quad [kwad] 5-1 
quart [kwórt] 75-4 
quarter [kwór/ter] 26-4 
quarter after one [kwór/tar áf/tar wün/] 18-9 
1/4 cup [kwór/tar küp/] 75-8 
quarter moon [kwór/tar mGon/] 205-11 
quarter to two [kwór/tar ta too/] 18-13 
3/4 sleeved [thre/ kwór/tar slévd/] 96-13 
question mark [kwés/chan märk] 190-12 
Quick and Easy Cake [kwik/ an &/ze kak/] 77 
quiet [kwi/at] 23-12 
quill [kwil] 216-23 
quilt [kwilt] 58-16 
quilt block [kwilt/ blak/] 232-15 
quilt [kwilt] 232-C 
quotation [kwot ta/shan] 190-9 
quotation marks [kwo ta/shan márks/] 190-15 
quotient [kwó /shant] 192-10 
rabbit [rab/at] 215-13 
raccoon [ra koóon/] 216-13 
race [ràs] 230-5 
racing [rà/sing] 228-19 
rack [rak] 98-16 
dish rack [dish/ rak/] 54-5 
roasting rack [rd/sting rak/] 78-14 
towel rack [tow/al rak/] 57-13 
racket [rák/at] 231-2 
racquetball [rak/at ból/] 228-12 
radiation [ra/dé a/shan] 218-15 
radiator [ra/dé a/tar] 158-19 
radio [ra/de o] 102-6, 159-37, 179-22 
radioactive materials 
[ra/dé 6 ák/tiv ma tirê alz] 179-7 
radiologist [ra/de al/a jist] 120-6 
radishes [rad/i shaz] 69-4 
radius [ra/dé as] 193-35 
rafting [ráf/ting] 226-2 
rags [rágz] 61-9 
rail [ral] 59-10 
railroad crossing [ràl/ród kró/sing] 154-14 
rain [ràn] 218-13 
rain boots [ran/ boots/] 90-20 
raincoat [ran/kot/] 90-18 
rain forest [ràn/ for/ast, fár/-] 204-1 
raining [ra/ning] 13-11 
raise [raz] 6-A 
raisins [ra/zanz] 68-25 
rake [rak] 176-8 
rake [ràk] 176-C 


ranch [ránch] 52-10 

rancher [ran/char] 177-22 
Ranch Hand [ranch hànd/] 92 
RANCHING [ran/ ching] 177 
R&B [ar/n be/] 237-28 

range [rànj] 204-15 

ranger [ràn/jar] 220-2 

rash [rash] 110-10 
raspberries [ràz/bér/ez] 68-15 
rats [rats] 63-27, 215-17 
rattle [rát/|]] 37-26 

rattlesnake [rat/| snàk/] 213-38 
raw [ro] 70-24 
ray [rà] 212-11 
razor [ra/zar] 109-27 

razorblade [rà/zar blàd/] 109-28 
reaction [re/àk shan] 116-E 
read [red] 

proofread [proof/red/] 191-1 

read the card [réd/ dhe kard/] 135-G 

read the definition [réd/ dhe dé/fa ni/shan] 8-B 

read the paper [réd/ dhe pa/par] 39-V 

read to [red/ tù] 36-N 
Reading a Phone Bill [ré/ding a fon/ bil/] 15 
reality show [re à la te shó/] 236-6 
rearview mirror [rir/vyoo! mir/ar] 159-35 
receipt [ri set/] 27-6 
receive [ri sev/] 135-F 
receiver [ri sé/var] 14-1 
reception area [ri sép/shan ér/e 3] 182-15 
receptionist [ri sép/sha nist] 118-2, 164-5, 

169-51, 182-14 
reclined seat [ri klind? set/] 161-27 
record [ri kórd/] 195-D, 235-A 
records [rék/ardz] 168-39 
RECREATION [rék/ré a/shan] 226 
recreational vehicle (RV) 

[rék/ré à/shan al v&/a kal] / [ár/v&/] 156-10 
Recreation Room [rék/ré à/shan room/] 50 
recruiter [ra kroo/tar] 172-14 
rectangle [rék/táng/gal] 193-29 
recycle [re si^ kal] 60-B, 219-C 
recycling bin [ré si/kling bin/] 61-2 
red [réd] 24-1 

red hair [réd/ hér/] 33-15 

redwood [réd/wóod/] 210-18 
redecorate [rà dék/a rat/] 48 + 
reduce [ri dd0s/] 219-A 
referee [réf/3 rei) 229-6 
reference librarian [réf/rans li brér/é@ an] 133-9 
refrigerator [ri frij/a rà/tar] 54-9 
refund [ré/fünd] 97 + 
reggae [ré ga/] 237-31 
register [réj/3 star] 73-15 
register [réj/a star] 140-D, 157-F 
registered nurse (RN) 

[réj/a stard nürs/] / [ar/én/] 120-10 
registration [réj/a stra/shan] 

‘registration sticker 
[réj/a stra/shan stik/ar] 136-13 

registration tag [r&j/a stra/shan tàg/] 136-13 

regular price [rég/ya lar pris/] 27-2 








regulations [ré gya là/shanz] 164-6 
relatives [rê la tívz] 44-6 
relax [ri laks/] 39-U 
relieved [ri levd/] 42-15 
reliever [ri lev/ar] 113-26 
religious holiday [ri lij/as hal/a dai) 22-7 
remain [ré/màn] 147-E 
remarried [re mar/éd] 35-24 
remote [ri mot/] 234-9 
remove [ri moov/] 109-0, 132-G 
remover [ri moo/var] 109-42 
renew a license [ri noo/ a li/sans, -nyoo/-] 136 + 
rental agreement [rén/tal a gre/mant] 51-28 
Rental Office [rén/tal ó/fas] 51 
Renting an Apartment [rén/ting an a párt/mant] 48 
repair [ri pér/] 166-4, 167-24 
repair person [ri pér/ pür/san] 62-10 
repair [ri per’) 170-J 
REPAIRS [ri pérz/] 62-63 
repellent [ri pél/ant] 226-23 
replace [ri plas/] 157-K 
report [ri pórt/] 143-J, 143-K 
reporter [ri pór/tar] 169-52 
representative [ré/pri zén/ta tiv] 138-3, 167-20 
Reptiles [rép/tilz] 213 
REPTILES [rép/tilz] 212-213 
request [ri kwést/] 12 * 
Requirements [ri kwir/mants] 140 
rescue [rés/kyoo] 145-20 
rescue breathing [rés/kyoo bre/dhing] 117-16 
Resident Alien card [réz/a dant à/le an kàrd/] 40-2 
resource center [ré/sórs sén/tar] 172-9 
Resources [re/sórs/saz, ri sór/saz] 219 
respirator [rés/pa ra/tar] 179-13 
Responding [ri span/ding] 191 
Responsibilities [ri span/sa bil/a têz] 140 
RESPONSIBILITIES [ri span/sa bil/a têz] 140 
restaurant [rés/ta rant, -rànt/] 125-14, 128-10 
RESTAURANT [rés/ta rant, -rant/] 79, 82-83 
Restaurant Dining [rés/ta rant di/ning, -rant/] 185 
Restaurant Kitchen [rés/ta rant ki/chan, -ránt/] 185 
restrooms [rést/ roomz/] 5-10 
results [ri zültz/] 139-31 
resuscitation [ri sa sa ta/shan] 117-17 
retail clerk [ré/tal/ klürk/] 169-53 
retire [ri tir/] 41-O 
return [ritürn/] 73-16 
return address [ri türn/ a drés/, -á/drés] 134-21 
return [ri türn/] 27-H, 133-D 
REUNION [re yoon/yan] 44-45 
reuse [re yooz/] 219-B 
revise [ri viz/] 191-J 
Revising [ri vi/zing] 191 
Revolutionary War [rêva loo/sha nêr ê wór/] 198-8 
revolving [ri val/ving] 
revolving door [ri väl/ ving dór/] 184-2 
revolving nosepiece [ri val/ving noz/pes/] 194-17 
rewind [re wind/] 235-C 
rewrite [rê rit^] 191-J 
rhinoceros [ri nas/ar as] 217-28 
ribbon [ri/ban] 99-30 


ribs [ribz] 70-5, 76-2 
rib cage [rîb kaj/] 107-48 

rice [ris] 67-10, 81-30, 177-1 

ride [rid] 129-D 

rider [ri^ dar] 152-3 

riding [ri^ ding] 226-9 

right [rit] 25-3, 155-B, 198-10 
right angle [rit/ áng/gal] 193-26 
right turn only [rit/ turn’ oón/l&] 154-7 

Rights [rits] 140 

RIGHTS AND RESPONSIBILITIES 
[rits/ an ri spán/sa bil/a têz] 140 

ring [ring] 37-25, 79-4, 95-40 
clip-on earrings [klip/an ir/ingz, -ón-] 95-37 
pierced earrings [pirst/ ir/ingz] 95-36 

rinse [rins] 108-F 

ripe [rip] 68-30 

rippéd [ript] 97-41 

ripper [ri^par] 100-18 

rise [riz] 127-13 
sunrise [sün/riz/] 18-14 

river [riv/ar] 155-10, 204-3 

RN (registered nurse) [ár/én/] / [réj/a stard nürs/] 
120-10 

road work [rod/ würk/] 154-16 

Road Worker [rod/ wür/kar] 92 

roast [rost] 70-1 
roast beef [rost bef/] 71-21 
roast chicken [rast chik/an] 81-22 
roasted turkey [ro/stad tür/ke] 76-4 
roasting pan [rd/sting pàn/] 78-13 
roasting rack [ro/sting rak/] 78-14 

robe [rob] 91-29 

robin [ráb/an] 214-16 

rock [rãk] 36-D 

rock concert [rák/ kàn/sart] 222-5 

rocking chair [rák/ing char/] 37-21 

rocks [raks] 208-6, 237-23 

Rodents [roód/nts] 215 

RODENTS [réd/nts] 215 

rollers [ro/larz] 33-19, 181-23 

rolling pin [ro/ling pîn] 78-30 

rolls [rolz] 74-11, 74-23, 80-17 

romance [rê mans/, ro^ mäns] 237-16 

Roman Numerals [roó/ man noo/mar alz] 16 

roof [roof] 46-1 

roof garden [roof/ gar/dn] 50-4 

roofer [roo/far] 62-8 

room [room] 
baby's room [bã' bêz róóm/] 47-10 
ballroom [ból/ roóm/] 184-26 
banquet room [ban/kwat room/] 185-14 
bathroom [báth/room/] 46-4 
bedroom [b&éd/room/] 46-2 
conference room [kan/frans room/] 182-4 
dining room [di/ning róom/] 82-1 
dining room chair [di/ning rom” chér/] 55-8 
dining room table [di/ning roóm/ ta/bal] 55-9 
dish room [dish/ roóm/] 83-13 
quest room [gést/ room/] 184-13 
kids' bedroom [kidz/ béd/room/] 47-9 
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living room [liv/ing room/] 47-12 
meeting room [mé/ting room/] 184-25 
roommates [room/mats/] 64-1 
room service [róom/ sür/vas] 184-17 
storeroom [stór/room/] 185-5 

Room [room] 50, 118, 121 

ROOM [róóm] 56 

rooster [roo/star] 215-7 

roots [roots] 210-5, 211-3 

rope [róp] 224-4, 226-19 

rose [roz] 211-15 

rotary [ro/ta r&] 
rotary card file [ro/ta re kard/ fil/] 183-44 
rotary cutter [ro/ta ré küt/ar] 232-16 

rotten [rat/n] 68-32 

round trip [rownd/ trip/] 152-17 

route [root] / [rowt] 
bus route [büs/ root, -rowt] 152-1 
escape route [és/kaàp root, -rowt] 146-3 
evacuation route 

[i vak/ y60/a shan root, -rowt] 146-5 

U.S. route [yo0/&s/ root, -rowt] 154-17 

router [row/tar] 180-12 

ROUTINES [roo tenz/] 38-39 

rubber [rüb/ar] 
rubber band [rüb/ar bánd/] 183-34 
rubber gloves [rüb/ar glüvz/] 61-4 
rubber mat [rüb/ar mát/] 57-3 

ruffle [rü/fal] 58-17 

rug [rug] 58-22 

ruler [roo/lar] 17-13 

rules [roolz] 64-8 

Rules [roolz] 190 

run [rün] 11-D 
run across [rna krós/] 153-6 
run around [rün/a rownd] 153-H 
run for office [rün/ far ó/fas] 139-A 
run out [rün/owt/] 162-E 

runner [rü/nar] 185-15 

rural area [rGor/al ér/e a] 52-4 

RV (recreational vehicle) 
[ar/vé/] / [rék/re a/shan al vêla kal] 156-10 

rye bread [ri^ bréd/] 71-20 

sad [sád] 43-19 

safety [saf/tà] 37-19, 92-4, 159-53 
safety boots [saf/te boots/] 179-20 
safety deposit box [saf/te di páz/at baks/] 132-7 
safety glasses [saf/te glas/az] 92-10, 179-10 
safety goggles [saf/te gag/alz] 179-11 
safety pin [saf/t& pin/] 37-9, 100-14 
safety rail [saf/te ral/] 59-10 
safety regulations [saf/té ré/gya là/shanz] 164-6 
safety visor [saf/te vi/zar] 179-12 

Safety [saf/te] 76 

SAFETY [saf/té] 76-77, 143, 179 

Safety Equipment [saf/te i kwip/mant] 179 

Safety Hazards and Hazardous Materials 
[saf/te haz/ardz an ház/ar das-ma tir/e alz] 179 

sailboat [sal/bót/] 225-3 

sailing [sa/ling] 227-8 
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salad [sál/ad] 
chef's salad [shéfs/ sál/ad] 80-14 
dinner salad [din/ar sal/ad] 80-15 
fruit salad [froot/ sal/ad] 80-21 
pasta salad [pãs/ta sál/ad] 80-20 
potato salad [pa tà/toó sal/ad] 80-19 
salad bar [sal/ad bàr/] 79-24 
salad fork [sál/ad fórk/] 83-27 
salad plate [sal/ad plat/] 83-20 
spinach salad [spi/nich sál/ad] 80-13 
Salad Dressings [sál/ad dré/singz] 80 
Salads [sal/adz] 80 
salamander Tal a mán/dar] 212-27 
salami [sa la/mé] 71-24 
SALE [sal] 102-103 
sales [salz] 
sale price [sal/ pris/] 27-3 
salesclerk [salz/klürk/] 94-3 
sales tax [salz/ taks/] 27-8 
Salesperson [salz/pür/san] 92 
salmon [sàm/an] 71-3 
salmon steak [sám/an stak/] 71-4 
salon [sa lon/] 130-3, 131-18 
salt and pepper shakers 
[sólt n pép/ar shà/karz] 55-13 
same [sam] 23-15 
SAME AND DIFFERENT e وب‎ 
[sam/ an di/frant, -di fa rant] 28-29 
samples [sám/palz] 84-5 
sand [sand] 225-23 
sandbox [sand/baks/] 224-15 
sand castle [sand kas/al] 225-12 
sand dune [sand doon/] 204-5 
sandpaper [sand/pa/ par] 181-56 
sandals [san/dlz] 88-9 
sander [sàn/dar] 180-11 
sandwich [san/wich, -sànd/-] 79-5, 80-10, 80-12 
sanitation worker [sán/a tà/shan wür/kar] 169-54 
satellite [sat/al it/] 205-20 
satellite dish [sát/al lit! dish/] 53-6 
satisfied [sát/is fid/] 42-6 
Saturday [sát/ar dà/, -de] 20-14 
Saturn [sát/arn] 205-6 
saucepan [sós/pàn/] 78-25 
saucer [só/sar] 83-25 
sausage [só/sij] 70-12, 80-2 
sauté [sö tà/, 5ö -] 77-E 
save [sav] 219-E 
saving [sa/ving] 19-25, 225-20 
savings account number 
[sa/vingz ə kownt/ nüm/bar] 132-11 
saw [só] 180-9 
hacksaw [hàk/só/] 180-5 
jigsaw [jig/s6/] 180-10 
saxophone [sak/sa fón/] 238-5 
say [sa] 2-A, 3-L, 4-A 
scaffolding [skaf/al ding] 178-4 
scales [skalz] 57-27, 72-3, 135-8, 155-7, 195-41, 
212-3 
postal scale [po/stal skal/] 183-27 
scallions [skal/yanz] 69-20 
scallops [skál/aps, skál/-] 71-12, 212-19 
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scan [skán] 171-H 

scanner [skánar] 183-20 

scared [skerd] 43-23 

scarf / scarves [skarf] / [skárvz] 95-12 
winter scarf [win/tar skarf/] 90-5 

scenery [sé/ na rê] / [sen/re] 162-3 

schedule [skéj/Go!, -oo al] 152-4 

schedule [sk&j/ool, -50 al] 171-J 

school [skool] 126-9 
adult school [[a dült/—, àd/ült skool/] 188-8 
elementary school [&l/a mén/tré skool/] 188-2 
high school [hi7 skaol/] 188-4 
junior high school [jo6n/yar hi? skool/] 188-3 
middle school [mid] skool/] 188-3 
nursery school [nür/sa ré skool/] 188-1 
parochial school [pa ro/ke al skool] 5 + 
preschool [pré/skool] 188-1 
private school [pri/vat skool/] 5 + 
public school [püb/lik skool/] 5 + 

. school bus [skool/ büs/] 156-21 

school crossing [skool/ kró/sing] 154-15 
technical school [ték/ni kal skool/] 188-5 
vocational school [vö ka/sha nal skool/] 188-5 

SCHOOL [skool] 5, 10, 11 

School Registration Form 
[skool/ réj/a stra/shan fórm/] 4 

SCHOOLS AND SUBJECTS 
[sklooz an süb/jikts] 188-189 

science [sans] 189-11 

SCIENCE [si/ans] 194-195 

Science Lab [sans láb/] 195 

scissors [siz/arz] 33-20, 100-16 

scoop neck [skoop/ nék/] 96-10 

score [skór] 10-3, 229-1 

scorpion [skór/pe an] 214-30 

scrambled eggs [skrám/bald &gz/] 76-7 

scraper [skra/par] 181-52 

screen [skren] 6-2, 196-11, 235-30 
big-screen TV [big/skren/ te/ vé/] 50-15 
fire screen [fir skrén/] 56-12 
flat screen TV [flat’ skren/ té/ve/] 234-7 
screen door [skren/ dór/] 53-15 
sunscreen [sün/skren/] 108-7, 225-10 

screener [skren/ar] 160-5 

screening area [skre/ning ér/é a] 160-4 

screw [skroo] 180-32, 180-33 
Phillips screwdriver [fil/ips skrao/dri/var] 180-31 
screwdriver [skroo/dri/var] 180-30 

scroll bar [skrol/bár/] 197-15 

scrub [skrüb] 60-K 

scrubs [skrübz] 93-31 
scrub brush [skrüb/ brüsh/] 61-20 
surgical scrub cap [sür/ji kal skrüb/ kap/] 93-35 
surgical scrubs [sür/ji kal skrübz/] 93-38 

scuba [skoo/ba] 
scuba diving [skoo/ba di/ving] 227-12 
scuba tank [skoo/ba tàngk/] 225-5 

sea [sé] 
sea anemone [sé/ a ném/a nê] 212-24 
seahorse [sé/ hórs/] 212-13 
sea lion [sê ian] 213-33 
sea otter [se/ át/ar] 213-35 


seashell [se/sh&l/] 225-24 
sea urchin [sé/ ür/chan] 212-21 
seaweed [se/ wed/] 225 + 
Sea Animals [sé/ an/a malz] 212 
SEAFOOD AND DELI [sé/faad/ an deii! 71 
seal [sel] 213-34 
Sea Mammals [sé/ mám/alz] 213 
seam ripper [sem/ rip/ar] 100-18 
search [sürch] 
search and rescue team 
[sürch/ an rés/kyoo tém/] 145-20 
search box [sürch/ baks/] 197-5 
search engine [sürch/ én/jan] 197-6 
SEARCH [sürch] 173 
SEASONAL CLOTHING [sé/za nal kló/dhing] 90 
Seasons [sé/zanz] 21 
seat [set] 
backseat [bûk sét/] 159-54 
car safety seat [kar/ saf/te set/] 37-19 
child safety seat [child/ saf/té sét/] 159-53 
front seat [frünt/ sét/] 159-51 
love seat [lüv/ sét/] 56-1 
potty seat [pát/e sét/] 37-12 
reclined seat [ri klind/ sét/] 161-27 
seat belt [sét/ balt/] 159-52 
upright seat [üp/rit/ set/] 161-28 
seat [set] 82-B 
second [sék/and] 16 
Second Floor [sék/and flor’) 50 
seconds [sék/andz] 18-3 
section [sék/shan] 72-2 
security [si kyoor/s të] 
security camera [si kyoor/a te kám/ra] 50-19 
security gate [si kyoor/a te gàt/] 50-16 
security guard [si kyóGór/a te gárd/] 132-5, 169-55 
security pants [si kyoor/a té pànts/] 93-22 
security screener [si kyGor/a tê skre/nar] 160-5 
security shirt [si kyGor/a té shürt] 93-20 
Security Checkpoint [si kyoor/a të chék/poynt/] 160 
Security Guard [si kyoor/a té gard/] 93 
sedan [sa dàn/] 156-1 
see [së] 106-A 
seed [sed] 211-1 
seedling [séd/ling] 211-4 
seek [sêk] 114-A, 147-H 
seesaw [sé/s56/] 224-16 
select [sə lékt/] 196-B 
self-checkout [self chék/owt] 73-10, 133-10 
sell [sel] 170-K 
semi [sém/i] 156-15 
semicolon [sém/é ko/lan] 190-18 
Senate [sén/at] 138-5 
senator [sén/a tar] 138-6 
state senator [stat/ sén/a tar] 139-25 
send [sénd] 197-1 
send in [sénd/ in] 173-H 
Sending a Card [sén/ding a kárd/] 135 
Sending Email [sén/ding é/mal/] 197 
senior [sen/yar] 
senior citizen [sen/yar sit/a zan] 30-5 
senior housing [sén/yar howz/ing] 52-11 
Senses [sén/saz] 106 








sentence [sén/tns] 190-2 
sentence [sén/tns] 141-E 
separate [së/ pa ràt/] 76-8 
September [sép tém/bar] 21-33 
sequins [sé/kwinz/] 99-33 
Serious Medical Conditions 
[sir^& as méd/i kal kan dish/anz] 111 
serious photo [sirê as fo/to] 206-3 
serve [sürv] 139-D, 230-P 
serve on a jury [sürv/ an a jóór/e, -ón-] 140-E 
serve the meal [sürv/ dha mêl] 82-F 
Serve [sürv] 76 
server [sür/var] 82-8, 83-9, 169-56, 185-8 
service [sür/vas] 
customer service [küs/ta mar sür/vas] 97 + 
customer service representative 
[küs/ta mar-sür/vas ré/pra zén/ta tiv] 167-20 
guest services [gést/ sür/vas az] 130-12 
pool service [pool/ sür/vas] 184-21 
room service [room/ sür/vas] 184-17 
SERVICE [sür/vas] 138-139, 185 
serving bowl [sür/ving bol/] 55-21 
set [sêt] 10-A, 33-C, 82-A 
set up [sét/ üp/] 173-1 
sunset [sün/sét/] 18-18 
setting [sée/ting] 83-17 
seven [sév/an] 16 eru 
seventeen [sév/an ten/] 16 
seventeenth [sév/an tenth/] 16 
seventh [sév/anth] 16 
seventieth [sév/an te ath] 16 
seventy [sév/an te] 16 
75 percent [sév/an te fiv/ par sént/] 17-9 
sew [5ö] 98-A, 98-B, 170-L 
sewing [so/ing] 
sewing machine [so/ing ma shén/] 98-13 
sewing machine operator 
[so/ing ma shén/ áp/a rå’ tar] 98-14 
Sewing Machine [so/ing ma shen/] 98 
Sewing Supplies [so/ing sa pliz/] 100 
sex [séks] 4-16 
shade [shad] 225-13 
lampshade [lamp/shad/] 56 +, 58-26 
shadow [shá/do/] 109-35 
shake [shak] 
milkshake [milk/shak/] 79-14 
shake [shàk] 3-J, 174-1 
shakers [shà/karz] 55-13 
shampoo [shàm poo/] 108-10 
shanks [shanks] 70-13 
shaper [sha/par] 91-15 
Shapes [shaps] 193 
share [shër] 8-M 
Sharing and Responding 
[shérfing an ri spán/ding] 191 
shark [shark] 212-4 
sharpener [shar/pan ar] 183-26 
shave [shav] 
aftershave [af/tar shav/] 109-30 
shave [shàv] 109-M 
shaver [shà/var] 109-26 
shaving cream [sha/ving krem/] 109-29 


shears [shirz] 176-9 
sheep [shép] 215-6 
sheet [shét] 
cookie sheet [kóok/e shet/] 78-27 
dryer sheets [dri/ar shéts’] 101-5 
fitted sheet [fit/ad shét/] 58-12 
flat sheet [flat/ shet/] 58-13 
shelf [sh&lf] 54-2 
shell [sh&l] 
seashell [se/sh&l/] 225-24 
Shellfish [sh&l/fish/] 71 
shelter [shél/tar] 52-13 
shield [sheld] 
windshield [wind/shéld/] 158-1 
windshield wipers [wind/sheld wi/parz] 158-2 
shift [shift] 159-49, 159-50 
shin [shin] 106-21 
shin guards [shin/ gardz/] 231-13 
shingles [shing/galz] 178-20 
ship [ship] 175-D 
shipping clerk [ship/ing klürk/] 175-14 
shirt [shürt] 86-1 
nightshirt [nit/shürt/] 91-28 
polo shirt [po/lo shürt/] 92-14 
security shirt [si kyoor/a te shürt/] 93-20 
sports shirt [spórts/ shürt/] 88-4 
T-shirt [te/shürt/] 86-4 
work shirt [würk/ shürt/] 92-2 
shock [shak] 116-B, 116-F 
shoes [shooz] 86-7, 87-13, 95-32 
shoe department [shoo/ di párt/mant] 95-7 
shoelaces [shoo/las az] 94-24 
shoe store [shoo/ stór/] 130-10 
SHOES AND ACCESSORIES 
[shaoz/ an ik sés/a rez] 94-95 
shoot [shoot] 211-5 
shoot [shoot] 230-H 
shop [shap] 
barbershop [bar/bar shap/] 129-19 
beauty shop [byao/té shàp/] 130 + 
coffee shop [kd/fé sháp/] 126-11 
donut shop [dó/nüt sháp/] 129-17 
gift shop [gift/ sháp/] 130 *, 184-5 
ice cream shop [is/ krém shap] 131-16 
shop [shàp] 28-A, 143-H 
Shop [shap] 100 
SHOP [shap] 80-81 
shoplifting [shap/lif/ting] 142-8 
shopping [shap/ing] 
shopping basket [shap/ing bas/kat] 73-9 
shopping list [shap/ing list/] 67-14 
shopping mall [shap/ing mal/] 126-7 
shopping program [sháp/ing mal/] 236-10 
SHOPPING [shap/ing] 27 
shore [shór] 204-12 
short [short] 32-6, 96-16 
short hair [shórt/ hér/] 33-1 
short-order cook [shórt/ór/dar kóók/] 185-1 
short-sleeved [shórt/slevd/] 96-12 
shorten [shórt/an] 100-B 
shorts [shórts] 89-25, 91-4 
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shoulder [shal/dar] 105-13 
shoulder bag [shol/dar bág/] 94-17 
shoulder blade [shol/dar blàd/] 107-28 
shoulder-length hair [shól/dar léngkth/ hér/] 33-2 
shoulder pads [shol/dar padz/] 231-20 
shovel [shüv/al] 176-7, 178-22 
show [sho] 236-4, 236-6, 236-8 
show [sha] 137-C, 160-C 
shower [show/ar] 
shower cap [show/ar kap/] 108-1 
shower curtain [show/ar kür/tn] 57-12 
shower gel [show/ar jël/] 108-2 
showerhead [show/ar héd/] 57-11 
stall shower [stól/ show/ar] 57 + 
shredder [shré/dar] 183-24 
shrimp [shrímp] 71-11, 212-18 
shut [shüt] 146-4 
shuttle [shüt/l] 152-19, 205-19 
sick [sik] 42-12 
homesick [hom/sik/] 43-20 
side [sid] 76-10 
sideburns [sid/bürnz/] 33-7 
sideview mirror [sid/vyoo/ mir/ar] 158-3 
Side Salads [sid/ sal/adz] 80 
sidewalk [sid/ w6k/] 129-24 
sight impaired [sit/ im pérd/] 32-11 
sign [sin] 4-D 
street sign [stret/ sin/] 129-26 
vacancy sign [va/kan sé sin/] 50-7 
vital signs monitor [vit/l sinz/ man/a tar] 121-26 
sign [sin] 48-D 
signal [sig/ nal] 
strong signal [stróng/ sig/nal] 14-11 
turn signal [türn/ sig/nal] 158-6, 159-34 
weak signal [wek/ sig/nal] 14-12 
signature [sig/na char] 4-19 
SIGNS [sinz] 154 
silk [silk] 98-5 
simmer [sim/ar] 77-P 
sing [sing] 36-O, 238-B 
single [sîng gal] 
single father [sîng gal fá/dhar] 35-23 
single mother [sing/gal müdh/ar] 35-22 
sink [sink] 54-4, 57-23 
Sirius [sirê as] 205 + 
sister [sis"tar] 34-5, 35-27 
sister-in-law [sis/tar in lö] 34-16 
stepsister [stép/sis/tar] 35-29 
sitcom (situation comedy) 
[sit/kàm/] / [sich'óo a/shan kam/a de] 236-2 
sit down [sit/ down/] 6-F 
site [sit] 126-2 
sitter [sit/ar] 166-9 
situation comedy (sitcom) 
[sich^óo à/shan-kàm/a dé] / [sit/kàám/] 236-2 
six [siks] 16 
six-pack [siks/pàk/] 74-9, 74-21 
6-year-old boy [siks/yir old/boy/] 31-9 
sixteen [siks/ten/] 16 
sixteenth [siks/tenth/] 16 
sixth [siksth] 16 
sixtieth [siks/te ath] 16 
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sixty [siks/té] 16 
Sizes [si/zaz] 96 
skate [skat] 230-U 
skates [skats] 231-9, 231-10 
skateboard [skat/bàrd/] 224-7 
skateboarding [skat/bór/ding] 228-13 
skating [ska/ting] 227-4, 227-5, 227 +, 228-10 
ski [ske] 230-V 
skiing [ské/ing] 227-1, 227-3 
waterskiing [wó/tor ske/ing] 227-7 
skill inventory [skil/ in^van tór/e] 172-12 
Skills [skilz] 171 
SKILLS [skilz] 170, 171, 174 
skin [skin] 107-31 
skinless [skin/las] 70 + 
skirt [skirt] 87-10 
skis [skéz] 231-24 
ski boots [ske/ boots] 231-26 
ski hat [ske/ hat/] 90-11 
ski mask [ske/ másk/] 90-15 
ski poles [ske/ polz/] 231-25 
skull [skal] 107-47. 
skunk [sküngk] 216-12 
SKU number [és/kà/yoo/ nüm/bar, skyGo/] 27-5 
sky [ski] 209-9 
skycap [ske/kàp/] 160-1 
skyscraper [ski/skra/par] 127-13- 
slacks [slaks] 87-12 
slaves [slavz] 198-4 
sledding [sléd/ing] 227-6 
sledgehammer [sléj/hám/ar] 178-23 
sleeper [sle/par] 91-27 
sleeping bag [slé/ping bag/] 226-12 
Sleepwear [slép/wér] 91 
SLEEPWEAR [slep/wér] 91 
sleepy [slē/ pë] 42-3 
sleeve [slev] 100-6 
long-sleeved [lóng/slevd/] 96-14 
short-sleeved [shórt/slevd] 96-12 
sleeveless [slev/1as] 96-11 
3/4 sleeved [thre/kwoór/tar slévd/] 96-13 
slender [slén/dar] 32-9 
slice [slis] 77-6 
slide [slid] 194-3, 224-13 
mudslide [müd/slid/] 144-6 
sliding glass door [sli^díng glás/ dór/] 53-18 
sling [sling] 113-19 
slip [slip] 91-22, 91-23, 132-4 
slippers [slip/arz] 91-26 
slippery floor [sli/par ê flór/] 179-6 
slow [slo] 23-4 
small [smól] 96-1, 96-2, 97-37 
small town [smól/ town/] 52-3 
smart phone [smart/ fon/] 15-27 
smell [smél] 106-C 
smile [smil] 2-D 
smock [smók] 93-26 
smog [smág, smóg] 218-11 
smoggy [sma/gé, smó/-] 13-14 
smoke [smok] 114-G 
smoke detector [smok/ di ték/tar] 51-29 
smoked turkey [smokt/ tür/ke] 71-25 
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Snack Foods [snák/ faodz/] 73 
snail [snal] 212-22 
snake [snàk] 213-39 
rattlesnake [ra/tal snak] 213-38 
snap [snap] 99-26 
sneeze [snez] 110-B 
snorkeling [snór/ka ling] 227-11 
snow [sno] 
snowboard [snoó/bórd/] 231-23 
snowboarding [sno/bór/ding] 227-2 
snowstorm [sno/stórm/] 13-23 
snowing [sno/ing] 13-12 
soap [sop] 57-24, 61-5, 108-3 
soap dish [sop/ dish/] 57-25 
soap opera [sop/ Spiral 236-5 
sober [so/ bar] 143 + 
soccer [sak/ar] 229-12 
soccer ball [sák/ar bûl] 231-12 
social [so/shal] 
Social Security card 
[so/shal sí kyGor/a te kárd/] 40-5 
Social Security number 
[so/shal si kyGor/a té nüm/bar] 4-15 
social worker [so/shal wür/kar] 169-57 
socks [sáks] 86-6 
ankle socks [ang/kal sáks/] 91-7 
crew socks [kroo/ saks/] 91-8 
dress socks [drés/ sàks] 91-9 
low-cut socks [ló/küt saks/] 91-10 
Socks [saks] 91 
soda [s6/da] 73-34, 79-11 
sofa [so/fa] 56-18 
sofa cushions [s/f kóó/shanz] 56 + 
soft [soft] 23-6 
softball [sóft/ból/] 229-10 
softener [só/fan ar] 101-6 
software [sóft/wér/] 167-18, 196-10 
soil [soyl] 208-2 
solar [so/lar] 
solar eclipse [so/lar i klíps/] 205-16, 205 + 
solar energy [so/lar én/ar jë] 218-1 
Solar System and the Planets 
[so/lar sis/tam an dha plan/ats] 205 
soldier [sol/jar] 169-58 
sole [sol] 94-21 
solid [sál/ad] 96-19 
Solids [sal/adz] 193 
solution [sa lóó/ shan] 192-14 
solve [solv] 170-M 
son [sün] 34-15 
grandson [grán/sün/, gránd/-1 34 + 
son-in-law [sün/in lö] 34 + 
sore throat [sór/ throt/] 110-6 
sort [sört] 101-À 
soul [sol] 237-28 
soup [soop] 72-18, 80-16 
soup bowl [soop/ bol/] 83-21 
soupspoon [soop/spoon/] 83-32 
Soup [soop] 77 
sour [sów/ar] 84-4 
sour cream [sow/ar krem/] 72-21 
Sources [sór/saz] 218 


sous chef [soo/ shéf/] 185-6 
south [sowth] 155-3 
soybeans [soy/bénz/] 177-3 
space [spas] 50-18, 128-5 
space shuttle [spas/ shüt/al] 205-19 
space station [spas/ sta/shan] 205-18 
Space [spas] 205 
Space Exploration [spàs/ ék/spla rà/shan] 205 
spades [spadz] 233-30 
spaghetti [spa gét/8] 81-26 
spare tire [spér/ tir/] 158-23 
sparrow [spar/6] 214-7 
spatula [spach/a la] 78-19 
speak [spék] 170-N 
speakers [spe/karz] 50-5, 206-4, 234-14 
Special [spé/shalj 80 
Specialists [spésh/a lists/] 120 
speech [spech] 140-2 
speed limit [sped/ lim/at] 154-4 
speedometer [spi dam/a tar] 159-27 
speed skating [spéd/ska/ting] 227 + 
spell [spél] 4-B 
sphere [sfir] 193-42 
spider [spi/dar] 214-29 
spill [spil] 218-17 
spinach [spin/ich] 69-11 
spinach salad [spin/ich sál/ad] 80-13 
spinal column [spi/nal kál/am] 107-49 
spiral notebook [spi/ral noót/bóók/] 7-29 
splint [splint] 117-14 
sponge [spünj] 61-19 
sponge mop [spünj/ máp/] 61-6 
spoon [spoon] 55-5, 78-9 
soupspoon [soop/spoon/] 83-32 
tablespoon [tà/bal spoon/] 75-7 
teaspoon [te/spoon/] 75-6, 83-31 
spoon [spóon] 77-F 
sports [spórts] 
sports car [sports/ kãr'] 156-4 
sports coat [sports/ kot/] 89-14 
sports jacket [spórts/ ják/at] 89-14 
sports program [spórts/ pró/grám] 236-11 
sports shirt [spórts/ shürt/] 88-4 
sport-utility vehicle (SUV) [spórt/ 
yo tila te vée/i kal] / [és^yoo/ve/] 156-7 
SPORTS [spórts] 228, 229, 230, 231 
SPORTS EQUIPMENT [spórts/ i kwip/mant] 231 | 
SPORTS VERBS [spórts/ vürbz/] 230 
sprained ankle [sprand/ ang/kal] 110-18 
spray [spra] 108-12, 113-32 
spray gun [spra/ gün/] 181-21 
spray starch [spra/ stárch/] 101-12 
spread [spréd] 
bedspread [béd/spréd] 59-11 
spring [spring] 21-37, 58-19 
sprinkler [spring/klar] 53-22 
square [skwér] 193-30 
squash [skwash, skwósh] 69-24 
squeegee [skwe/je] 61-15 
squid [skwid] 212-7 
squirrel [skwür/al] 215-21 
stadium [sta/de am] 126-1 








staff [staf] 185 + 
Staff [staf] 120 
stage [staj] 194-16 
stage clips [staj/ klips/] 194-24 
stain [stan] 181-24 
stained [stand] 97-42 
stairs [stérz] 50-10 
stairway [stér/wa/] 50-10 
stall shower [stól/ show/ar] 57 + 
stamps [stamps] 134-18, 134-23, 183-47 
stamp machine [stámp/ ma shen/] 135-11 
stand [stánd] 152-18 
checkstand [chék/stand/] 73-12 
newsstand [nooz/stand/] 128-12 
nightstand [nit/stánd/] 58-23 
stand [stand] 141-D 
stand up [stánd/ üp/] 6-D 
standard time [stan/dard tim/] 19-26 
staple [stà/pal] 171-F 
stapler [stà/plar] 183-28 
staples [stà/palz] 183-29 
star [stár] 205-13 
starfish [stár/fish/] 212-16 
star key [stár/ ke/] 14-6 
starch [starch] 101-12 
start [start] 12-A, 40-B, 230-R 
starting point [star/ting poynt/] 162-1 - 
starving [stár/ving] 43 + 
state [stat] 4-8, 146-2 
state capital [stat ka/pat al] 139-22 
state senator [stat sén/a tar] 139-25 
state [stat] 15-G, 195-A 
State Government [stat qü/ varn mant] 139 
statement [stat/mant] 132-16 
station [sta/shan] 
bus station [bus/ sta/shan] 124-7 
fire station [fir/ sta/shan] 125-12 
gas station [gás/ sta/shan] 125-10 
gas station attendant 
[gàs/ sta/shan a tén/dant] 162-3 
lifeguard station [lif/gard/ sta/shan] 225-21 
police station [pa lés/ sta/shan] 124-6 
space station [spas/ sta/shan] 205-18 
station wagon [sta/shan wág/an] 156-6 
subway station [süb/waà/ sta/shan] 151-11 
Station [sta/shan] 152 
stationery [sta/sha nér/ e] 183-42 
stay [sta] 
stay away [sta a wa/] 147-1 
stay fit [sta fit] 114-E 
stay on the line [sta ön dha lin/] 15-H 
stay on well-lit streets [sta ön wêl lit” strets/] 143-B 
Stay Well [sta wêl] 114 
steak [stak] 70-2, 81-24 
broiled steak [broyld/ stàk/] 76-3 
halibut steak [hàál/a büt stak] 71-6 
salmon steak [sám/an stàk/] 71-4 
steak knife [stak/ nif/] 83-29 
steal [stel] 142 + 
steam [stém] 77-D 
steamed vegetables [stémd/ véj/ta balz] 81-32 
steamer [ste/mar] 78-3 


steel [stel] 
steel toe boots [stel/ ta/ boots/] 92-6 
steel-wool soap pads [stal/wool/ sop/ pádz/] 61-5 
steering wheel [stir ing wel/] 159-26 
stems [stémz] 211-9 
step [stép] 
stepbrother [stép/brüdh/ar] 35-30 
stepdaughter [stép/dà/tar] 35 + 
stepfather [stép/fa/dhar] 35-25 
stepladder [stép/lád/ar] 61-13 
stepmother [stép/müdh/ar] 35-26 
steps [stáps] 53-3 
stepsister [stép/sis/tar] 35-29 
stereo system [stér/& à sis/tam] 56-8 
sterile [stér/al] 
sterile pad [stér/al pád/] 117-6 
sterile tape [stér/al tap/] 117-7 
stethoscope [stéth/a skop/] 118-10 
stewing beef [stoo/ing bef] 70-3 
stick [stik] 231-11, 232-11 
drumsticks [drüm/stiks/] 70-23 
lipstick [lip/stik/] 109-38 
stick shift [stik/ shift/] 159-50 
yardstick [yárd/stik/] 181-16 
sticker [stik/ar] 102-3, 136-13 
sticky notes [stik/e nots/] 183-39 
stir [stür] 77-O 
stir-fried beef [stür/frid/ bef/] 76-6 
stitches [stich/az] 117-15 
stock clerk [stak/ klürk/] 169-59 
stockings [sták/ingz] 91-17 
stomach [stüm/sak] 107-41 
stomachache [stüm/ak ak/] 110-4 
stop [stáp] 129-16, 151-13, 154-1 
stopover [stap/6/var] 161 + 
stop [stáp] 155-D 
Stop [stap] 152 
stopped up [stàpt/ üp/] 63-19 
storage [stór/1j] 72-25, 78-4 
storage locker [stór/ij lak/ar] 50-17 
store [stór] 
bookstore [bóok/stor/] 130-4 
candy store [kàn/de stór/] 131-17 
card store [kárd/stór/] 130-7 
convenience store [kan ven/yans stór/] 128-3 
department store [di párt^mant stór/] 131-13 
electronics store [e lêk tran/iks stór/] 131-20 
furniture store [für/ni cher stór/] 126-8 
hardware store [hard/wér/ stór/] 148-4 
home improvement store 
[hóm/ im proov/mant stór/] 127-20 
jewelry store [jG0/al re stór/] 130-2 
maternity store [ma tür/na te stór/] 131-19 
men's store [ménz/ stór/] 130 + 
music store [myoo/zik stór/] 130-1 
office supply store [G/fas sa pli? stór/] 127-21 
pet store [pét/ stór/] 130-6 
shoe store [shao/ stór/] 130-10 
toy store [toy/ stor/) 130-5 
video store [vid/e o stór/] 129-20 
Store [stór] 99 
STORE [stör] 72-73 
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storeroom [stór/room/] 185-3 
storm [stórm] 13-19 
hailstorm [hal/stérm/] 13-21 
snowstorm [sno/stórm/] 13-23 
storm door [stórm/ dàr/] 53-10 
thunderstorm [thün/dar stórm/] 13-16 
story [stór/&] 
action story [3k/shan stor/é] 237-19 
adventure story [ad vén/char stór/8] 237-19 
horror story [hàr/ar stór/e, hàár/-] 237-17 
science fiction story [si/ans fik/shan stér/é] 237-18 
two-story house [too/stór/e hows/] 52 + 
stove [stov] 54-18, 226-16 
stow [sto] 160-G 
straight [strat] 155-A 
straight hair [strat/ h&r/] 33-9 
straight line [strat/ lin^] 193-22 
straight pin [strat/ pin^] 100-12 
strainer [stra/ner] 78-22 
straw [stra] 79-18 
strawberries [stró/bér/ez] 68-14 
straw hat [stro/ hàt/] 90-23 
stream [strem] 204 + 
street [stret] 150-5, 155-8 
streetlight [strét/lit/] 148-3 
street sign [stret/ sin] 129-26 
street vender [stret/ vén/dar] 129-29 
STREETS [stréts] 126-127 
strep throat [strép/ throt/] 111-4 
stress [strés] 115-4 
stretch [stréch] 230-M 
stretcher [stréch/ar] 121-33 
string [string] 
string beans [string/ bénz/] 69-8 
string lights [string lits] 239-18 
string of pearls [string/ av pürlz/] 95-39 
Strings [stringz] 238 
striped [stript] 96-20 
stripper [stri/par] 181-42 
stroller [stra/lar] 37-18 
strong signal [stróng/ sig/nal] 14-11 
stub [stüb] 165-11 
stucco [stük/o] 178-15 
student [stood/nt] 6-5 
study [stü/de] 10-D, 137-A 
STUDYING [stü/dé ing] 8-9 
stuffed animals [stüft/ àn/a malz] 59-15 
style [stil/] 88 + 
Styles [stilz] 96 
STYLES [stilz] 96 
stylist [stilist] 167-31 
SUBJECTS [süb/jikts/] 188-189 
submit [sab mit/] 48-C 
substitute [süb/sta toot/] 79-20 
subtract [sab trákt/] 192-B 
suburbs [süb/ürbz] 52-2 
subway [süb/wa/] 151-12 
subway car [süb/waà/ kàr/] 152-6 
Subway station [süb/waà/ sta/shan] 151-11 
Subway Station [süb/wáà/ sta/shan] 152 
Succeed [sak sed/] 10 
SUCCEEDING IN SCHOOL [sak sé/ding an skool/] 10 
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suede [swad] 99-8 
sugar [shóóg/ar] 73-30 
sugar bowl [shóóg/ar böl] 55-14 
sugar-free [shóóog/ar fré/] 122-7 
sugar substitute [shóog/ar süb/'sta tóot/] 79-20 
suit [soot] 87-11 
bathing suit [bà/dhing saot/] 90-26 
business suit [biz/nas sooót/] 88-11 
jumpsuit [jümp/soot/] 93-24 
three piece suit [thre/pes/ soot/] 88 + 
wet suit [wét/ soot/] 225-4 
suite [swet] 184-16 
sum [süm] 192-7 
sumac [s60/mak] 210-23 
summer [sum/ar] 21-38 
sun [sun] 209-8 
sunblock [sün/blak/] 108-8, 225-0 
sunburn [sün/bürn/] 110-14 
sunflower [sün/flow/ar] 211-10 
sunglasses [sün/glás/az] 90-27 
sunrise [sün/ riz] 18-14 
sunscreen [sün/skren/] 108-7, 225-10 
sunsét [sün/ sét] 18-19 
sunday [sün/da, -d&] 20-8 
sunny [sün/8] 13-9, 76-10 
superintendent [s60/ prin tén/dant, s60/par in-] 50-8 
supermarket [so0/par/ már/kat] 127-18. 
supervise [soo/par viz/] 170-0 
supervisor [soo/par vi/zar] 165-8, 175-4 
Supplies [sa pliz/] 100, 183 
SUPPLIES [sa pliz/] 61, 180-181 
supply [sa pli’) 127-21 
supply cabinet [sa pli/ kab/a nat] 182-1 
support [sa pórt/] 179-18 
support group [sa pört” qroop/] 115-15 
supporter [sa pór/tar] 91-6 
Supreme Court [sa prem/ kórt/] 138-11 
surfboard [sürf/bàrd/] 225-16 
surfer [sür/far] 225-15 
surfing [sür/ fing] 227-9, 227-10, 227 + 
surgeon [sür/jan] 121-36 
Surgeon [sür/jan] 93 
surge protector [sürj/ pra ték/tar] 196-1 
surgical [stir/ji kal] 
surgical cap [sür/jí kal kàp/] 121-37 
surgical gloves [sür/ji kal glüvz/] 121-39 
surgical gown [sür/ji kal gown] 93-37, 121-38 
surgical mask [sür/ji kal másk/] 93-36 
surgical nurse [stir/ji kal nürs^] 120-9 
surgical scrub cap [sür/ji kal skrüb/ kap/] 93-35 
surgical scrubs [sür/ji kal skrübz/] 93-38 
Surgical Assistant [sür/ji kal a sis/tant] 93 
surprised [sar prizd/, sa-] 43-30 
suspenders [sa spén/darz] 94-1 
suspense [süs/péns] 237-20 
SUV (sport-utility vehicle) [és/yoo/v&/] / 
[spórt/ yoo til/a te ve/i kal] 156-7 
swallow [swil/ó] 116-J 
swap meet [swap/ met/] 222-6 
sweat [swét] 
sweatpants [swét/pànts/] 89-23 
sweatshirt [swét/shürt/] 89-22 
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sweater [swét/ar] 28-2, 87-14 
cardigan sweater [kar/da gan swét/ar] 88-2 
pullover sweater [poól/o/var swét/ar] 88-3 
sweep [swep] 60-J 
sweet potatoes [swét pa tà/toz] 69-18 
sweets [swets] 84-9 
swim [swim] 230-L 
swimsuit [swim sot] 90-26 
swimming [swim/ing] 
swimming pool [swim/ing póol/] 51-22 
swimming trunks [swim/ing trüngks/] 90-22 
swing [swing] 230-Q 
swings [swingz] 224-11 
Swiss cheese [swis/ chez/] 71-27 
switch [swich] 58-27 
swollen finger [swo/lan fing/gar] 110-16 
swordfish [sórd/fish/] 71-5, 212-10 
symbol [sim/bal] 155-8 
SYMPTOMS AND INJURIES 
[simp/temz an in/ja rez] 110 
synagogue [sin/a gàg/] 127-16 
synthetic materials [sin the/tik ma tir/e alz] 98 + 
syringe [ss rinj^] 118-12 
syrup [sir ap, sür/-] 113-29 
system [sis/tam] 
fuel injection system 
[fyoo/sal in jék/shan sis/tam] 158-17 
stereo system [stér/é 6 sis/tam] 56-8 
SYSTEM [sis/tam] 141 
tab [tab] 197-7 
table [tà/bal] 
bed table [béd/ ta/bal] 121-21 
changing table [chan/jing ta/bal] 59-1 
coffee table [ko/fe tà/bal] 56-19 
dining room table [di/ning room/ tà/bal] 55-9 
end table [énd/ ta/bal] 56-14 
examination table [ig zam/a nà/shan tà/bal] 118-7 
folding card table [fol/díng kard/ tà/bal] 102-4 
night table [nit/ ta/bal] 58-23 
operating table [ap/a ra/ting ta/bal] 121-40 
periodic table [pir/& ad/ik ta/bal] 195-26 
picnic table [pik/nik tà/bal] 224-8 
pool table [pool tà/bal] 50-15 
tablecloth [ta/bal klóth/] 55-12 
tablespoon [ta/bal spoon/] 75-7 
table tennis [tà/bal tén/as] 228-14 
tray table [trà/ tà/bal] 161-21 
turntable [türn/tà/bal] 234-12 
tablet [tab/lat] 113-22, 113-27 
tackle [tak/al] 230-F 
taco [tà/ko] 79-8 
tags [tágz] 92-15, 136-13 
tail [tal] 216-22 
tail light [tàl/ Iît'] 158-13 
tail pipe [tàl/ pip/] 158-15 
tailor [ta/lar] 100-3 
take [tak] 
do not take with dairy products 
[doo nat? tak’ with dér/é prád/ükts] 112-A 
take a bath [tàk/ ə báth/] 108-B 
take a break [tak/ a brak/] 11-H 
take a citizenship test 
[tak/ a sit/a zan ship tést/] 140-1 


take a driver education course 
[tàk/ a dri/varz &j/a kà/shan kórs/] 137-B 
take a driver's training course 
[tàk/ a dri/varz tra/ning kórs/] 137-G 
take a message [tàk/ a més/ij] 171-Q 
take a nap [tàk/ a nap/] 53-A 
take a picture [tàk/ a pik/char] 206-B 
take a seat [tak/ a sét/] 6-F 
take a shower [tàk/ a show/ar] 38-C, 108-A 
take a tour [tàk/ a toor/] 220-A 
take a written test [tak/ a rit/an tést] 137-E 
take care of children [tak/ kér/ av chil/dran] 170-P 
take cover [tàk/ küv/ar] 147-J 
take dictation [tàk/ dik/ta shan] 171-K 
take in (tak/ in] 100-D 
take medicine [tak/ méd/a san] 114-D 
take notes [tak/ nots/] 10-C 
take off [tak/ 6f/] 109-O, 160-J 
take one hour before eating 
[tak? wûn’ ow/ar bi för’ &/ting] 112-B 
take out [tàk/ owt/] 9-Y, 60-0, 82 + 
take ownership [tàk/ o/nar ship/] 49-K 
take temperature [tàk/ t&ém/pra char] 118-B 
take the bus to school 
[tak/ dha büs/ ta skool/] 38-H 
take the car to a mechanic 
[tàk/ dha kàr/ ta dha ma kán/ik] 157-C 
take the children to school 
[tàk/ dha chil/dran ta skool/] 38-G 
take the order [tàk/ dhé ór/dar] 82-E 
take with food [tàk/ with food/] 112-A 
take x-rays (tak! éks/raz/] 119-B 
Taking a Flight [ta/king a flit] 160 
Taking a Test [tà/king a tést/] 10 
TAKING A TRIP [ta/king a trip/] 162-163 
Taking Care of Your Car [ta/king kër? av yar kàr/] 157 
TAKING CARE OF YOUR HEALTH 
[tà/king kër av yar hélth/] 114-115 
talk [tók] 
talk show [tók/ sho/] 236-4 
talk therapy [tak/ th&r/ a pê] 115-13 
talk [tök] 
talk about [tök a bowt/] 174-L 
talk on the phone [tók/ ön dha fon/] 15-C 
talk to friends [tok/ ta fréndz/] 173-A 
talk to the teacher [tók/ ta dha te/char] 6-B 
tall [tal] 32-4 
tambourine [tam/ba ren/] 238-17 
tan [tan] 24-18 
tangerines [tan/ja renz/] 68-9 
tank [tángk] 158-10, 225-5 
tank top [tángk/ táp/] 89-24 
tank truck [tángk/ trük] 156-20 
tape [tap] 
clear tape [klér/ tàp/] 183-30 
correction tape [ka rék/shan tàp/] 183-37 
duct tape [dükt/ tap/] 181-49 
electrical tape [i lek/tri kal tàp/] 181-43 
masking tape [mas/king tàp/] 181-53 
packing tape [pak/ing tap/] 183-32 
sterile tape [stér/ al tàp/] 117-7 
tape measure [tàp mézh/ar] 100-17, 181-45 








target [tár/gat] 231-7 
taste [tast] 106-D 
tattoo [tà too/] 32-18 
tax / taxes [taks] / [taks/az] 27-8 
taxi [tàk/se] 150-3 
hail a taxi [hal/ a tàk/se] 152 + 
taxi driver [tàk/se dri/var] 152-21 
taxi license [tàk/se li/sans] 152-22 
taxi stand [tak/sé stánd/] 152-18 
TB (tuberculosis) (té/bé/] / [tóo bür/kya lo/sas] 111-15 
TDD [te/de/de/] 15-26 
tea [te] 79-12, 81-39, 81-40 
teacup [te/küp] 55-6 
tea kettle [te/ két/]] 54-21 
teapot [té/pát/] 55-16 
teaspoon [te/spoon/] 75-6, 83-31 
teach [tech] 170-0 
teacher [t&/char] 5-8, 6-4, 22-5 
teacher's aide [té/charz àd/] 5-16 
team [tém] 145-20, 229-3 
TEAM SPORTS [têrm spórts/] 229 
technical school [ték/ni kal skool/] 188-5 
technician [t&k nish/an] 
computer technician 
[kam pyoo/tar tëk nish/an] 167-19, 182-12 
emergency medical technician (EMT) 
fi mür/jan sé méd/i kal tëk nish/an] / [ërëm të] 
121-32 
medical records technician 
[méd/i kal rék/ardz ték nish/an] 168-39 
Technician [tëk nish/an] 93 
teddy bear [téd/& bér/] 37-23 
teen / teenager [ten] / [tée/na/jar] 31-11 
teething ring [te/dhing ring/] 37-25 
teeth / tooth [téth] / [tooth] 106-7 
toothache [tooth/àak/] 110-2 
toothbrush [toóth/brüsh/] 57-21, 109-22 
toothbrush holder [tóoth/brüsh/ hól/dar] 57-22 
toothpaste [tooth/pàst/] 109-23 
telemarketer [tél/a mar/ka tar] 169-60 
TELEPHONE [tél/a fón/] 14-15 
Telephone Skills [tél/a fon/ skilz/] 171 
telescope [tél/a skop/] 205-23 
television / TV [tél/a vizh/an] / [te/ve/] 56-6 
big-screen TV [big/skren/ te/ve/] 50-14 
flat panel TV [flát/ pán/al té/vé/] 234-7 
flat screen TV [flàt/ skrén/ te/ve/] 234-7 
portable TV [pàr/ta bal te/ve/] 234-8 
teller [tél/ar] 132-1 
Teller [tél/ar] 132 
Telling Time [té/ling tim/] 18 
temperature [tém/pra char] 110-8 
temperature gauge [tém/pra char gàj/] 159-30 
Temperature [tém/pra char] 13 
ten [tén] 16 
ten after one [tén/ af/tar wün/] 18-8 
ten dollars [tên dal/arz] 26-9 
10 percent [tén/ par sént/] 17-12 
ten thousand [tén/ thow/zand] 16 
10-year-old girl [tén/yir Gld/ gürl/] 31-10 
tenant [tén/ant] 50-6 
TENANT MEETING [tén/ant mé/ting] 64-65 


tennis [tén/as] 228-15 
table tennis [tà/bal tén/as] 228-14 
tennis court [tén/as kórt/] 224-6 
tennis racket [tén/as rák/at] 231-2 
tennis shoes [tén/as shooz/] 95-32 
tent [tént] 226-10 
tenth [ténth] 16 
Terminal [tür/ma nal] 160 
termites [tür/mits] 63-22 
term [türm] 139 + 
Terms [türmz] 199 
terrified [tér/a fid/] 43 + 
test [test] 121-30 
test booklet [tést/ bdok/lat] 10-1 
testing area [tés/ting ér/e al 136-2 
test tube [tést/ tóob/] 195-42 
Test [tést] 10 
text [tékst] 
textbook [tékst/bdok/, téks/-] 7-25 
text box [tékst/ bàks/, téks/-] 197-13 
text message [tékst/ més/ij, teks/-] 14-19 
thank [thàngk] 12-E, 174-N 
Thanksgiving [thangks giv/ing] 22-17 
theater [th&/3 tar] 126-6, 127-23 
theft [theft] 142-9 
therapist [thér/ a pist] 115-12, 115-14, 168-45 
therapy [thér/ a pê] 115-11, 115-13 
thermal undershirt [thür/mal ün/dar shürt/] 91-2 
thermometer [thar mam/a tar] 118-11 
thick [thik] 23-7 
thighs [thiz] 70-22, 106-19 
thimble [thim/bal] 100-15 
thin [thin] 23-8, 32-9 
THINGS [thingz] 23 
think [think] 191-E 
third [third] 16 
Third Floor [thürd/ flor/] 50 
thirsty [thür/ste] 42-2 
thirteen [thür/tén/] 16 
thirteen colonies [thür/ten/ kà/la nez] 198-1 
thirteenth [thür/tenth/] 16 
thirtieth [thür/te ath] 16 
thirty [thür/te] 16 
35 mm camera 
[thür/té fiv/ mil/a mé/tar kam/ra] 235-21 
this week [dhis/ wék/] 20-19 
thorn [thórn] 211-29 
thread [thréd] 99-23, 100-11 
three [thré] 16 
three piece suit [thre/pes/ soot/] 88 + 
3-ring binder [thre/ ring” bin/dar] 7-27 
3/4 sleeved [thré/kwor/tar slev/] 96-13 
three times a week [thré/ timz/ a wek/] 20-24 
throat [throt] 107-35, 110-6, 111-4 
throat lozenges [throt/ làz/an jaz] 113-30 
through [throo] 153-K 
throw [thra] 230-C 
throw away [thro/ ə wà/] 11-N 
throw up [thró/ üp/] 110-E 
throw pillow [thró/ pil/^o] 56-2 
thumb [thüm] 106-16 
thunderstorm [thün/dar stórm/] 13-16 
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Thursday [thürz/dà, -de] 20-12 

tick [tik] 214-27 

ticket [tik/at] 152-15, 161-19 
ticket agent [tik/at a/jant] 160-3 
ticket window [tik/at win/dó/] 152-12 

tidal wave [tid/| wav/] 145-17 

tide [tid] 225 + 

tie [ti] 88-12, 89-16, 92-13, 229 + 

tie [ti] B6-A 

tiger [ti/gar] 217-37 

tight [tit] 97-29 

tights [tits] 91-19 

tile [til] 57-10, 178-11, 178-D 

time [tim] 
Alaska time [a las/ka tim/] 19-28 
arrival time [a ri/val tim/] 161 + 
Atlantic time [at lán/tik tim/] 19-33 
Central time [sén/tral tim/] 19-31 
daylight saving time [dà/lit/ sa/ving tim/] 19-25 
departure time [di par/char tim/]161 + 
Eastern time [é/starn tim/] 19-32 
Hawaii-Aleutian time 

[ha wi/& a loo/shan tim/] 19-27 
Mountain time [mown/tn tim/] 19-30 
Newfoundland time 
[noo/fan land tim”, -fand-] 19-34 

on time [àn/ tim/, ön/ tim/] 19-23, 161-29 
Pacific time [pa sif/ik tim/] 19-29 
standard time [stan/dard tim/] 19-26 
three times a week [thré timz/ a wek/] 20-24 
time clock [tim/ klàk/] 165-7 

Time [tim] 18 

TIME [tim] 18-19 

timer [ti^ mar] 78-18 

Times of Day [timz/ av dà/] 18 

Time Zones [tim/ zoónz/] 19 

tire [tir] 158-5, 158-23, 162-F 

tired [tird] 43-32 

title [tit/!] 133-14, 190-5 

toad [tod] 212-28 

toast [tost] B0-4 

toaster [tó/star] 54-6 
toaster oven [tó/star üv/an] 54-15 

today [ta da/] 20-5 

toddler [tad/lar] 31-8 

toe [ta] 92-6, 94-23, 105-10 
toenail [t6/ nàl/] 106 + 

Tofu [to/fóo/] 77 

toggle bolt [tág/al balt/] 180-38 

to-go box [ta /قن‎ báks/] 82-5 

toilet [toy/lat] 57-19 
toilet brush [toy/lat brüsh/] 57-18 
toilet paper [toy/lat pà/par] 57-17, 146-13 

token [tó/kan] 152-10 

tomatoes [ta mà/toz] 69-6 

tomorrow [ta már/o, -móàr/o] 20-6 

tongs [tángz, tóngz] 78-23, 195-44 

tongue [tüng] 106-8 

too [too] 
too big [too/ big/] 97-38 
too expensive [tóo/ ik spén/siv] 97-44 
too small [tóó/ smól/] 97-37 
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tool belt [tool/ bélt’] 92-3 
TOOLS AND BUILDING SUPPLIES 
[toalz? an bil/ding sa pliz/] 180-181 
tooth / teeth [tooth] / [teth] 106-7 
toothache [tooth/àk/] 110-2 
toothbrush [tooth/brüsh/] 57-21, 109-22 
toothbrush holder [tooth/brüsh/ hol/dar] 57-22 
toothpaste [tooth/past/] 109-23 
top [tap] 88-7, 89-24 
torn [torn] 97-41 
tornado [tor nà/do] 145-15 
torso [tór/so/] 106 + 
tortoise [tór/tas] 213-42 
total [töt/|] 27-9 
totebag [tot/ bág/] 94-19 
touch [tüch] 106-E 
towel [tow/al] 
bath towel [báth/ tow/al] 57-14 
dish towel [dish/ tow/al] 61-22 
hand towel [hànd/ tow/al] 57-15 
paper towels [pā/ pər tow/alz] 54-3 
_ towel rack [tow/al rak/] 57-13 
towelettes [tow/al éts] 146-12 
tower [tow/ar] 196-3 
town [town] 52-3 
town car [town/ kar/] 152-20 
townhouse [town/hows/] 52-6 S 
tow truck [to/ trük/] 156-14 
toy [toy] 
toy chest [toy/ chést/] 59-16 
toy store [toy/ stór/] 130-5 
Toys and Games [toyz/ an gàmz/] 59 
track [trák] 5-21, 152-14 
track and field [trak/ an feld/] 228-18 
tractor [trak/tar] 177-9 
tractor trailer [trák/tar tra/lar] 156-15 
traffic light [trafîk lît] 128-8 
TRAFFIC SIGNS [traf/ik sinz/] 154 
tragedy [traj/a de] 237-14 
trailer [tra/lar] 156-15, 156-17 
train [tràn] 150-7, 233-27 
training [tra/ning] 172-2, 172-5, 172-7 
training pants [tra/ning pánts/] 37-11 
Training [trá/ning] 172 
Train Station [tràn/ sta/shan] 152 
transcribe [tran skrib/] 171-C 
transfer [tráns für/, tráns/far] 152-5 
transfer [tràns für/, tráns/far] 171-O 
translate [tránz/lat] 8-C 
translator [tranz/la/tar, trans/—] 168-35 
Transmission [tránz mish/an, tráns-] 159 
Transportation [trans/per ta/shan] 152 
TRANSPORTATION [trans/par tà/shan] 150-151, 152 
trash [trash] 
trash bags [tràsh/ bágz/] 61-24 
trash bin [trash/ bin/] 51-23 
trash chute [trásh/ shoot/] 51-26 
travel [trav/al] 41-P 
travel agency [trav/al a/jan sé] 131-14 
tray [tra] 55-17, 83-10 
tray table [trà ta/bal] 161-21 
Tree [tre] 210 
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trees [trez] 208-1, 239-16 
TREES AND PLANTS [tréz/ an plants/] 210 
trench coat [trénch/ kot/] 90-21 
trial [tri^3l] 140-5 
triangle [tri^/áng/gal] 193-32 
tricycle [tri/si kal] 224-12 
trigonometry [trig/a nàm/a tre] 192-18 
trim [trim] 176-B 
trip [trip] 152-16, 152-17 
tripe [trip] 70-8 
tripod [tri pad] 235-25 
trombone [tram bon/] 238-10 
trout [trowt] 71-1 
trowel [trow/al] 176-10, 178-13 
truck [trük] 150-5 
dump truck [dümp/trük/] 156-19 
fire truck [fir trük/] 144-10 
garbage truck [gar/bij trük/] 127-22 
hand truck [hànd/ trük/] 175-11 
pickup truck [pik/üp trük/] 156-12 
tank truck [tángk/ trük/] 156-20 
tow truck [to/ trük/] 156-14 
truck driver [trük/ dri/var] 169-61 
TRUCKS [trüks] 156 
trumpet [trūm/ pət] 238-11 
Trunk [trüngk] 158 
trunks [trüngks] 158-11, 210-4, 217-47 
swimming trunks [swim/ing trüngks/] 90-22 
try on [tri/ón] 95-C 
TSA agent [té/és/a/ a/jant] 160-5 
T-shirt [te/shürt/] 86-4 
tsunami [soo nà/ mêr, tsoo-] 145-17 
tub [tüb] 
bathtub [bath/tüb/] 57-2 
tuba [too/ba] 238-12 
tube [toob] 74-12, 74-24, 195-42 
tuberculosis (TB) 
[too bür/kya lo/sas] / [te/bé/] 111-15 
Tuesday [tooz/da, -de] 20-10 
tulip [too/lap] 211-11 
tuna [too/na] 71-7, 72-19, 212-8 
tuner [tóo/nar] 234-13 
turbulence [tür/bya lans] 161-22 
turkey [tür/ke] 70-17, 239-14 
roasted turkey [ros/tad tür/ke] 76-4 
smoked turkey [smokt/ tür/ke] 71-25 
turn [türn] 154-5, 154-7, 154-8 
turn signal [türn/ sig/nal] 158-6, 159-34 
turnstile [türn/stil/] 152-8 
turntable [türn/tà/bal] 234-12 
turn [turn] 
turn in [türn/ in’) 191-M 
turn left [türn/ léft/] 155-C 
turn off [türn/ óf/] 11-P. 160-1, 174-G, 219-G 
turn on [türn/ on/, -àn/^] 11-B 
turn right [türn/ rit/] 155-B 
turnips [tür/naps] 69-16 
turquoise [tür/koyz, -kwoyz] 24-9 
turtle [tiir/tl] 213-43 
turtleneck [tür/tl nék/] 96-9 
tusk [tüsk] 217-48 
tuxedo [tük se/do] 89-17 


TV Programs [te/ve/ pró/grámz] 236 
TV / television [te/ve/] / [tél/a vizh/an] 56-6 
big-screen TV [big/skrén/ te/ve/] 50-14 
flat panel TV [flát/ pan/al te/v&] 234-7 
flat screen TV [flat/ skrén/ têl ve/] 234-7 
portable TV [por/ta bal te/ve/] 234-8 
tweezers [twe/zarz] 117-4 
twelfth [twelfth] 16 
twelve [twélv] 16 
twentieth [twén/té ath] 16 
twenty [twén/te] 16 | 
twenty after one [twén/té af/tar wün/] 18-10 
twenty dollars [twén/te dal/arz] 26-10 
twenty-first [twén/té fürst/] 16 
twenty-five [twén/té fiv/] 16 
25 percent [twén/fiv/ par sént/] 17-11 
twenty-four [twén/te fór] 16 
twenty-one [twen/te wün/] 16 
twenty-three [twen/te thre/] 16 
twenty to two [twén/té ta too/] 18-12 
twenty-two [twen/te too/] 16 
twice a week [twis/ a wek/] 20-23 
twig [twig] 210-1 
twins [twinz] 28-1 
two [too]16 
2-door car [too/dàr kár/] 156-2 
two-story house [too/stór/&8 hows/] 52 + 
two-way radio [too/wa ra/de o] 179-22 
2 x 4 (two by four) [too/ bi/ fór/] 181-19 
type [tip] 170-R, 196-A 
type a letter [tip/a lét/ar] 171-A 
type the message [tip/ dha més/ij] 197-E 
type the subject [tip/ dha süb/jikt] 197-D 
type your password [tip/ yar pás/würd/] 197-A 
Types of Health Problems 
[tips/ av hélth/ práb/lamz] 115 
Types of Job Training [tips/ av jáb/ tra/ning] 172 
Types of Material [tips/ av ma tir/é al] 99 
Types of Math [tips/ av math/] 192 
Types of Medication [tips/ av méd/a ka/shan] 113 
Types of Movies [tips/ av moo/vez] 237 
Types of Music [tips/ av myoo/zik] 237 
Types of TV Programs [tips/ av té/v&/ pró/grámz] 236 HH 
ugly [üg/1e] 23-22 
umbrella [Gm brél/a] 90-17, 225-14 
umpire [üm/pir] 229 + 
uncle [üng/kal] 34-8 
uncomfortable [ün kümf/ta bal, -tar-] 42-9 
unconscious [ün/kàn/shas] 116-A 
under [ün/dar] 25-10, 153-A 
long underwear [lóng/ ün/dar wér] 91-3 
thermal undershirt [thür/mal ün/dar shürt] 91-2 
underexposed [ün/dar ik spozd/] 235-35 
underpants [ün/dar pàánts/] 91-14 
undershirt [ün/dar shürt/] 91-1 
underline [ün/dar lin/] 9-5 
Under the Hood [ün/dar dha hóód/] 158 
Underwear [ün/dar wér/] 91 
UNDERWEAR AND SLEEPWEAR 
[ün/dar wér/ an slép/wér/] 91 
undress [ən drés/] 36-E 








unfurnished apartment 
[ün/für nisht a párt/ mant] 48-4 
uniform [yGo/na fórm/] 88-10, 231-16 
Unisex Socks [yoo/na séks/ sáks/] 91 
Unisex Underwear [yG0/na séks/ ün/dar wêr] 91 
universal remote [yoo/na viir/sal ri mót/] 234-9 
UNIVERSE [yoo/na vürs/] 205 
university [yoo/na vür/sa tê] 188-7 
unload [ün lod/] 101—E 
unpack [ün pàk/] 49-N 
unraveling [ün ráv/al ing] 97-43 
unripe [Un rip/] 68-31 
unscented [ün sén/tad] 108 + 
unscramble [ün skrám/bal] 9-W 
up [üp] 
buckle up [bük/al üp/] 36-L 
clean up [klén/ üp/] 147-M 
cut up [küt/ üp/] 77-1 
eggs sunny-side up [&gz/ sün/e sid/ üp/] 76-10 
get up [gét/ üp/] 38-B 
hang up [hang/ üp/] 15-D, 101-H 
look up [lóók/ üp/] 8-A 
pick up [pik/ üp/] 6-1, 11-E, 38-M 
pop-up ad [páp/ üp ád/] 197-9 
set up [sét/ üp/] 173-1 
stand up [stand/ üp/] 6-D 
stopped up [stápt/ üp/163-19 - -- 
throw up [thró/ üp/] 110-E 
wake up [wak/ üp/] 38-A 
walk up [wók/ üp/] 153-C 
upright seat [üp/rit/ set/] 161-28 
upset [üp sét/] 43-28 
upstairs [üp/stérz/] 51 + 
Uranus [yoor/a nas, yoo ra/nas] 205-7 
urban area [ür/ban ér/é al 52-1 
urchin [ür/chan] 212-21 
URL [yao/ar/él/] 197-4 
U.S. [yao/és/] 
U.S. Capitol [yoo/às/ ká/pat al] 138-1 
U.S. route [yoo/és/ root/, -rowt/] 154-17 
USB port [yo0/és/ bé/ pórt/] 196-7 
use [yooz] 
use a cash register [yG0z/a kash/ réj/a star] 170-5 
use a credit card [yooz/a kré/dat kard/] 27-B 
use a debit card [yooz/a dé/bat kárd/] 27-C 
use a gift card [yooz/ a gift/ kàrd/] 27-E 
use deodorant [yGoz/dé o/dar ant] 108-C 
use energy-efficient bulbs 
[yooz! én/ar jeifi/shant bülbz] 219-H 
use punctuation [yooz/ püngk/chóo a/shan] 190-C 
Used Car [yGozd/ kàr/] 157 
used clothing [yoozd/ kla/dhing] 102-2 
U.S. HISTORY [ya0/és/ his/ta re] 198 
U.S. NATIONAL PARKS 
[yoo/és nash/a nal parks/] 220-221 
utensils [yoo tén/salz] 79-19 
utility / utilities [yoo til/a tél / [yoo til/a têz] 
48-5, 156-7 
U-turn [yoo/türn/] 154-5 
vacancy sign [và/kan se sin/] 50-7 
vacation [và ka/shan] 22-6 
vaccination [vak/sa nà/shan] 114 + 


vacuum [vak/yoom] 
vacuum cleaner [vak/yoom klé/nar] 61-10 
vacuum cleaner attachments 
[vák/yoom klé/nar a tách/mants] 61-11 
vacuum cleaner bag 
[vak/yoom klé/nar bág/] 61-12 
vacuum [väk yom] 60-H 
valley [vàl/&] 204-17 
valuables [vál/ya balz, -yə wa-] 132-8 
valve [válv] 146-4 
van [van] 156-13, 156-18 
vandalism [vàán/da liz/am] 142-1 
vanity plate [vá/na te plat/]136 + 
variable [vàr/e a bal] 192-12 
vase [vàs, vàz, vàz] 55-23 
vault [vólt] 132-6 
VCR [ve/se/àr/] 102-7 
veal cutlets [vél/ küt/lats] 70-6 
Vegetable [véj/ta bal] 77 
vegetables [véej/ta balz] 66-8, 72-27, 81-32 
vegetable garden [v&j/ta bal gár/dn] 53-27, 177-14 
vegetable peeler [véj/ta bal pe/lar] 78-15 
VEGETABLES [véj/ta balz] 69 
vegetarian [v8j/a tér/e an] 70 + 
vehicles [vé/i kalz] 124-4, 156-7, 156-10 
vein [van] 107-37 
velvet [vél/vat] 99-10 
vending machine [vén/ding ma shén/] 152-9 
vendors [vén/darz] 84-7, 129-29 
ventilation mask [vént/al a/shan másk/] 92-7 
Venus [v&/nas] 205-2 
verdict [vür/dikt] 141-14 
vertebrates [vür/ ta brats] 194-13 
vest [vést] 89-15 
down vest [down/ vést] 90-14 
Hi-Visibility safety vest 
[hi/viíz/a bil/a te saf/te vést] 92-6 
life vest [lif/ vést/] 161-25, 226-14 
Veterans Day [vét/ar anz dà/] 22-16 
veterinarian [vét/ar a nér/e an] 169-62 
vice president [vis/ préz/a dant] 138-9 
victim [vik/tam] 142-10 
video [vid/é ol 
videocassette [vid/é 6 ka sét/] 133-18 
video game console [vid/é 6 gam/ kàn/sol/] 232-3 
video game control [vid/& 6 gam/ kan tról/] 232-4 
video player [vid/& 6 pla ar] 197-11 
video store [vid/& 6 stór/] 129-20 
videotape [vid/e 6 tàp/] 240-A 
view [vyoo] 
rearview mirror [rir/vyG0/ mirar] 159-35 
sideview mirror [sid/vyd0/ mir/ar] 158-3 
village [vi/Tij] 52-3 
vine [vin] 210-22 
vineyard [vin/yard] 177-16 
violence [vi/lans, vi^a-] 142-4 
violet [vi/a lat, vi/lat] 24-8, 211-23 
violin [vi/a lin] 238-6 
virus [vi/ras] 111-17 
vise [vis] 180-26 
vision [vi/zhan] 
vision exam [vi/zhan ig zam/] 136-6 
vision problems [vi/zhan prab/lamz] 115-1 
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Visit [vi/zat] 119 
visor [vi zar] 179-12 
vital signs monitor [vit/| sinz/ man/a tar] 121-26 
vitamins [vi/ta manz] 113-17 
v-neck [ve/n&k/] 96-8 
vocational [vö ka/sha nal] 
vocational school [và ka/sha nal skool/] 188-5 
vocational training [và ka/sha nal tra/ning] 172-5 
voice message [voys més/ij] 14-18 
volcanic eruption [val kán/ik i rüp/shan] 145-16 
volleyball [val/é ból/] 229-14, 231-3 
Volume [vàl/yam, -yoom] 75, 193 
volunteer [val/an tir/] 121-17 
volunteer [val/an tir] 41-Q 
vomit [vam/at] 110-E 
vote [vot] 140-A 
waffles [wa/falz, wa/-] 80-8 
wages [wa/jiz] 165-12 
wagon [wá/gan] 156-6 
waist [wast] 
waist apron [wast/ a/pran] 93-30 
waistband [wast/band/] 100-5 
wait [wat] 94-B, 128-B, 170-T 
waiter [wa/tar] 82-8 
headwaiter [héd/wa/tar] 185-12 
waiting area [wa/ting ér/é a] 182-16 
Waiting Room [wa/ting roóm/] 118 
waitress [wa/tras] 83-9 
wait staff [wat/ stáf/] 185 + 
wake up [wak/ üp/] 38-A 
walk [wók] 53-2 
crosswalk [krós/wók/] 128-15 
walk-in freezer [wók/in fré/zar] 185-3 
walk [wók] 
walk a dog [wók a dóg/] 129-F 
walk down [wók/ down/] 153-D 
walk to class [wók/ ta klas/] 11-C 
walk up [wók/ üp/] 153-C 
walk with a friend [wók/ with a frénd/] 143-A 
walker [wó/kar] 113-11 
wall [wól] 56-10, 194-5 
drywall [dri wäl] 178-19 
wallpaper [wól/pà/par] 59-8 
wallet [wa/lat, wó/-] 94-13 
walrus [wól/ras] 213-32 
war [wór] 199-10 
Revolutionary War [ré/va loo/sho nér/é wór/] 198-8 
warehouse [wér/hows/] 175-7 
warm [wórm] 13-4 
warm clothes [wórm/ klóz/] 146-6 
warning label [wór/ning la/bal] 112-8 
Warnings [wór/ningz] 112 
wash [wash, wósh] 
mouthwash [mowth/wash/, -wósh/-] 109-25 
washcloth [wásh/ klóth/, wosh/-] 57-4 
wash [wásh, wósh] 
wash clothes [wásh/ kloz/, wósh/-] 219-K 
wash hair [wash/ hàr/, wash/-] 108-E 
wash the dishes [wash/ dhe dish/az, wósh/-] 60-M 
wash the windows 
[wash/ dha win/dóz, wàsh/-] 60-I 
washer [wä/ shar, wó/-] 50-12, 101-3, 180-37 
dishwasher [dish/wash/ar, -wó-] 54-8, 185-2 
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washing [wa/shing, wó/-] 61-21 
wasp [wasp, wósp] 214-17 
waste [wast] 121-31, 218-12 
wastebasket [wast/bas/kat] 57-26 
watch [wach, wach] 94-16 
watch [wach, wóch] 39-X, 147-C 
water [wö/ tar] 209-3, 225-1 
body of water [bád/e av wó/tar] 204 + 
bottled water [bat/Id wó/tar] 146-11 
cold water [kold/ wó/tar] 57-7 
hot water [hát/ wó/tar] 57-8 
hot water bottle [hat/ wó/tar bót/I] 113-15 
watercolor [wó/tar kül/ar] 233-21 
waterfall [wa/tar fól/] 204-2 
water fountain [wó/tar fown/tn] 224-9 
water glass [wó/tar glas/] 83-22 
watermelons [wó/tar mél/anz] 68-18 
water pollution [wó/tar pa loo/shan] 218-14 
water polo [wó/tar po/lo] 229-15 
waterskiing [w6/tar ské/ing] 227-7 
water [wó/tar] 176-F 
WATER SPORTS [wó/tar spórts/] 227 
wave [wav] 145-17, 225-17 
wave [wav] 2-F 
wavy hair [wa/vé h&r/] 33-10 
way [wa] 
hallway [hal/wa/] 184-18 Ed 
one way [wün/ wa/] 154-3 
one-way trip [wün/waà' tríp/] 152-16 
two-way radio [too/wa/ ra/dé o] 179-22 
wrong way [róng/ wa/] 154-2 
Ways to Conserve Energy and Resources 
[waz/ ta kan sürv/ én/ar je n ré/sór/saz, 
-ri sór/saz] 219 
Ways to Get Well [waz/ ta gét/ wél/] 114 
Ways to Pay [waz/ ta pa/] 27 
Ways to Serve Eggs [waz/ ta sürv/ égz/] 76 
Ways to Serve Meat and Poultry 
[waz/ ta sürv/ mêtî n pol/tré/] 76 
Ways to Stay Well (waz/ ta sta/ wél/] 114 
Ways to Succeed [waz/ta sak sed/] 10 
weak signal [wék/ sig/nal] 14-12 
WEATHER [wédh/ar] 13 
Weather Conditions [wédh/ar kan dish/anz] 13 
Weather Map [wédh/ar màp/] 13 
webcam [wéb/kam/] 196-12 
Webpage [wéb/pàg/] 197 
website address [wéb/sit a drés/] 197-4 
wedding [wé/ding] 22-2 
Wednesday [wénz/daà, -dé] 20-11 
weed [wed] 
seaweed [sé/ wed/] 225 + 
weed eater [wéd/ &/tar] 176-12 
weed whacker [wéd/ wak/ar] 176-12 
weed [wed] 176-G 
week [wék] 20-15 
last week [lást/ wek/] 20-18 
next week [nékst/ wek/] 20-20 
once a week [wüns/ a wek/] 20-22 
this week [dhis/ wek/] 20-19 
three times a week [thr&/ timz/ a wek/] 20-24 
twice a week [twis/ a wék/] 20-23 
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weekdays [wek/daz/] 20-16 
weekend [wek/ànd/] 20-17 
Week [wêk] 20 
weigh [wa] 75-8 
weight [wat] 32-8 
Weight [wat] 32, 75 
weightlifting [wat/lif/ting] 228-16 
weights [wats] 231-22 
WEIGHTS AND MEASUREMENTS 
[wats/ an mézh/ar mants] 75 
welder [wël dar] 169-63 
well [wél] 42-14 
Well [wël] 114 
west [west] 155-2 
western [wés/tarn] 237-15 
wet [wet] 101-17 
wet suit [wét/ soot/] 225-4 
whacker [wak/ar] 176-12 
whale [wal] 213-29 
wheat [wét] 177-2 
wheat bread [wét/ bréd/] 71-19 
wheel [wêl] 159-26 
wheelbarrow [wel/bar/6] 176-3 
wheelchair [wel/chér/] 113-9 
wheel cover [wel/ küv/ar] 158-9 
whisk [wisk] 78-21 
whiskers [wis/karz] 216-18 
white [wit] 24-14 
whiteboard [wit/bórd/] 6-3 
white bread [wit/ bréd/] 71-18 
White House [wit/ hows/] 138-7 
whole salmon [hêl sam/an] 71-3 
wide [wid] 97-36 
widow [wid/à] 41 + 
widower [wid/à ar] 41 + 
width [width, witth] 17-19 
wife [wif] 34-12 
ex-wife [éks/ wif/] 35 + 
former wife [fór/mar wif/] 35 + 
wild [wild] 215 + 
wildlife [wild/lif] 220-3 
willow [wil^8] 210-13 
win [win] 229 + 
wind [wind] 
windbreaker [wind/bra/kar] 90-24 
wind power [wind/ pow/ar] 218-2 
windshield [wind/ shéld/] 158-1 
windshield wipers [wind/sheld/wi/parz] 158-2 
windsurfing [wind/sür/fing] 227-10, 227 + 
window [win/dà] 47-11, 56-17, 136-7 
drive-thru window [driv/throo/ win/do] 128-11 
ticket window [tik/at win/do] 152-12 
window pane [win/do pàn/] 178-16 
windy [win/de] 13-18 
wine glass [win/ glàás/] 83-23 
wing [wing] 70-20, 214-1 
winter [win/tar] 21-40 
winter scarf [win/tar/skarf/] 90-5 
WINTER AND WATER SPORTS 
[win/ter an wó/tar sports/] 227 
wipe [wip] 60-O 
wipers [wi/parz] 158-2 


wipes [wips] 37-15, 61-23 
wire [wir] 181-13 
wire stripper [wîr strip/ar] 181-42 
wireless headset [wir/las héd/sét] 14-14 
wiring [wiring] 186-7 
withdraw [widh dräi. with-] 132-F 
witness [wit/nas] 141-11 
wolf [woolf] 216-5 
woman [wóóm/an] 30-2 
women [wi man] 30-3 
Women's Socks [wi/manz sáks/] 91 
Women's Underwear [wi manz ün/dar wér/] 91 
wood [wood] 178-18 
plywood [pli/wóód] 178-17 
redwood [réd/wdod] 210-18 
wood floor [wbd flór/] 58-21 
woodpecker [wdod/pék/ar] 214-8 
wood screw [wóod/ skroo/] 180-33 
wood stain [wbd stáàn/] 181-24 
woodworking kit [wóod/wür/king kit/] 232-14 
wooden spoon [wdod/n spoon/] 78-9 
Woodwinds [wóód/windz/] 238 
wool [wóol] 61-5, 98-3 
word [würd] 190-1 
word problem [würd/ pra/blam] 192-11 
Words [wórdz] 8 
work [würk/] 121-30, 154-16 
workbook [würk/bóók/] 7-26 
work gloves [würk/ glüvz/] 92-17, 179-17 
work light [würk/ lit^] 181-44 
work pants [würk/ pànts/] 92-5 
work shirt [würk/ shürt/] 92-2 
work [würk] 8-1, 10-J, 38-K 
WORK [würk] 186-187 
Work Clothes [würk/ klaz/] 88 
worker [wür/kar] 
careful worker [kér/fal wür/kar] 179-2 
careless worker [kér/las wür/kar] 179-1 
childcare worker [child/kér wür/kar] 166-16 
construction worker 
[kan strük/shan wür/kar] 178-1 
dockworker [dák/wür/kor] 167-23 
factory worker [fák/ta rē wür/kar, -tré] 175-3 
farmworker [fárm/wür/kar] 177-8 
food preparation worker 
[food/ prép a ra/shan wür/kar] 185-4 
garment worker [gár/mant wür/kar] 167-29 
postal worker [po/stal wür/kar] 169-49 
sanitation worker [sán/a ta/shan wür/kar] 169-54 
social worker [s6/shal wür/kar] 169-57 
Worker [wür/kar] 92, 93 
working [wür/king] 
not working [nát/ wür/king] 62-1 
woodworking kit [wóàód/wür/king kit] 232-14 
Working with a Partner [wür/king with a párt/nar] 8 
Working with Your Classmates 
[wür/king with yar klas/mats/] 8 
work out [würk/ owt/] 230-N 
WORKPLACE [würk/ plas/] 164-165 
WORKPLACE CLOTHING 
[würk/ plas/ klo/dhing] 92-93 





world [würld] 
world languages [würld/ láng/qwi jaz] 189-13 
world music [würld/ myoo/zik] 237-32 
WORLD MAP [würld/màp/] 202-203 
WORLD HISTORY [würld his/ta re] 199 
worm [würm] 212-23 
worried [wiir/éd] 42-13 
wrap [rap] 72-24 
wrap [rap] 240-F 
wrench [rénch] 158-22, 181-47, 181-48 
wrestling [rés/ling] 228-17 
wrinkled [ring/kald] 101-19 
wrist [rist] 106-14 
wristwatch [rist/wach/, -wóch/] 94-16 
write [rit] 
write a check [rit/ ə chék/] 27-D 
write a cover letter [rit/ a küv/ar lét/ar] 173-G 
write a final draft [rit/ a fi/nal dráft/] 191-L 
write a first draft [rit a fürst/ dráft/] 191-H 
write a note [rit/ 3 noót/] 135-A 
write a resume [rit/ a ré/za mà/] 173-F 
write a thank-you note 
[rit a thángk/ yoo nót/] 174-0 
write back [rit bàk/] 135-H 
write on the board [rit ön dha bórd/] 6-E 
writer [ri/tar] 169-64 
Writing and Revising [ri/ting an ri vi/ zing] 191 
Writing Process [ri/ting prá/seés] 191 
Writing Rules [ri/ting roolz] 190 
wrong way [róng/ wa/] 154-2 
xylophone [zi/la fon/] 238-15 
yard [yard] 
courtyard [kórt/ yárd/] 51-21 
yardstick [yard/stik/] 181-16 
YARD [yárd] 53 
yarn [yarn] 233-22 
year [yir] 20-4, 31-9, 31-10 
Year [yir] 21 
yellow [yél/o] 24-2 
yesterday [yés/tar dà/, -de] 20-7 
yield [yeld] 154-9 
yoga [yo/ga] 122-4 
yogurt [yo/gart] 72-22 
young [yüng] 32-1 
Your First License [yar fürst/ li/sans] 137 
YOUR HEALTH [yar hélth/] 114-115 
zebra [ze/bra] 217-33 
zero [zir^o] 16 
ZIP code [zip/ kod/] 4-9 
zipper [zip/ar] 99-25 
Zones [zonz] 19 
zoo [zoo] 222-1 


zoom lens [zoóm/ lénz/] 235-23 


zucchini [zoo kênê] 69-25 
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Geographical Index 


Continents 

Africa [af/ri ka] 202-5 

Antarctica [ant árk/ti ka, -ár/ti-] 202-7 

Asia [a/zha] 202-4 

Australia [6 stral/ya] 202-6 

Europe [yóór/ap] 202-3 

North America [nàrth/ a mér/a ka] 200-201, 202-1 
South America [sowth/ a mér/a ka] 202-2 


Countries and other locations 
Afghanistan [af gan/a stán/] 203 
Albania [al ba/né a] 203 
Aleutian Islands [a loo/shan i/landz] 200, 203 
Algeria [al jir^é a] 203 
American Samoa [2 mér/a kan sa mêla] 202 
Andaman Islands [an/da man i/landz] 203 
Angola [ang gö/la] 203 
Argentina [ar/jan té/na] 202 
Armenia [ar mé/né a] 203 
Austria [6/stré a] 203 
Azerbaijan [àz/ar bi ján/] 203 
Azores [a/zórz] 202 
Baffin Island [baf/an i/land] 200 
Bahamas [ba ha/maz] 200, 202 
Bahrain [bà ràn/] 203 
Bangladesh [báng/gla désh/, báng/-] 203 
Banks Island [banks/ i/land] 200 
Belarus [b&/la ra0s/, by&l/a-] 203 - 
Belgium [bél/jam] 203 
Belize [ba lez/] 201, 202 
Benin [ba nin/, -nén/] 203 
Bermuda Islands [bar myao/da î landz] 200, 202 
Bhutan [bào tàn/] 203 
Bolivia [ba liv/é a] 202 
Bosnia [báz/ne 3] 203 
Botswana [bát swa/na] 203 
Brazil [bra zil/] 202 
Brunei [broo ni/] 203 
Bulgaria [bul gér/é a] 203 
Burkina Faso [bar ké/na fá/so] 203 
Burma [bür/ma] 203 
Burundi [bóó róón/dà] 203 
Cambodia [kam boide a] 3 
Cameroon [kám/a roon/] 203 
Canada [kán/a da] 200, 202 
Canary Islands [ka nér/e i/ landz] 203 
Cape Verde [kap/ vürd/] 202 
Central African Republic 
[sén/tral àf/ri kan ri püb/[Iik] 203 
Chad [chad] 203 
Chile [chil/é] 202 
China [chi/na] 203 
Colombia [ka lüm/bé a] 202 
Comoros [kàm/a raz] 203 
Congo [kàng/gà] 203 
Cook Islands [kóók/ i/landz] 202 
Corsica [kór/si ka] 203 
Costa Rica [kos/ta ré/ka, kas/-] 201, 202 
Croatia [kro à/sha] 203 
Cuba [kyoo/ba] 201, 202 
Cyprus [si/pras] 203 
Czech Republic [chék/ ri püb/lik] 203 
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Democratic Republic of the Congo 

[dém/a krát/ik ri püb/Iik av dha kàng/gà] 203 
Denmark [dén/mark] 203 
Devon Island [dév/an i/land] 200 
Djibouti [jî bóo/t&] 203 
Dominican Republic [da min/i kan ri püb/lik] 201, 202 
Ecuador [ék/wa dór/] 202 
Egypt [é/jipt] 203 
Ellesmere Island [él/as mir” land] 200 
El Salvador [ël sal/va dóàr/] 201, 202 
Equatorial Guinea [&/kwa tor/é al gin/é, ék/wa-] 203 
Eritrea [er/a tre/a] 203 
Estonia [ë sto/ne a] 203 
Ethiopia [e/thé 6/pé a] 203 
Federated States of Micronesia 

[fé/da ra/tad stats! av mi/kra né/zha] 203 
Fiji [fé/j&] 203 
Finland [fin/land] 203 
France [frans] 203 
Franz Josef Land [franz yo/saf lánd/] 203 
French Guiana [frénch/ ge an/a, -à/na] 202 
French Polynesia [frénch/ pál/a n&/zha] 202 
Gabon [gà bón/] 203 
Galápagos Islands [ga là pa gós i/landz] 202 
Gambia [gam/bé a] 203 
Georgia [jór/ja] 203 
Germany [jür/ma në] 203 
Ghana [ga/na] 203 
Greater Antilles [gra/tar an til/ez] 201 
Greece [gres] 203 
Greenland [grén/land, -lànd/] 200, 202 
Guam [gwam] 203 
Guatemala [gwá/ta ma/la] 201, 202 
Guinea [gin/é] 203 
Guinea-Bissau [gin/& bi sow/] 203 
Guyana [gi an/a] 202 
Haiti [hatê] 201, 202 
Hawaiian Islands [ha wi/an lands] 200, 202 
Hispaniola [his/pan yō/lə] 201 
Honduras [hàn dóór/3s] 201, 202 
Hong Kong [háng/ káng/] 203 
Hungary [hüng/gas re] 203 
Iceland [is/land] 203 
India [in/de a] 203 
Indonesia [in/da n&/zha] 203 
Iran [i rán/, i rán/] 203 
Iraq [i rák/, î rák/] 203 
Ireland [ir/land] 203 
Israel [iz/re al, -ra—] 203 
Italy Tri ei 203 
Ivory Coast [iv/re kost/] 203 
Jamaica [ja ma/ka] 201, 202 
Japan [ja pàn/] 203 
Jordan [jór/dn] 203 
Kazakhstan [ka/zak stan/] 203 
Kenya [kén/ya, ken/-] 203 
Kiribati [kîra bás/] 203 
Kuwait [koo wat/] 203 
Kyrgyzstan [kir/gi stan’, -stan/] 203 
Laos [lows, la/os] 203 
Latvia [lat/vé 3] 203 
Lebanon [léb/a nan, -nàn/] 203 


Lesotho [la soto, -soo/too] 203 
Lesser Antilles [l&/sar an til/éz] 201, 202 
Liberia [li birê 3] 203 
Libya [lib/é a] 203 
Lithuania [lith/oo a/né a] 203 
Luxembourg [lük/sam bürg/] 203 
Macedonia [màs/a do/ne a] 203 
Madagascar [mád/a gás/kar] 203 
Madeira Islands [ma dir/a i/landz] 203 
Malawi [ma là/we] 203 
Malaysia [ma là/zha] 203 
Maldives [mól/dévz, mailt 7 203 
Mali [ma/lé] 203 
Malta [mol/ta] 203 
Marshall Islands [mar/shal i/landz] 203 
Mauritania [móàr/a ta/né a] 203 
Mauritius [mà rish/as] 203 
Mexico [mék/si ko/] 200, 201, 202 
Moldova [möl dé/va, màl-] 203 
Monaco [man/a ko/] 203 
Mongolia [mang gó/le ə] 203 
Montenegro [mán/ta n&/gró, -n&/-] 203 
Morocco [ma rak/o] 203 
Mozambique [mó/zam bek/] 203 
Namibia [na mib/é a] 203 
Nepal [na pal’, -pál/] 203 
Netherlands [nédh/ar landz] 203 
New Caledonia [ndo/ kál/a do/ne a] 203 
New Zealand [ndo/ zé/land] 203 
Nicaragua [nik/a ràá/gwa] 201, 202 
Niger [ni/jar, قم‎ zh&r/] 203 
Nigeria [ni jir^e a] 203 
Northern Mariana Islands 

[nérdh/arn ma/ré Sina i/landz] 203 
North Korea [nórth/ ka ré/a] 203 
Norway [nór/wa] 203 
Oman [6 màn/] 203 
Pakistan [pak/a stan/] 203 
Palau [pa low/] 203 
Panama [pan/a mà/] 201, 202 
Papua New Guinea [pàáp/yoo a noo/ gin/e] 203 
Paraguay [pár/a gwi/, -gwa/] 202 
Peru [pa roo/] 202 
Philippines [fila pénz’, fil/a pénz/] 203 
Poland [pd/land] 203 
Portugal [pór/cha gal] 203 
Puerto Rico [pwér/ta ré/ko, pór/ta-] 201, 202 
Qatar [ka/tar, ka tar/] 203 
Romania [ro ma/né a, róó-] 203 
Russia [rüsh/a] 203 
Rwanda [roo àn/da] 203 
Samoa [sa mó/a] 202 
Saudi Arabia [sow/dé a rà/bé a, só/dà-] 203 
Senegal [sén/a gól/, -gàl/] 203 
Serbia [sür/be 3] 203 
Seychelles [sa shélz/, -shàl/] 203 
Sierra Leone [sé ér/a le on/, -lë ó/ne] 203 
Singapore [sing/a pór/] 203 
Slovakia [sló va/ké a] 203 
Slovenia [slo ve/ne a] 203 
Society Islands [sa si/a té i/landz] 202 
Solomon Islands [sál/a man i/landz] 203 








Somalia [sa ma/lé a] 203 
South Africa [sowth/ af/ri ka] 203 
South Georgia [sowth/ jór/ja] 202 
South Korea [sowth/ ka re/a] 203 
Spain [span] 203 
Sri Lanka [sré/ lang/ka, shre/-] 203 
Sudan [soo dàn/] 203 
Suriname [sóór/a na/ma] 202 
Svalbard [sval/bard] 203 
Swaziland [swa/ze lànd/] 203 
Sweden [swed/n] 203 
Switzerland [swit/sar land] 203 
Syria [sir/é a] 203 
Tahiti [ta hé/té] 202 
Taiwan [ti/wan/] 203 
Tajikistan (ta jík/a stán/, -stán/] 203 
Tanzania [tán/za né/a] 203 
Tasmania [taz ma/né a] 203 
Thailand [ti/lànd/, -land] 203 
Togo [tó/go] 203 
Tonga [táng/ga] 202 
Tunisia [too né/zha] 203 
Turkey [tür/k&] 203 
Turkmenistan [türk mén/a stán/, -stán/] 203 
Uganda [yoo gàn/da] 203 
Ukraine [yoo/kran, yoo kràn/] 203 
United Arab Emirates [yoo ni/tad ár/ab ém/ar ats] 203 
United Kingdom [yao ni/tad king/dam] 203 
United States of America 
[yoo ni/tad stàts/ av a mér/a ka] 200, 202 
Uruguay [yoór/a gwi/, -gwa/] 202 
Uzbekistan [Goz bék/a stan/, -stàn/] 203 
Vanuatu [và/nàoo á/too] 203 
Venezuela [vén/a zwa/la] 202 
Victoria Island [vik/tér ê a land] 200 
Vietnam [ve/ét nàm/, -nám/] 203 
Wake Island [wak/ land] 203 
Western Sahara [wés/tarn sa har/a] 203 
Yemen [yém/an] 203 
Zambia [zám/be a] 203 
Zanzibar [zàn/za bar] 203 
Zimbabwe [zim bab/wa] 203 


Bodies of water 

Arctic Ocean [ark/tik ō/ shan] 200, 203 

Atlantic Ocean [at làn/ tik o/shan] 200, 202-203 
Baffin Bay [baf/an bà/] 200, 202 

Baltic Sea [bal/tik se/] 203 

Beaufort Sea [bo/fart se/] 200 

Bering Sea [bér/ing sé/, bir/-] 200 

Black Sea [blàk/ sé/] 203 

Caribbean Sea [kár/a bé/an se/, ka rib/e an-] 201 
Caspian Sea [kas/pé an se/] 203 

Coral Sea [kàr/al sé/] 203 

Gulf of Alaska [gülf/ av a lás/ka] 200, 202 

Gulf of California [gülf/ av kal/a farn/ya] 200 
Gulf of Mexico [gülf/ av mék/si ko/] 200, 202 
Hudson Bay [hüd/san bà/] 200, 202 

Indian Ocean [in/dé an ó/shan] 203 

Labrador Sea [lab/ra dör” sé/] 200 
Mediterranean Sea [méd/a ta ra/né an se/] 203 





North Atlantic Ocean [nórth/ at lan/tik ó/shan] 202 
North Pacific Ocean [nórth/ pa sif/ik o/shan] 202, 203 
North Sea [north/ sêl] 203 

Pacific Ocean [pa sif/ik 6/shan] 200, 202, 203 
Philippine Sea [fil/a pên’ sé/] 203 

Red Sea [réd/ sêl] 203 

South Atlantic Ocean [sowth/ at lan/tik o/shan] 203 
Southern Ocean [südh/arn 6/shan] 203 

South Pacific Ocean [sowth/ pa sif/ik o/shan] 202, 203 


The United States of America 
Capital: Washington, D.C. (District of Columbia) 
[wa/shing ten dé/sé/, wó/-] 200 


Regions of the United States 

Mid-Atlantic States [mid/at lan/tik stats’) 201-10 
Midwest [mid/wést/] 201-9 

New England [noo/ ing/gland] 201-11 

Pacific States [pa sif/ik stats/] 201-7 

Rocky Mountain States [rák/& mown/tn stats/] 201-8 
South [sowth] 201-13 

Southeast [sowth/est/] 201-13 

Southwest [sowth/weést/] 201-12 

West Coast [wést/ kóst/] 201-7 


States of the United States 
Alabama [àl/a bam/a] 200 

Alaska [a las/ka] 200, 202 

Arizona [ar/a zo/na] 200 

Arkansas [ar/kan só/] 200 
California [kál/a fórn/ya] 200 
Colorado [kal/a rad/6, -ra/do] 200 
Connecticut [ka nét/i kat] 200 
Delaware [d&l/a wér/] 200 

Florida [flór/a da, flár/-] 200 
Georgia [jór/ja] 200 

Hawaii [ha wi/&] 200 

Idaho [i/da ho/] 200 

Illinois [il2 noy/] 200 

Indiana [in/dé an/a] 200 

lowa [Ma wa] 200 

Kansas [kan/zas] 200 

Kentucky [kan tük/e] 200 

Louisiana [loo e/ze án/3] 200 
Maine [man] 200 

Maryland [mér/a land] 200 
Massachusetts [más/a choo/sats] 200 
Michigan [mish/i gan] 200 
Minnesota [min/a so/ta] 200 
Mississippi [mis/a sip/e] 200 
Missouri [ma zoor/é, -zóór/a] 200 
Montana [män tan/a] 200 
Nebraska [na bras/ka] 200 

Nevada [na vád/a, -va/da] 200 
New Hampshire [noo/ hamp/shar] 200 
New Jersey [noo/ jür/ze] 200 

New Mexico [noo/ mék/si ko/] 200 
New York [ngo yórk/] 200 

North Carolina [nórth/ kar/a li/na] 200 
North Dakota [nàrth/ da ko/ta] 200 
Ohio [6 hio] 200 

Oklahoma [6/kla ho/ma] 200 
Oregon [6r/i gan, -gan/, ar/—] 200 
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Pennsylvania [pén/sal van/ya] 200 
Rhode Island [ród/ i/land] 200 

South Carolina [sowth/ kar/a li^na] 200 
South Dakota [sowth/ da ko/ta] 200 
Tennessee [tén/a se/] 200 

Texas [ték/sa5] 200 

Utah [yóo/tó, -tà] 200 

Vermont [var mant/] 200 

Virginia [var jin/ya] 200 

Washington [wä/ shing tan, wó/-] 200 
West Virginia [wést/ var jin^ya] 200 
Wisconsin [wis kán/san] 200 
Wyoming [wi o/ming] 200 


Canada 
Capital: Ottawa [at/a wa] 201 


Regions of Canada 

British Columbia [brit/ish ka lüm/bé a] 201-2 
Maritime Provinces [m&r/a tim prav/an saz] 201-6 
Northern Canada [nór/dharn kán/a da] 201-1 
Ontario [än têrê o/] 201-4 

Prairie Provinces [prér/é prav/an saz] 201-3 
Québec [kwi bék/] 201-5 


Provinces of Canada 
Alberta [3l bür/ta] 200 
British Columbia [brit/ish ka lam/bé a] 200 
Manitoba [màn/a tó/ba] 200 
New Brunswick [noo/ brünz/wik] 200 
Newfoundland and Labrador 

[noo/fan land an lá/bra dór/] 200 
Northwest Territories [nórth/wést/ tér/a tór/ez] 200 
Nova Scotia [no/va sko/sha] 200 
Nunavut [noo/na voot/] 200 
Ontario [an tér/e o/] 200 
Prince Edward Island [prins/ éd/ward i/land] 200 
Québec [kwi bék/] 200 
Saskatchewan [sa skách/a wan, -wan/] 200 
Yukon [yóoo/kàn] 200 


Mexico 
Capital: Mexico (City) [mék/si ko/ (sit^&)] 201 


Regions of Mexico 
Chiapas Highlands [ché à/pas hi/landz] 201-18 
Gulf Coastal Plain [gülf/ ko/stal plan’) 201-16 
Pacific Northwest [pa sif/ik nérth/wést] 201-14 
Plateau of Mexico [plà tó/ av mék/si ko/] 201-15 
Southern Uplands [südh/arn üp/lendz] 201-17 
Yucatan Peninsula 

[yoo/ka tan/ pa nin/sa la, yoo/ka tàn/-] 201-19 


States of Mexico 

Aguascalientes [a/qwas kal yén/tas] 201 

Baja California Norte [ba/ha kal/a forn/ya nór/ta] 200 
Baja California Sur [bä/hä kal/a fórn/ya sóor/] 200 
Campeche [kam pa/cha, kam pé/ché] 201 
Chiapas [che ä/ pas] 201 

Chihuahua [chi wa/wa, -wa] 200 

Coahuila [ko/a wé/la] 200 

Colima Michoacán [ka lé/ma mé/cho a kàn/] 201 
Distrito Federal [di stré/to féd/a ral/] 201 

Durango [dóó ráng/gó, -ráng/-] 201 
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Guanajuato [qwá/na hwa/td] 201 
Guerrero [ga rér/ó] 201 

Hidalgo [hi dal/gé, e dhál/gà] 201 
Jalisco [ha lís/ko, -l&s/—] 201 
México [mék/si k6/, mé/hé kå] 201 
Morelos [mö rél/ós] 201 

Nayarit [na/ya ret/] 201 

Nuevo León [nwa/vé là ón/] 200 
Oaxaca [wa hà/ka, wà-] 201 
Puebla [pwéb/là] 201 

Querétaro [ka rét/a rō/] 201 
Quintana Roo [kën ta/na róo/] 201 
San Luis Potosí [sán/ loo &s/ pó/ta se/] 201 
Sinaloa [sé/na ló/3] 200 

Sonora [sa nûra] 200 

Tabasco [ta bás/ko] 201 
Tamaulipas [tá/mow lē/ pəs] 201 
Tlaxcala [tla ská/la] 201 

Veracruz [vér/a krooz/, -kroos/] 201 
Yucatán [yoO/ka tán/, -tan/] 201 
Zacatecas [za/ka ta/kas, sà/-] 201 
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8 ثمانية عشر 16 

9 تسعة عشر 16 
20 عشرون 16 

1 215 وعشرون 16 
2 اثنان وعشرون 16 
3 ثلاثة وعشرون 16 
24 أريعة وعشرون 16 
Gi 25‏ 4-26 
25 بالمائة 11-17 
25 خمسة وعشرون 16 
30 ثلاثون 16 

40 أربعون 16 

5-26 i. 0 
10-17 SLL 50 
16 خمسون‎ 50 

60 ستون 16 

16 sie 70 
9-17 x 5 

16 5: 80 

90 تسعون 16 

100 بالمائة 8-17 
100 4 16 

EL 101‏ وواحد 16 
0 ألف 16 
00 عشرة Yi‏ 16 
ài 100,000‏ ألف 16 
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أفعال متعلقة بالرياضة 230 

أفلام كارتون (رسوم متحركة) 3-236 

أفوكاته / زبدية 6-84 | 
أقارب | أقرباء 6—44 | 
أقاليم المكسيك 201 | 
أقاليم الولايات المتحدة 201 

أقاليم كندا 201 

اقبلي دعوة 12-| 

اقتباس 9-190 

افر Lys‏ / استلف نقودا B-26‏ 

أقحوان 21-211 

اقرئي التعريف 8-8 

أقراص خبز 17-80 

أقراص للبرد أو الزكام 27-113 

أقراص للمص ملطفة للحنجرة 30-113 

اقرض / سلف نقودا C-26‏ 

D-192, A-17 اقسم‎ 

E—143 4L yi اقفل‎ 

اقفل السماعة / اكبس مفتاح "انه" D-15 "end"‏ 

اقل الفطر بسرعة وفي قليل من الدهن E-77‏ 

إقلاع / مغادرة 160-ل 

أقلام ألوان شمعية 14-59 

B-15 "send" “Ja!” اكبس مفتاح‎ 

اكتناب 5-115 


H-191 مسودة أولى‎ isl 


اكتب اسمك C4‏ 

اكتب الأسماء بحروفا كبيرة A—190‏ 

اكتب الحرف الأول في الجملة بحرف كبير 8-190 

اكتب خطابا تقديميا G-173‏ 

اكتب خلاصة عن مهاراتك 4 3.3 bl‏ ۴-173 

اكتب رسالة شكر 0-174 

اكتب على السيبورة E—G‏ 

L-191 xu اكتب مسودة‎ 

أكتوبر / تشرين الأول 34-21 

اكسر بيضتين في سلطانية آمنة الاستعمال في 
ميكروويف Q-TT‏ 

أكل النمل 24-217 

أكورديون 19-238 

أكياس تخزين بلاستيكية 25-72 

أكياس مهملات 24-61 

آلات أخرى 238 

الألات الإيقاعية 238 

ألات النفخ الخشبية 238 

آلاث النفخ النحاسية 238 

الآلات الوترية 238 

البس ملابس مناسبة 8-174 

ألبوم صور 31-235 

ألبوم صور رقمية (ديجيتال) 32-235 

9-152 البيع‎ Ui 

آلة تسجيل النقود 10-27 

15-73 تسجيل نقود‎ Ui 

24-235 تصوير وفيديو‎ Al 

24-183 تمزيق الورق‎ Al 

25-183, 6-17 حاسبة‎ ll 

16-7 عرض علوية‎ A 

AN‏ عرض على شاشة ببلور سائل 
d!)‏ سي 4( 6-6 ,29-235 
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إطفاني / رجل إطفاء 9-144 

إطفائي 20-167 

إطفائية 12-125 

أطفال مزعجون 11-23 

12-23 55: Jubi 

اطلب (اضرب) رقم الهاتف / التليفون A-15‏ 
اطلب إجراء كشوف طبية منتظمة H—-114‏ 
اطلب العناية الطبية A-114‏ 

اطلب المساعدة ۴-10 

اطلب تحصينك بلقاحات ضد الأمراض 114-| 
أطلس 8-133 

اطه البروكولي على البخار 0-77 

اطه ببطء (على نار هادنة) ۴-77 

اطه في الميكروويف لمدة 5 دقائق 1-77 
أظهر بطاقة الصعود والهوية C—160‏ 
إعادة استعمال أكياس التسوق 8-219 
إعادة التصنيع أو التدوير 0-219 

E-155 شار ع مين‎ wei 

اعتداء 3—142 

اعتداء بهدف السلب 11-142 

F-12 اعتذر‎ 

الاعتناء بسيارتك 457 

الأعداد 16 

الأعذاد الأصلية 16 

الأعداد الترتيبية 16 

الأعداد الرومانية 46 

الأعداد الصحيحة 192 

أعداد صحيحة سالبة 1-192 

أعداد صحيحة موجبة 2-192 

أعراض مرضية وإصابات 110 

اعرض شيئا 0-12 

أعشاب 9-84 

إعصار 14-145 

أعضاء الجسم الداخلية والخارجية 106 
أعضاء الجسم الداخلية والخارجية 107 
أعط / اذكر اسمك ۴-15 

إعلان الاستقلال 5-198 

إعلان مبوب في صحيفة 2-48 

الأعمال المنزلية 60 

الأعمال اليومية الروتينية 39-38 

اعمل بمفردك 10سل 

اعمل في مجموعة 8| 

أعواد الثقاب (كبريت) 16-146 ,21-226 
الأعياد 239 

الأعياد الرسمية 22 

أعياد الميلاد (الكريسماس) 18-22 
الأغباد و المناسيات الخاصة 22 

أغاني تقليدية للأطفال 22-37 

أغسطس / أب 32-21 

أغلق كتابك H-6‏ 

أغلق هاتفك / تليفونك المحمول 160-| 
أغلق هاتفك / تليفونك المحمول G-174‏ 
افتح كتابك 6-6 

افحص الزيت H-157‏ 

أفخاذ / أوراك 22-70 

إفريقيا 5-202 

B-76 افصبل‎ 


M-77 zi! اسلق‎ 

الاسم 1-4 

الاسم الشخصي 2-4 

اسم العائلة 4—4 

أسماك 71 ,14-209 

أسنان 7-106 

أسود 13-24 

أسورة طوارئ طبية 3-117 

4-202 i.i 

إشارة الانعطاف 6-158 ,34-159 
إشارة ضعيفة 12-14 

إشارة قوية 11-14 

إشارة مرور 8-128 

اشتر وجبة خفيفة K-11‏ 

أشجار 1-208 

أشجار ونباتات 210 

اشرب سوائل 0-3114 

اشرب 11-ل 

اشرح شيئا M-12‏ 

اشطب الكلمة 8-9 

إشعاع 15-218 

إشعال 33-159 

أشعل الأنوار 8-11 

الأشكال 193 

الأشكال الهندسية المجسمة 193 

اشكر الشخص القائم بالمقابلة N-174‏ 
اشكر شخصا E-12‏ 

23-216 Mai أشواك‎ 

إصبع قدم 10-105 

إصبع يد 16-105 

اصعد الطائرة E-160‏ 

أصفر 2-24 

أصفر باهت / pale‏ 16-24 

إصلاح الحنفيات المتسربة ۴-219 
أصلع 12-33 

12-32 «Us / EN 

اصنع / جهّز علبة بمستلزمات الكوارث 8-146 
اضرب (اطلب) رقم E-15 5 ١ ١‏ 
اضرب C-192‏ 

اضرب الخليط S-TT‏ 

اضف الخضروات N-77‏ 

إطار / عجلة 5-158 

23-158 احتياطي (استبن)‎ AN 
4-58 إطار للصور / برواز‎ 

أطباء أخصائيون 120 

C-76 gb 

اطبع / أدخل موضوع الرسالة 0-197 
اطبع / أدخل نص الرسالة E-197‏ 
اطبع / أدخل كلمة المرور الخاصة بك A—197‏ 
اطرح 8-192 

M-174 أسئلة‎ da 

اطرح لنفسك أفكارا وتمعن فيها F—191‏ 
اطرحي K-8 33s.‏ 

أطعمة مخبوزة 73 

أطعمة مغلفة 10-146 

أطفئ الأنوار 11م 

6-219 js إطفاء‎ 


أرض الملعب 2-5 

أرضية زلقة 6-179 

أرضية 6-46 

أرضية خشبية 21-58 

أرغن 20-238 

ارفض دعوة J—12‏ 

ارفع / التقط الكتب E-11‏ 

ارفع يدك A-6‏ 

أرفق صورة 6-197 

أرفق ملفا H-197‏ 

أرقام زوجية 4-192 

أرقام فردية 3-192 

اركض إلى الصف D-11‏ 

13-215 J 

أريكة / كنبة مزدوجة 1-56 
أزرق 3-24 

أزرق غامق 10-24 

أزرق فاتح 11-24 

أزرق كحلي 5-28 

أزرق لامع 12-24 

أزل كل شيء من على مكتبك I-10‏ 
إزميل 55-181 

اسأل البائع عن السيارة 8-157 
«Lu‏ "كيف “talks‏ 8-2 
أساور 9-95 

الاسباتي 32-233 

15-20 ع‎ pul 

الأسبوع الحالي 19-20 

الأسبو ع القادم 20-20 

الأسبوع الماضي 18-20 
استئجار شقة 48 

استاد 1-126 

استبدل المسّاحات K-157‏ 
استخدم علامة الوقف والترقيم C-190‏ 
أستراليا 6-202 

استردي L-160 sil‏ 
استشاري في شؤون المسارات الوظيفية 10—172 
استعارة كتب ذاتيا 10-133 
استعد للمقابلة ۸-174 
الاستعلامات 22-14 

استعمال لمبات كهربائية خفيضة الطاقة H-219‏ 
استكشاف 8-199 

استمارات بريدية 19-134 
استمارة إقرار جمركي 16-161 
استمارة التاريخ الصحي 4-118 
استمارة تسجيل بالمدرسة 4 
استمع إلى قرص مدمج (س دي) C—8‏ 
استمع إليها بعناية K-174‏ 
اسحب النقود F-132‏ 

أسد / سبع 36-217 

أسد البحر 33-213 

أسد الجبال (الكوغر) 2-216 
أسطوانة 41-193 

إسعافات أولية 117 

إسفنجه 19-61 

الأسقلوب 19-212 

أسقلوب 12-71 





البدالة / السنترال 21-14 

بدر 12-205 

بدلة 11-87 

بدلة أعمال 11-88 

بدلة سباحة / بدلة استحمام للنساء (مايوه) 26-90 
بدلة سهرة رسمية للرجال 17-89 
ily‏ غوص 4—225 

بدون منفذ / طريق مسدود 6-154 
بديل السكر 20-79 

بديل لبن الام (حليب مستحضر) 3-37 
بدين(ة) 7-32 

بذرة 1-211 

برتقال 5-68 

برتقالي 4—24 

برجمة 17-106 

برد 1-111 

برطمان | مرطبان 2-74 

برطمان مربى 14-74 

برعم 7-211 

برغوث (براغيث) 25-63 

برغي خشب 33-180 

برغي ربط ملولب 32-180 

برق 17-13 

برقوق 13-68 

is 2‏ (سترة فرائية مقلنسة) 9-90 
بركة 21-204 

البرمائيات 212 

برنامج إخباري 1-236 

برنامج أطفال 9-236 

برنامج تسوق 10-236 

برنامج حياة واقعية 6-236 
برنامج رياضي 11-236 

برنامج عن الطبيعة 7-236 
برنامج كوميدي 2-236 

برنامج مقابلات 4-236 

برنامج منافسات أو مسابقات 8-236 
برنيطة (قبعة) بيسبول 5-86 
برنيطة مضادة للصدمة 9-92 
بروتون 31-195 

بروكلي (نوع من القرنبيط) 13-69 
بريد إعلامي 3-134 

6-134 Gy بريد‎ 

بريد جوي 5-134 

بريد سريع 2-134 

بريد مستعجل 1-134 

بريد مسجل 4-134 

بزاقة 22-212 

بساطة أو حصيرة مطاطية 5-57 
بستان خضروات 27-53 

بستان فاكهة 10-177 

بستاني / جنايني 28-167 
البستوني 30-233 

البسط 5-192 

بسطرمة 23-71 

بسكويت (كعك رقيق محلى) 38-73 
بسلة )35 3( 21-69 

بصل 19-69 


أوبو (مزمار) 3-238 

أوتوبيس / حافلة 9-128 ,14-151 

أوتوبيس مدرسة 21-156 

أو دومتر dae)‏ المسافة) 28-159 

أوراق نشافة 5-101 

أورانوس 7-205 

أوروبا 3-202 

الأوزان 75 

الأوزان والمقادير 75 

إوزة )53( 13-214 

أوشحة 12-95 

أوقات النهار 18 

الأول 16 

أول رئيس 11-198 

أونتاريو 4-201 

أونصة سائلية من الحليب 1-75 

أونصة من الجبن 11-75 

أيام الأسبوع 20 ,16-20 

إيداع 3-132 

آيس كريم / بوظة | جيلاتي 26-72 

آیس كريم في كوز من البسكويت 13-79 

الإيصال / الوصل 6-27 

إيقاعية حزينة (ريدم al‏ بلوز) | 
روحية (صول) 28-237 

بظ (بعد الظهر) 5-18 

بائع زهور 8-130 

باتع في محل البقالة 4-72 

29-129 متجول‎ ails 

بائعة أو بائع 3-94 

بائعة زهور 27-167 

بائعون 7-84 

باب 346 

باب الجراج 7-53 

باب أمامي 11-53 

باب حاجز (مضاد للعواصف) 10-53 

باب خروج في حالات طوارئ 14-161 

باب دوار 2-184 

باب زجاجي منزلق 18-53 

باب منخلي (سلكي) 15-53 

بادمنتون (لعبة تشبه كرة المضرب) 6-228 

باننجان 23-69 

بارد 6-13 

بارد جدا 7-13 

باستا (ضرب من المعكرونة) 12-67 

باقة زهور 28-211 

بالونات 4—44 

باوند (رطل) من شرائح لحم البقر 12-75 

باي (الرمز الذي يمثل النسبة بين طول محيط الدائرة 
وقطرها) 46-193 

باينت زبادي (لبن) مجمد 3-75 

20-68 Gu 

بتلات (تويجات) 8-211 

بتولا (شجر القضبان) 7-210 

البحث عن منزل 4948 

البحث عن وظيفة 173 

البحرية 15-138 

بحيرة 13-204 


12-74 (أنابيب)‎ sl 

أنبوب / ماسورة 17-181 

أنبوب اختبار 42-195 

أنبوب مدرج 38-195 

أنبوب معجون أسنان 24-74 

0-147 للتحثيرات العامة‎ acil 

انتخابات 139 

الإنترنت (شبكة المعلومات العالمية) 197 

انتظر السيارات المارة 9-154 

انتظر على الخط H-15‏ 

الانتقال إلى المنزل 49 

أنثى 18-4 

انجح في امتحان قيادة السيارة H-137‏ 

انجح في امتحان E-10‏ 

الإنجليزية كلغة ثائية / الإنجليزية لمتحدثي اللغات 
الأخرى 14-189 

H-3 انحني‎ 

10-154 zl 

JG ل القلم الرصاص‎ E 

6-144 الطين‎ GY 5l 

إنسان الغاب 39-217 

انسخي الكلمة E-8‏ 

انسكاب نفطي 17-218 

الإنشاء باللغة الإنجليزية 191-190 

انصهار 10-218 

انضم إلى هينة أهل الحي لمراقية الأعمال 
المشبوهة L-143‏ 

انظر في إعلانات السيارات A-157‏ 

انظر مباشرة في عينيها 174-ل 

إنعاش القلب و الرنتين 17-117 

الانعطاف إلى اليمين فقط 7—154 

انعطف يسارا على شارع أوك C-155‏ 

انعطف يمينا على شار ع cu‏ 8-155 

أنف 6-104 

انفجار 4-144 

انفجار بركاني 16-145 

انفخ الإطارات بالهواء L-157‏ 

أنظونزا 2-111 

15-194 الدوارة‎ galt cd 

B-197 “sign in” زر ”تسجيل"‎ jul 

الأنقليس (ثعبان بحري) 12-212 

إنه أصغر من اللازم 37-97 

إنه أغلى من اللازم 44-97 

إنه أكبر من اللازم 38-97 

42-97 gis إنه‎ 

إنه ممزق / مقطوع 41-97 

إنه يتمزق / تنحل خيوطه 43-97 

أنوار عقدية (لتزيين الشجر) 18-239 

أنواع الأدوية 113 

أنواع الأفلام 237 

أنواع البرامج التليفزيونية 236 

أنواع التدريب الوظيفي 172 

أنواع الخامات 99-98 

أنواع الرياضيات 192 

أنواع المشاكل الصحية 115 

أنواع الموسيقى 237 

الأوبرا 11-223 
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6-234 نقالة‎ cuuls all 

التحق بدورة تدريب السائقين G-137‏ 

التحق بدورة لتعليم قيادة السيارات 8-137 

التقط القلم الرصاص 6-| 

التماس / عريضة رسمية 5-148 

التهاب الحنجرة 6-110 

التهاب في الأنن 3-111 

التهاب في الحنجرة 4-111 

التهاب مفاصل 16-111 

التواء الكاحل 18-110 

ألزم الفراش 8-114 

ألعاب رياضية جماعية 229 

العاب رياضية شتوية ومائية 227 

العاب رياضية فردية 228 

7-239 نارية‎ Wall 

الألفي 16 

ألق القمامة N—11‏ 

إلكترون 30-195 

ألم 3-115 

ألم في الأذن 3-110 

ألم في الظهر 5-110 

ألم في المعدة 4-110 

الألوان 24 

الألوان الأساسية 24 

الألوان المحايدة 24 

ألوان مختلفة 16-23 

3-34 al 

أم عزباء 22-35 

أماكن للزيارة 222 

أماكن مختلفة للسكن 52 

إمبراطور 3-199 

أمتعة / حقيبة 18-161 

M-10 الخطأ‎ cl 

امرأة 2-30 

أمريكا الجنوبية 2-202 

أمريكا الشمالية 1-202 

أمريكا الشمالية والوسطى 201-200 

الأمريكيون الأصليون 3-198 

الأمس 7-20 

امش مع صديق أو صديقة ۸-143 

42-107 «i.i 

املا الخانة (الفراغ) 0-9 

املا طلب التقدم لوظيفة 173-ل 

أمين مكتبة للمعلومات المرجعية 9-133 

أمينة الصندوق 1-132 

أمينة صندوق 13-73 

أن يتقدم لامتحان الجنسية I-140‏ 

أن يكون عمره 18 سنة أو أكبر 03-140 

أن يكون مقيما في الولايات المتحدة لفترة 
e‏ سنوات H-140‏ 

إناء / قذرة 6-78 

إناء الكعك 20-78 

إناء لفرشاة الأسنان 24-57 

15-55 للحليب‎ «Ul 

14-55 للسكر‎ «ul 

إناء مزدوج للغلي (غلاية مزدوجة) 8-78 

أناناس 23-68 
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تاليف موسيقي / مؤلئفة موسيقية 15-199 

تبادلوا الأفكار للوصول إلى حلول / أجوبة H-8‏ 

تبسط / تطرح فرضية A-195‏ 

تبكي 8-206 

تيلع مادة سامة 116-ل 

تبويب 7-197 

تترك رسالة ۴-171 

U-230 تتزلج‎ 

A-28 Gy 

تتصل بالمدير / المشرف A-48‏ 

G-233 تتظاهر‎ 

تتعطل السيارة D-162‏ 

E-110 £ x5 - يستفرغ‎ / Las 

M-230 تتمدد‎ 

تتمرن / تمارس تمرينات رياضية N-230‏ 

تجربة 195 

تجفف / تنشف الأطباق N-60‏ 

تجفف الشعر H-108‏ 

تتجلس الزبون 8-82 

۸-232 Aal تجمع‎ 

التجمع السلمي 1-140 

تجهيز سفرة الطعام 17-83 
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تحطم طائرة 3-144 

تحل مسائل رياضيات M-170‏ 
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البلوفر (الكنزة) الأبيض أمام البلوفر 
(الكنزة) الأسود 7-25 

البلوفر (الكنزة) الأخضر بين البلوفرات 
(الكنزات) الوردية 12-25 

البلوفر (الكنزة) الأسود خلف البلوفر 
(الكنزة) الابيض 8-25 

البلوفر (الكنزة) البرتقالي فوق/على البلوفر 
(الكنزة) الرمادي 9-25 

البلوفر (الكنزة) البنفسجي بجانب البلوفر 
(الكنزة) الرمادي 10-25 

البلوقر (الكنزة) الرمادي تحت البلوفر 
(الكنزة) البرتقالي 11-25 

البلوفر (الكنزة) الفيروزي في/داخل الصندوق 6-25 

البلوفرات (الكنزات) البنية على الجهة اليمنى 3-25 

البلوفرات (الكنزات] الحمراء فوق البلوفرات 
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بنطلون ضيق Los‏ 19-91 

بنطلون عمل (شغل) 5-92 

بنطلون قصير (شورت) 25-89 

بنطلون كابري (بنطلون ضيق مطتاط) 8-88 
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البلاط مشقوق 4-62 
بلح البحر 17-212 
بلح البحر 13-71 
بلدة صغيرة / قرية 3-52 
ab‏ الشرطة عن الجرائم K-143‏ 
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تنسيق المناظر الطبيعية والبستنة 176 
تنطط الكرة J-230‏ 
tla‏ الحوض بالفرشاة K-60‏ 
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تقوم بتعبنة الصناديق M49‏ 

تقوم بتفريغ الصناديق N A8‏ 

تقوم على خدمة الزبائن 7-170 
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تمثال (مانيكان) الخيتاطة 2-100 
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تركب دراجة 0-129 

تركض حول الزاوية H-153‏ 
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حديقة على السطح 4-50 

الحديقة وملعب الأطفال 224 

حذاء أكسقورد 29-95 

حذاء التزلج على الثلج 26-231 

32-95 تنس (كرة المضرب)‎ olan 

حذاء ذو كعب Je‏ 25-95 

حذاء شبيه بالموكاسان 30-95 

20-90 للمطر‎ (i ja) الساق‎ Ne elas 
26-95 نسائي‎ clan 

20-179 x44 , حذاء‎ 

حراشف 3-212 | 
حرب 10-199 
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26-54 تحضير الماكولات‎ jus 
9-234 جهاز تحكم عن بعد (ريموت) شامل‎ 
12-234 جهاز تشغيل أسطوانات‎ 
جهاز تشغيل أقراص فيديو رقمية‎ 
10-234, 7-56 (دي في دي)‎ 
جهاز تشغيل أقراص مضغوطة‎ 
1-234, 38-159 (سي دي)‎ 
11-234 Jui جهاز تشغيل دي في دي‎ 
5-234 جهاز تشغيل س دي شخصي‎ 
2-234 (MP3) الموسيقية‎ T إم بي‎ 
13-234 توليف (أمبليفاير)‎ jus 
8-586 جهاز ستريو‎ 
1-196 جهاز ضد اشتداد التيار‎ 
21-183 جياز فاكس‎ 
7-102 جهاز فيديو‎ 
22-179 جهاز لاسلكي مرسل ومستقبل‎ 
3-232 جهاز لألعاب الفيديو‎ 
9-118 جهاز لقياس ضغط الدم‎ 
20-15 جهاز هاتف / تليفون للمعوقين سمعيا‎ 
5-162 جهة الوصول‎ 
12-91 جوارب بارتفاع الركبتين‎ 
11-91 الكاحل‎ gi Ju جوارب‎ 
9-91 جوارب رسمية‎ 
8-91 جوارب رياضية‎ 
6-86 جوارب قصيرة‎ 
10-91 جوارب قصيرة الارتفاع‎ 
91 جوارب قصيرة لكلا الجنسين‎ 
7-91 جوارب كاحلية‎ 
891 جوارب للتساء‎ 
10-41 جواز سفر‎ 
24-93 جوبية (سترة يرتديها العمال)‎ 
11-228 الجودو‎ 
18-91 جورب سروالي نسائي‎ 
17-91 جورب نسائي فوق الركبة‎ 
24-68 üd جوز‎ 
8-228 جولف‎ 
11-158 (lade المؤضع‎ si db جي بي إس‎ 
50-217, 7-100 جيب‎ 
14-138 الجيش‎ 
11-199 جيش‎ 
2-108 جيل للدش‎ 
16-108 جيل للشعر‎ 
4-184 حاجب / ناطور‎ 
3-182, 9-106 حاجب‎ 
1-158 حاجب الريح الزجاجي‎ 
13-141 حاجب المحكمة‎ 
8-152 حاجز أفقي دوار‎ 
12-56 منخلي للمستوقد (حاجب النار)‎ jala 
2-144 حادث سيارة / حادث طريق‎ 
16 الحادي عشر‎ 
3-13 حار‎ 
3-141 حارس‎ 
5-132 o» حارس‎ 
55-169 حارسة أمن‎ 
37—195 حاروق / ملهب بنزن‎ 
15-7 حاسوب‎ 


جذور 5-210 ,3-211 

جدوع 9-211 

جراج / كراج 14-47 

جراج سيارات / موقف سيارات 1-124 

جراح 36-121 

جراد البحر (استاكوزة) 10-71 

جوّارة (تراكتور) 9-177 

جرافة لشق الطرق (بولدوزر) 6-178 

جرح 13-110 

جرد للاهتمامات 11-172 

جرد للمهترات 12-172 

17-215 5 

27-63 (2552) 3» 

جرس الاستدعاء 28-121 

جرس الباب 14-53 

جرعة 6-112 

جرو 12-215 

الجريمة 142 

جريمة القتل 12-142 

الجزء السفلي من الظهر 29-107 

جزار / 431 13-166 

جزازة العشب 6-176 

جزدان / كيس نقود 14-94 

جزر 3-69 

جزمة (حذاء عالي الساق) 28-95 

جزمة (حذاء عالي الساق) للتسلق 31-95 

جزمة عالية الساق ذات مقثم من الفولاذ 6-92 

جزيء 27—195 

جزيرة 8-204 

الجسم 104 

حص 15-178 

جغرافيا وبيئات. طبيعية 204 

حفاف ر bai‏ 11-145 

جفن 10-106 

جلد 31-107 

جلد 6-98 

جليدي 22-13 

11-71 Gey / جميري‎ 

جمجمة 47-107 

D-76 برد‎ / x» 

الجمعة 13-20 

جمل 38-217 

جملة 2-190 

جمنازيوم (قاعة الجمباز) 19-5 ,10-126 

جميل(ة) 14-32 

جناح 3-122 ,16-184 ,1-214 

جناح خاص 4-82 

جندب 24-214 

جندي 50-169 

جندي بريطاني 9-198 

جندي هوّاري على استعداد للحرب 
بإنذار دقيقة واحدة 10-198 

جنوب 3-155 

الجنوب الشبرقي / sill‏ 13-201 

الجتوب الغربي 12-201 

132 الآلي‎ cà all جهاز‎ 

جهاز آلي للرد على المكالمات 17-14 


الثانية إلا ربع 13-18 

ندي 26-107 

ثدبيات 10-209 

الثدييات 217-216 

الثدييات البحرية 213 

15216 Wks 

ثقابة آلية / AN‏ حفر بالهواء المضغوط 9-178 
ثقب الباب / عين X js.‏ 32-51 
ثلاث عشرة مستعمرة 1-198 
ثلاث مرات في الأسبوع 24-20 
الثلاثاء 10-20 

الثلاثون 16 

ثلاجة 9-54 

ثلث 3-17 

الثمانون 16 

ثمن 5-17 

ثنية ساق البنطلون 9-100 

ثوان 3-18 

ثوب حمام / برنس 29-91 

ثوب قماش 15-98 

ثوم 30-69 

ثياب الجراحون والممرضات 31-93 
تيلاب غرفة العمليات 38-93 
جائع / جوعان 542 

جاروف / لقتاطة الكناسة 17-61 
جاروف 7-176 ,22-178 
جاز 24-237 

جاكتة (سترة) جلدية 4-90 
جاكتة 8-90 

جاكتة ثقيلة 27-97 

جاكتة خفيفة 28-97 

جاكتة خفيفة (بليزر) 12-92 
جاكتة رئيس الطهاة (الشيف) 29-93 
جاكتة سبور / معطف سبور 14-89 
جاكتة طويلة من زغب أو وبر 16-90 
جالون cls‏ 5-75 

C-12 Laii جاملي‎ 

جاموس / بيسون 6-216 

جاوب على السؤال L-8‏ 

الجبر 16-192 

جبن 4—66 

26-71 أمريكي‎ os 

جين سويسري 27-71 

جبن شيدر 28-71 

29-71 موتساريلا‎ cu 
2-106 جبهة‎ 

جبيرة / Ges‏ 20-113 
جبيرة لليد 14-117 

جد 2-34 

جدار / حائط 10-56 

5-194 الخلية‎ jas 

جدار داخلي 19-178 

جدة 1-34 

جدري الماء (جديري) 6-111 
الجدول iss!)‏ 26-195 
جدول مواعيد 4-152 

جذع 4-210 


خضروات مطبوخة على البخار 32-81 | 
خط الهاتف / التليقون 4—14 | 
خط تجميع 6-175 

خط مائل / خط قطري 31-193 

خط مستقيم 22-193 

خط متحني 23-193 

خطاب / جواب 13-134 

خطاف / كلاب 39-180 

خطاف غروة 40-180 

خطر كهرباني 6-186 

خطط للحالة الطارئة A-146‏ 

الخطوط 193 

خطوط متعامدة 24-393 

خطوط متوازية 25-193 

خطير 1-186 

خفاش / وطواط 7-216 

خفر السواحل 18-138 

خلاط 12-54 

خلاط كهربائي 25-54 | 
خلية 4—194 | 
خمسة دولارات 26 | 
الخمسون 16 

خمسون دولارا 26 

الخميس 12-20 


` خنزير 2-215 


خنزير البحر 30-213 

خنزير هندي 14-215 

خنفساء 18-214 

خوخ 10-68 

خوذة 23-93 

خوذة فوتبول (كرة قدم أمريكية) 19-231 
خور / شرم 9-204 

خيار 10-69 

خيار مخلل 11-80 

خياط (ترزي) 3-100 

خيتاطة 1-100 

خياطة 20-167 

خيشوم (خياشيم) 2-212 

خيط 23-99 ,11-100 

خيط لتنظيف الأسنان 24—109 
خيمة 10-226 

دائرة 34-193 

دائرة تسجيل المركبات XJ!‏ 4-124 ,137-136 
داخل السيارة 159 

داخل الطائرة 161 

داخل العلبة 117 

داخل صندوق السيارة 158 

دار المحكمة 13-125 

دافئ 4-13 

دب 11-216 

دبابيس (وصلة الفخذ بالكاحل) 23-70 
دبابيس آمان 9-37 

دبابيس ji‏ محكمة 21-108 
دبة محشوة 23-37 

دبوس 38-95 

دبوس يمشبك 14-100 

دبوس شعر 19-108 





خارج القسمة 10-192 

خال من السكر 7-122 

الخامس 16 

الخامس عشر 16 

11-67 عيش‎ / Vë 

خبز أبيض 18-71 

خبز بالثوم 28-81 

خبز جاوداري 20-71 

19-71 قمحي‎ x 

خبز محمص i)‏ =( 4—80 
خبيزة 12-211 

8-190 pus 

ختم 47-183 

ختم البريد 24—134 

خدمات الضيوف 12-130 
خدمات ples) mall‏ السباحة) 21-184 
خدمة تقديم طعام 185 

خدمة غرف 17-184 

خذ 3-106 

H-11 «x! x. خذ‎ 

خذ السيارة إلى ميكائيكي C-157‏ 
خرائط 155 

خرازة / دباسة 28-183 

خرز 34-95 ,32-99 
خرزات / دبابيس من السلك 29-183 
خرسانة 10-178 

خرشوف 22-69 

خرطوشة حبر 45-183 
خرطوم / زلومة 47-217 
خرطوم 21-53 

355 / أقمشة للتنظيف 9-61 
خروف 6-215 

خريطة 12-7 

خريطة أحوال الطقس 13 
خريطة العالم 203-202 
خريطة إنترنت 12-155 
الخريف 39-21 

خزان أكسيجين للغوص 5-225 
خزان البنزين 10-158 

خزانة 11-5 ,1-54 

خزانة البوفيه العلوية 22-55 
خزانة المؤن 1-182 

خزانة ذات أدراج 6—59 

خزانة ملابس بمرأة وأدراج 1-58 
خزانة ملفات 11-182 

خزن حقيبة اليد الخاصة بك 6-160 
خزينة 6-132 

خس 1-69 

خشب 17-178 

خشب رقائقي 18-178 

الخشبية (زيلوفون) 15-238 
خشخيشة 26-37 

خصلة 8-33 

خصومات 13-165 

خضروات 8-86 

الخضروات 69 

خضروات مجمدة 27-72 


حتكم 6-229 

الحكومة الاتحادية (الفدرالية) 138 
حكومة المدينة 139 

حكومة الولاية 139 

الحكومة والخنمة العسكرية 139—138 
حل 14-192 

حل الكلمات W-9‏ 

حلاق 19-129 

حلق بمشبك 37—95 

حلق لأذن مثقوبة 36-95 

حلقات بصل مقلي 4—79 

25-37 تسنين‎ dale 

حلمة زجاجة الرضاعة 2-37 
حلوى 12-239 

حلويات 8-84 

حليب 5-66 

حليب خفيض. الدسم 42-81 
حماة 10-34 

3-215 Jan 

حمار وحشي 33-217 

حمالة أطفال 17-37 

حمالة البنطلون 1—94 

حمالة الثياب 11-101 

حمالة فوظ / مناشف 15-57 
حمّام 4-46 

الحمّام 57 

حمامة 15-214 

حمل الأمتعة على الظهر 6-226 
حملة انتخابية سياسية 29-139 
حمو 11-34 

حسى / حرارة 8-110 

حنجرة 35-107 

حنفية 8-57 

الحنفية تنقط „hi‏ 17-63 
الحراس 106 

حوافر 17-216 

حوت 29-213 

حوش / فناء / صحن الدار 21-51 
حوض 4-54 ,25-57 ,50-107 
حوض الاستحمام (sss)‏ 2-57 
حوض زهور 20-53 

الحوض طافح / مسدود 18-63 
حول الحرم 5 

حولي 0-17 

الحيوانات الأليفة والقوارض 215 
الحيوانات البحرية 212 

حيوانات المزارع 215 
الحيوانات المنزلية 215 

حيوانات محشوة 15-59 

حيّى الشخص القائم بالمقابلة H-174‏ 
ss.‏ الناس G-3‏ 

خائف | متخوف 23-43 

خاتم 40-95 

خاتم رخيص 20-3 

خاتم غالي 19-23 

خادم فندق 7-184 

خادم cias‏ السيارات 3-184 


Index‏ فهرس 


الحرب الثورية / حرب الاستقلال 8-198 
الحرس الوطني 19-138 

الحرف الأول من اسم الأب 3-4 
حرف الظنبوب 21-106 

حرق متعمد 7-142 

حركة سياسية 16-199 

B Au yall حرم‎ 

حروف الجر 25 

حروف الجر المتعلقة بالحركة 153 
حروف الهجاء 13-7 

حرية الدين أو العبادة 3-140 
حرية الصحافة 4-140 

حرية الكلام 2-140 

5-98 » > 

حريق 8-144 

& غابات 7-144 

حزام أدوات 3-92 

حزام أمان بالمقعد 52-159 

حزام أو نطاق تنورة أو بنطلون 5-100 
حزام لدعم الظهر 18-179 

حزمة بطاريات 26-235 

حزمة تلج 13-117 

حزمة موز 29-68 

حزين 19-43 

حساب المثلثات 18-192 

حساسية 8-111 

حشرات 11-209 

الحشرات والعنكبوتيات 214 

حشو 8-119 

حصان 4-215 

حصبة 5-111 

الحصول على أول رخصة قيادة لك 137 
حصيرة حمام 28-57 

الحضارات 199 

حضانة 1-188 

حضر الحقيبة A-162‏ 

حظيرة 11-177 

حفاض يلقى بعد الاستعمال 10-37 
حفاضات من القماش 8-37 

2-64 ii. 

حفلة التخرّج 206 

حفلة عيد ميلاد 240 

حفلة موسيقى الروك اند رول 5-222 
Alis.‏ موسيقى كلاسيكية 14-223 
حقائب يد / جزدانات 2-94 

حقق تقدما G-10‏ 

حقل 7-177 

الحقوق 140 

الحقوق والواجبات المدنية 140 
حقيبة / شنطة يد 9-87 

حقيبة أصابع / شنطة سهرة 19-89 
حقيبة أوراق 13-88 

حفيبة تحمل على الظير 18-94 ,15-226 
حقيبة كتف نسائية 17-94 

حقيبة مستلزمات الطفل 16-37 
الحكم / القرار 14-141 
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رعاية الأطفال ودور الوالدين 37-36 
الرعاية الصحية 118 

رعشة 9-110 

رغيف (أرغفة) 10-74 

ر غیف خبز 22-74 

رف 254 

رف الأجهزة الصوتية والمرئية 5-56 
رف المستوقد (المدفأة) 11-56 

رف أو صفاية صحون 554 

رف في المجهر 17-194 

رف للكتب 10-7 

رفع الأثقال 16-228 

رفقاء شقة 1—64 

55 (سلحفاة) 42-213 

رق / دف 17-238 

رقائق بطاطس مقلية (شيبس) 35-73 
رقبة 3—104 

رقعة الداما 7-232 

رقم الحساب الجاري 14-132 

رقم الشقة 6—4 

رقم الهاتف / التليفون 11-4 ,30-15 
رقم الهاتف / التليفون المحمول (النقال) 12-4 
رقم الوصفة الطبية 5-112 

رقم الوصول 16-14 


“رقم بطاقة الضمان الاجتماعي 154 


رقم تعريف السلعة (لا»ا5) 5-27 
رقم حساب التوفير 11-132 

رقم رخصة القيادة 11-136 

ركبة 20-106 

ركوب الأمواج المتكسرة 9-227 
ركوب الخيل 9-226 

ركوب الدراجات على الجبال 8-226 
ركوب الدراجة 5-228 

ركوب الزوارق 1-226 

ركوب الكانو (الصندل) 3-226 
ركوب المزلجة 6-227 

رمادي 15-24 

رماية السهام 1-228 

رمز / مفتاح المنطقة 10-4 ,29-15 
رمز 5-155 

الرمز البريدي 9—4 

رمز البلد 33-15 

رمز المدينة 34-15 

رمل 23-225 

رموش 11-106 

31-51 Ji; 

رواق 10-5 ,18-184 

الرواق 51 

16-133 4; ; 

رواية إثارة / رواية مغامرات 19-237 
رواية بوليسية / تشويق 20-237 
رواية حب (رومانسي) 16-237 
رواية خيال علمي 18-237 

رواية مرعبة (فيلم رعب) 17-237 
الرياضة الجمبازية 9-228 

رياضة ركوب الرمث 2-226 
رياضيات 10-189 


راس 1-104 

راس الدش 13-57 

رأس السرير 10-58 

راس خس 32-69 

راصد قرميد 8-186 

رافعة ذات gla‏ طويل 5-178 
راقب حالة الطقس C—147‏ 

راكب 2-150 ,3-152 ,15-161 
راكب الأمواج المتكسرة 15-225 
راكب دراجة 2-224 

راكتبول 12-228 

راكون 13-216 

رأي 3-44 

راية / علم 8-239 

راية 1-44 

رباط الحذاء 24-94 

رباط رياضي للجوارب / سروال رياضي 6-91 
رباط للجورب 16-91 

ربة أعمال / صاحبة أعمال 11-166 
ربة العمل / رئيسة 4—164 

ربة منزل 33-168 

ربع 4-17 

ربع قمر 11-205 

ربع كوب من السكر البني 8-75 
ربلة أو بطة الساق 22-106 

ربو 9-111 

الربيان / القريدس (الجميري) 18-212 
الربيع 37-21 

4-30 Js; 

9-105 J, 

1-30 Ja) 

رجل أعمال / سيدة اعمال 12-166 
الرجل والقدم 106 

رحلة ذهاب فقط 16-152 

رحلة متأخرة 30-161 

رخصة تاكسي 22-152 

رخصة قيادة سيار ة 4-40 ,9-136 
رداء التخر ج 8-206 

رداء الجراح 37—93 

رداء غرفة العمليات 38-121 

رداء مستشفى 19-121 

رزمة )53( 8-74 

رزمة بسكويت 20-74 

رسالة صوتية 18-14 

رسالة نصية 19-14 

رسغ 14-106 

رسوم أو نقوش على الجدران 1-148 
رشاش النشا 12-101 

رشاش للانف 32-113 

الرصيد 17-132 

رصيف 24-129 ,7—152 
رصيف تحميل 15-175 

رصيف ممتد داخل البحر 18-225 
رضيع 6-31 

رطب 15-13 

رعاة البقر (كاوبوي) 15-237 
رعاية الأسنان 119 


الدور السفلي / التحتاني (البدروم) 50 

دور سفلي / تحتاني (بدروم) 13-47 

دور عرض / سينما 6-126 

دورات مياه 9-5 

دورة مقدمة على الإنترنت 8-172 

دوسيه ذو Y.‏ حلقات | كراسة 27-7 

دولاب / خزانة 5-58 

دولاب أدوية 22-57 

دولار 26 

C-40 مذكرات‎ op 

ديسمبر / كانون الأول 36-21 

ديك 7-215 

ديك رومي 17-70 ,14-239 

نيك رومي مدخن 25-71 

ديك رومي مطهو في الفرن 4-76 

26 سنتاث‎ 10 / ei 

الديناري 29-233 

دنب 5-216 

ذاكر قي المنزل D-10‏ 

ذاكر الكتيب A-137‏ 

ذبابة 28-214 

ذراع 14-105 ,23-194 

ذراع نقل السرعات (فتيس) 50-159 

الذراع واليد وأصابع اليد 106 

4-177, 12-69 33 

28-195 3° 

ذقن 1-106 

نكر 17-4 

22-216 Ja ذنب/‎ 

ذهاب وعودة 17-152 

رئة 39-107 

الرئيس 8-138 

رئيس 5-199 

رئيس البلدية (العمدة) 26-139 

رئيس الجرسونات / رئيس النوادل 12-185 

رئيس الطهاة (شيف) 16-83 ,7-185 

رئيس القضاة / رئيس المحكمة 13-138 

رئيس مستخدمي حمل الأمتعة 6-184 

رئيس وزراء 7-199 

رائد فضاء 17-205 

رابط بعقيفة وحلقة 29-99 

رابطات / وصلات 10-197 

رابطة عنق (كرافتة) 12-88 ,13-92 

رابطة عنق (كرافتة) رفيعة 35-97 

رابطة عنق (كرافتة) عريضة 36-97 

الرابع 16 

الرابع عشر 16 

راجم الإعلانات المبوبة في الصحف 8-173 

L-10 Ae راجع‎ 

راجع مواقع الإنترنت للبحث عن الوظائف 
الشاغرة 0-173 

۴-197 elas راجع‎ 

راجع / acl‏ الكتابة 191-ل 

راجعي النطق D-8‏ 

رادياتير (مشعاع) 19-158 

37-159 43; 


6-102 بساعة‎ wl, 


ديوس كبسي 35-183 
دبوس مستقيم 12-100 
دجاج 3-66 ,16-70 

دجاج مطهو في الفرن 22-81 
دجاج مقلي 1-76 

دجاج نیئ 24-70 

دجاجة 8-215 

تحاجة مطيوة 25-7100 
دراجة 22-129 

دراجة / بسكيلته 15-151 
دراجة بخارية / موتوسيكل 4-150 
دراجة ثلاثية العجلات 12-224 
الدراسة 9-8 

دراما 12-236 

درة clin)‏ صغير) 15-215 
ثرج / جارور 23-54 ,2-58 
الدرج مكسور 7-62 

درجات 8-13 

درجة الحرارة 13 

درجة فهرنهايت 1-13 

درجة مئوية 2-13 

دردار 16-210 

B-12 دردش‎ 

الدستور 12-198 

دعاية منبثقة 9-197 
دعسوقة 26-214 

دعوة / عزومة 9-64 

دفتر بنكي 10-132 

دفتر شيكات 12-132 

دفتر طوابع بريدية 18-134 
دفتر منظم 49-183 

48-183 مواعيد‎ jis 
10-73 دفع الحساب ذاتيا‎ 
2-18 دقائق‎ 

دقيق 29-73 

دكة / مقعد طويل 10-224 
دكتاتور 6-199 

دلفين 31-213 

دلو / جردل 7-61 ,8-225 
دلو الحفاضات 7-37 

دليل / بينة 8-141 

الدليل 24-131 

دمئ ورقية 28-233 

دمية 21-59 

9-99 i: 

الدنيم (قماش قطني متين) 7—99 
دهان (منازل) 46-168 
دهان / طلاء 25-181 

دهان أكريليك 10-232 
دهان زيتي 19-233 

دواء 20-121 

دواء موصوف طبيا 3-112 
الدواجن 70 

دواسة البنزين 46-159 
دواسة الفرملة 45-159 

دود معوي 13-111 

دودة 23—212 





11-83 ji سلة‎ 

سلة الملابس (سبت للغسيل) 1-57 
سلة الغسيل 2-101 

سلة للمهملات الطبية 31-121 
XL,‏ مهملات 2657 

سلحفاة 43-213 

سلسلة 33-95 ,41-180 
سلسلة أمان للباب 33-51 

سلسلة جبال 15-204 

سلطائية (طبق) تخديم 21-55 
سلطائية (وعاء) خلط 31-78 
سلطائية 2-55 

سلطانية الشوربة 21-83 

28-54 bist سنطانية‎ 

السلطة التشريعية 138 

138 aul السلطة‎ 

السلطة القضائية 138 

السلطعون (سرطان البحر) 20-212 
سلف (أخو الزوج أو الزوجة / زوج الأخت) 17-34 
سلفة (أخت الزوج أو الزوجة / زوجة الأخ) 16-34 
سلك 13-181 

سلك الطاقة 2-196 

سلك الهاتف / التليفون 2-14 

سلك تالف 5-179 

شلك تتديد 14-181 

سلم 2-178 

سكم الكتب G-11‏ 

سلم النجاة من الحريق 2-50 

سلم درجي 13-61 

سلم متحرك 23-131 

سلم ورقة diail‏ 0-10 

M-194 ورقتك‎ ala 

سلمون كامل 3-71 

سلمّي الحقائب 8-160 , 

سلمي وودعي ملوّحة F-2 Aan‏ 
سم الصورة V-9‏ 

سماء 9-209 

سماعات رأس 8-6 ,4-234 
سماعات ستريو 14-234 

10-115 gpl سماعة‎ 

سماعة الهاتف / التليفون 1-14 
سماعة رأس بميكروفون 13-14 
سماعة راس لاسلكية بميكروفون 14-14 
سماعة طبية 10-118 

سماق سام 23-210 

26-93 jas 

سمك 1-66 

5-71 cus yl سمك‎ 

سمك التروتة المرقط 1-71 

2-74 33a los 

سمك القد (بكلاه) 8-71 

السمك المفلطح 15-212 

السمك الهلالي (قنديل البحر) 14-212 
سمك ذهبي 16-215 

سمك طازج 16-71 

سمك مجمد 17-71 

سمك مشوي على الفحم 29-81 





سحلبية 19-211 

سحلية 40-213 

سخان الماء لا يعمل 1-62 

A-TT الفرن مسبقا‎ Gan 

15-179 cal سدادة‎ 

0-26 النقود (الدين)‎ A 

سر باتجاه مستقيم على شار ع all‏ ۸-155 
سر مسافة ناصية إلى شارع فيرست F-155‏ 
سرطان 10-111 

سرطان البحر (كابوريا) 9-71 

السرعة القصوى 4-154 

سرقة معروضات المتجر 8-142 

سرقة هويات الغير 9-142 

سروال تحتاني قصير 5-91 

سروال تحتي قصير رجالي / سروال تحتي 14-91 
سروال تحتي قصير نسائي / كيلوت بيكيني 13-91 
سر وال فضفاض / بنطلون رياضة 23-89 
سرير / فراش 9-58 

سرير طفل رضيع 359 

صزير مستشفى 22-121 

سرير واحد كبير 15-184 

سطو 2-142 

سعدان افريقي 31-217 

السعر / التكلفة 7-27 

سعر التنزيلات (المخفض) 3-27 

السعر العادي 2-27 

سعيد / مسرور 31-43 

سعيدتان 6-28 

السفر في رحلة 162 

السفر في رحلة جوية 160 

سفعة (ضربة) شمس 14-110 

سقالة 4-178 

سقف 1-46 

السقف يسرب / يرشح 3-62 

سكة 14-152 

سكر 30-73 

السكسية (ساكسفون) 5-238 

سكين 4—55 ,30-83 

سكين تفشير 16-78 

سكين لتقطيع اللخوم 12-78 

سكين لقطع اللحم 29-83 

سكين متعدد الاستعمالات 20-226 

سل 15-111 

سلاح مشاة البحرية (المارينز) 17-138 
سلاطة الشيف / سلاطة رئيس الطهاة 14—80 
سالاطة بطاطس 19-80 

13-80 zu. سلاطة‎ 

21-80 «5! à سلاطة‎ 

سلاطة كرنب )4-255 ( 18-80 

سلاطة معكرونة (ياستا) 20-80 

15-80 العشاء‎ in, ALS 

سلالم / درج 10-50 ,3-53 

سلامة الطعام T6‏ 

السلامة العامة 143 

السلامة في مكان العمل 179 

3-56 il- 

سلة التسوق 9-73 


زي :2&5 10-88 ,16-231 
زيارة لعيادة أسنان 119 

زيت 31-73 

15-239 425 

زينة / زواق 1-240 

سائق بطيء 4-23 

سائق سيارة أجرة / تاكسي 21-152 
سائق شاحنة 61-169 

سائق مسرع 3-23 

سائل تصحيح 36-183 

سائل تغذية يعطى في الوريد 25-121 
سائل غسل الأطباق 21-61 

السابع 16 

السابع عشر 16 

ساحة الطعام 15-131 

ساحل 12-204 

سادة / مصمت 19-96 

16 5:1. 

السائس عشر 16 

ساعة (يد) 16-94 

ساعة 9-7 ,1-18 

ساعة الدوام 7-165 

الساعة الواحدة 18 

ساعة توقيت للمطبخ 18-78 

ساعد 13-106 

ساعد الناس المعوقين 6-147 
ساعدي أحد زملائك في الصف 8-ل 
ساعي 15-185 

ساعي البريد / حامل البريد 20-134 
ساق حمل 13-70 

السباحة مع استعمال أنبوب التنفس 11-227 
سباق الخيول 19-228 

سباق المضمار والميدان 18-228 
سباك / سمكري 20-63 

11-69 zi 

السبت 14-20 

سبتمبر / أيلول 33-21 

السبعون 16 

سبلات 18-216 

السبلة الخدية (سوالف) 7-33 
سبورة 1-6 

سبورة بيضاء 3-6 

ستائر 16-56 ,7-58 

ستائر معدئية أو خشبية صغيرة 8-58 
ستار الدش 14-57 

سترة المختبر 33-93 

سترة داخلية يطول كامل 22-91 
سترة داخلية بنصف طول 23-91 
سترة رياضية 4-88 

سترة صوفية تريكو 7-88 

سترة قصيرة واقية من الرياح 24-90 
الستون 16 

سجادة 24-56 ,22-58 

سجق (نقائق) 2-80 

6-79 (هوت دوج)‎ d 

سجق / نقائق 12-70 

۴-157 السيارة‎ Jou 


Index‏ فهرس 


الرياضيات 193-192 

ريش (ضلوع) لحم بقري 5-70 
ريش (ضلوع) مشوية / مشوية على الفحم 2-76 
ريشة 4-214 

ريشة تنظيف 1-61 

الريف / منطقة ريفية 4-52 
ريفية 27-237 

زاوية / ناصية 7-128 

زاوية حادة 28-193 

زاوية مستقيمة / زاوية 90 درجة 26-193 
زاوية منفرجة 27-193 

زبادي / لبن 22-72 

زبد 6-66 

زبون / شخص يتناول الطعام 6-82 
زبون / عميل 2-132 

زبون 1-72 ,4-94 ,2-164 
زبونة 9-185 

زبيب 25-68 

زجاجات ماء 11-146 

زجاجة 1-74 

زجاجة رضاعة 1-37 

زجاجة ماء 13-74 

زحل 6-205 

زر 24-99 

زر التقدم إلى اللية 3-197 

زر الرجوع إلى البقة 2-197 
الزراعة وتربية المواشي 177 
زرافة 32-217 

زردية 7-180 

زرع شجرة N-219‏ 

زريبة 17-177 

زعائف 7-225 

زعفران 17-211 

1-212 (e j) زعنفة‎ 
24-51 زقاق‎ 

زلاجة 24-231 

زلاقة 13-224 

5-144 J 3; 

الزمام المنزلق (السوستة) مكسور 39-97 
زمام منزلق (سوستة) 25-99 
الزمخر (بسون) 4-238 

زنبق 26-211 

زنبقة 11-211 

زنبور 17-214 

j 5‏ الطاولة / النرد 6-232 
زهرة الربيع 14-211 

زهرية 23-55 

زهور 7-208 ,211 
الزواحف 213 

الزوايا 193 

15-145 4253 

زوج 13-34 

زوج الام 25-35 

زوجان 4-239 

زوجة 12-34 

زوجة الأب 26-35 

زورق شراعي 3-229 
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Index فهرس‎ 


16-194 (عدسة المجهر)‎ à 
13-132 شيك‎ 

شيك الراتب 14-165 

شيهم / نيص 10-216 

صابون 4-57 ,3-108 

صاحب المصنع 1-175 

صاحب الملك 27-51 

صافح 3-ل 

صاقحها باليد I-174‏ 

1—82 الطعام‎ Al, a 

18-131 333a صالون‎ 

صالون لتجميل الأظافر 3-130 
صانع قهوة كهرباني 11-54 
الصباح 15-18 

صبار 21-210 

صبغة للخشب 24-181 

صبغي (كروموسوم) 8-194 
eas‏ الخطأ N-10‏ 

صحراء 4—204 

ضحن الخبز والزبدة 19-83 
صحن ساتليت 6-53 

صحن صابون 3-57 

صحن طعام مفلطح 18-83 
صحن للفنجان 20-83 

6-133 iiaa 

صخرة 6-208 

صداع 1-110 

صدر 4-104 ,25-107 

صدرة 15-89 

صدرة من زغب أو وبر 14-90 
صدف البطلنيوس 15-71 

صدفة بحرية 24-225 

صدور 18-70 

صديرية النجاة 25-161 ,14-226 
صديرية أمان يمكن رؤيتها عن بعد 4-92 
صديرية للثديين (سوتيان) 20-91 
صرار الليل 23-214 

صرّاف / أمين صندوق 15-166 
صرصور (صراصير) 26-63 
صغير 2-96 

صغير جدا 1-96 

صغير(ة) 1-32 

صف / طابور 11-73 

13-210 Lais 

صفيحة معدنية للإبرة 18-98 
صقر / نسر 9-214 

صك ملكية 9-41 

الصل (كوبرا) 41-213 

صل في الموعد المحدد F—174‏ 
صلصة خردل (موستردة) 22-79 
صلصة طماطم (كاتشب) 21-79 
صمام غلق الغاز 4-146 

33-183 ja 

صناديق للبريد 11-50 

صنارة صيد سمك 18-226 
Jia‏ 9-88 

صندوق )2254 13-128 
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17-100 (55,54) قياس‎ 1 yi 

شريط قياس 45-181 

شريط الاصق بدون لون 30-183 

شريط لاصق للاساتك الكهربائية 43-181 

شريط لاصق للتغطية 53-181 

شريط للرأس 3-90 

7-447 ban dag yd 

شطرنج 8-232 

شعبية فولكلورية 29-237 

شعر 2-104 

شعر أحمر 15-33 

شعر أسود 16-33 

شعر أشقر 17-33 

شعر بني 18-33 

شعر شائب (أبيض) 13-33 

شعر طويل 3-33 

شعر قصير 1-33 

شعر مجعد 11-33 

10-33 z Aan شعر‎ 

شعر ناعم 9-33 

شعر واصل للكتف 2-33 

الشعور بخيبة أمل 4-28 

18-79 ial / شفاطة‎ 

شفة 5-106 

شفرة تعريف المنتج 4-27 

شفنين بحري 11-212 

شقة تمليك 5-52 

شقة غير مفروشة 448 

348 مفروشة‎ iii 

51-50 ull 

24-212 jail شقيق‎ 

شلال 2-204 

شمال 1-155 

الشمال الغربي الباسيفيكي 
(المحيط الهادئ) 14-201 

شمال كندا 1-201 

شمام 19-68 

27-217 p 

شمس 8-209 

شمسية 17-90 

شمعة 20-56 

شهادة جامعية 7-41 

شهادة ديلوم 3-40 

شهادة ميلاد 1-40 

شيادة وفاة 11-41 

شهر 3-20 

شهور السنة 21 

شوارح المدينة 127-126 

شواية 17-53 

شوربة / حساء 18-72 ,16-80 

شوربة دجاج سهلة 77 

شورت داخلي (شورت ملاكمين) 4-91 

شورت للسباحة للرجال (مايوه) 22—90 

شوكة 3-55 ,20-211 

شوكة السلاطة 27-83 

شوكة طعام 28-83 


شاشات الوصول والمغادرة 7-161 
شاشة 11-196 ,30-235 

شاشة للعرض 2-6 

الشاطئ 225 

شاطئ رملي 10-204 

شاعر بالبرد / بردان 4-42 

شاعر aly‏ / حرّان 1-42 

شامبو 10-108 

شامة / خال 16-32 

شاهد 11-141 

شاي 39-81 

شاي أعشاب 40-81 

شاي متلج 12-79 

شباك تذاكر 12-152 

شيشب / خف 26-91 

شبكة صيد أسماك 17-226 

شبكة للشعر 25-93 

شبكة للشوي 14-78 

شبه جزيرة 7-204 

شبه جزيرة اليوكاتان 19-201 
الشتاء 40-21 

الشجر الأحمر (صنوبر حرجي) 18-210 
x‏ !54 9-210 

شجرة abel‏ الميلاد (الكريسماس) 16-239 
aii‏ طنجرة / طاسة خبز B-77‏ 
شخص متخصص في إبادة الحشرات 21-63 
شخصان متزوجان 20-35 
شخصان مطلقان 21-35 

18-13 الرياح‎ ane 

شراء المنزل 49 

شراء سيارة مستعملة 157 

شراء منتجات معاد تصنيعها D—219‏ 
شراء وصيانة سيارة 157 

شرائح لحم حمل 15-70 

شرائح لحم خنزير 10-70 

شرائح لحم عجل (بتلو) 6-70 
شراب Jal‏ 29-113 
شرطة 20-190 

شرطية / ضابطة شرطة 48-168 
الشرفة (الفراندة) الأمامية 53 
شرفة / بلكونة 20-51 

شرق 4-155 

شروق الشمس 14-18 

شريان 36-107 

شريحة (فيليه) سلمون 4-71 
شريحة (فيليه) هلبوت 6-71 
شريحة 3-194 

شريحة لحم (بفتيك) 2-70 

شريحة لحم بقري مشوي (ستيك) 24-81 
شريحة لحم مشوي 3-76 

شريط 30-99 

شريط التمرير 15-197 

شريط القوائم 1-197 

شريط تصبحيح 37-183 

شريط حزم لاضق 32-183 
شريط شديد Gali‏ 49-181 
شريط فيديو 18-133 


سمتدر 2/—212 

سمندل الماء 26-212 

سثور 9-216 

السن 32 

سنة 4-20 

سنتيمتر [سم] 14-17 

سنجاب 21-215 

سندوتش النادي (كلوب سندوتش) 12-80 

سندوتش جبن مشوي 10-80 

5-79 gles سندوتش‎ 

سندوتش همبورجر (لحم البقر) 1-79 

سندوتش همبورجر مع الجبن 3-79 

سنديان 17-210 

سيم 8-231 

سهول 19-204 

سهول ساحل الخليج 16-201 

سوائل قابلة للاشتعال 8-179 

سوسن 16-211 

سوق المزارعين 84 

سوق المقايضة أو الخردوات 6-222 

السويد (جلد أو قماش مزأبر) 8-99 

سياج 19-177 

سيارات وشاحنات 156 

سيارة 1-150 

سيارة أجرة / تاكسي 3-150 

سيارة إسعاف 1-116 ,34-121 

سيارة إطفاء 10-144 

22-127 ciii سيارة‎ 

سيارة ذات £٤‏ أبوب / سيارة صالون 1-156 

سيارة ذات بابين / سيارة كوب 2-156 

سيارة رياضية متعددة الاستعمالات 
(إس يو في) 7-156 

سيارة سبور (رياضية) 4-156 

سيارة ستايشن 6-156 

سيارة صالون فاخرة / سيارة ليموزين 20-152 

سيارة فان صغيرة (ميني فان) 8-156 

سيارة فان للنقل 18-156 

سيارة قطر أو سحب 14-156 

سيارة ليموزين 11-156 

سيارة مكشوفة (كابريوليه) 5-156 

سيارة هيبريد (تعمل بالبنزين والكهرباء) 3-156 

سير الأمتعة المتحرك 23-161 

سير ناقل 9-175 

سيرة ذاتية 13-133 

السينما 2-222 

شاحن 10-14 ,17-234 

شاحن البطارية 27-235 

شاحنة / لوري 6-150 

شاحنة بيك اب 12-156 

شاحنة صهريجية 20-156 

شاحنة قاطرة 15-156 

شاحنة نفايات 19-156 

شارب / شنب 5-33 

شارة 21-93 
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مطرقة ثقيلة / 4 23-178 

مطرقة خشبية 2—180 

مطرّي للنسيج 6-101 

مطعم 83-82 ,14-125 

مطعم وجيات سريعة 10-128 

مطفنة حريق 27—129 

مطفئة حريق 21-179 

مظلة للشاطئ 14-225 

32 xL 

34-195 ix / معادلة‎ 

13-192 iix 

معارف خارج الولاية 2-146 

معافى / معافية 1442 

معالج 14-115 

معالج صغير (ميكروبروسيسور) / وحدة المعالجة 
المركزية 4-196 

1-220 ala. 

16-5 plas معاون‎ 

معبد يهودي 16-127 

معتدل 5-13 

معجم 30-7 

معجم مصوّر 31-7 
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مسبح plan f‏ سباحة 22-51 ,22-184 
مستأجر / ساكن 650 

مستحضير لغسل ail‏ 25-109 
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مستلزمات المكتب 183 

مستودع 7—175 

مستوقد / مدفاة 13-56 
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مرآة كاملة الطول 6-58 
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۴-129 Lis يمشي‎ 

يملا النخر E-119‏ 

8-33 xu يموّج‎ 

ينام / تنام 2-39 

يناير / كانون الثاني 25-214 

ينتظر (يقف) في الطابور B-94‏ 

ينتظر الإشارة الضوئية 8-128 

ينتقل إلى السطر التالي 0-196 

ينتقي 8-196 

M-116 — 5 

d 5‏ / يهبط الدرجات مشيا على 43 D-153‏ 
ينسخ وثيقة بماسحة H-171‏ 

R-230 ينطلق‎ 

A-119 ols) canas 

K—109 الأسنان بالخيط‎ thy, 
J—109 يننظئف الأسنان بالفرشاة‎ 
0-39 ينظفون المنزل‎ 

يهاجر / يهاجرون C-40‏ 

اليوجا 4-122 
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